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Sustainable DesignHappy to be a B-CorpTM and Benefit Corporation
Beauty and functionality: the essence of the 
Guzzini style. We have more than a century’s 
experience in providing people with durable, 
attractive, functional objects to improve their lives 
all day long.
Although strongly inspired by the beauty of our 
local area, we look farther afield and are amongst 
the most authentic stars of Italian design and 
manufacturing.
We have chosen quality as added value, engaging 
in research and experimentation in many sectors 
from design to technology, to offer new styles and 
solutions.
We are a Benef it Corporation, with BCorpTM 
certif ication, and we promote sustainability, 
translating this principle into genuine actions and 
plans to conserve, save and regenerate resources, 
to prioritise people’s quality of life.
Not just a philosophy but rather a transparent 
operating approach, to respond to the urgent 
demands of the environmental crisis and the need 
for climate justice.
We see the use of materials that embrace 
environmental sustainability as fundamental, so we 
have opened out new options as an alternative to 
the use of virgin plastic, with the Circle/Re-Use Don’t 
Waste Programme, an important process which  
re-designs second life plastics or uses plant waste 
in combination with standard materials.
This enables us to reduce products’ impacts, 
launch circular economy solutions and help 
nature.
A green strategy implemented with responsibility 
and determination, with partners from different 
sectors who share a very important conviction: 
behind every encounter there is the opportunity 
to improve what we do and create experiences, 
starting to lay the foundations for a future rich in 
new possibilities for future generations.

Beauté et fonctionnalité : c’est ainsi que l’on pourrait 
décrire l’essence du style Guzzini. Depuis plus d’un 
siècle, nous accompagnons nos clients avec des objets 
à vivre à chaque instant de la journée. Des produits 
durables, beaux et fonctionnels.
Nous nous laissons inspirer par le charme de 
notre territoire pour aller au-delà et faire partie des 
interprètes les plus authentiques du Made in Italy.
Nous avons choisi la qualité comme valeur ajoutée 
ainsi que la recherche et l’expérimentation dans de 
multiples disciplines – du design à la technique – pour 
proposer de nouveaux styles et de nouvelles solutions.
Nous sommes une société Benefit, certifiée par 
B-CorpTM, et nous promouvons la durabilité, un 
principe qui se traduit par des actions concrètes, par 
des programmes visant à améliorer, à préserver et à 
régénérer les ressources disponibles, et à accorder la 
priorité à la qualité de vie des personnes. Il ne s’agit 
pas d’une philosophie, mais d’une manière d’agir de 
manière transparente pour contrer l’urgence imposée 
par la crise environnementale et la justice climatique.
Pour nous, l’utilisation de matériaux respectueux de 
l’environnement est fondamentale. C’est pourquoi 
nous avons ouvert de nouvelles possibilités en 
alternative à l’utilisation des plastiques vierges 
avec le programme Circle/Re-use don’t waste : 
un processus important qui prévoit la refonte des 
plastiques de seconde vie ou l’utilisation de déchets 
végétaux en association avec des matières plastiques 
traditionnelles.
Nous pouvons ainsi réduire l’impact de nos produits, 
mettre en place des solutions pour une économie 
circulaire et préserver la nature.
Une voie « verte » empruntée avec responsabilité et 
énergie, en collaboration avec des partenaires de 
différents secteurs avec lesquels nous partageons un 
principe essentiel : derrière chaque projet, il y a une 
opportunité d’améliorer ce que nous faisons, de créer 
des expériences, en jetant dès maintenant les bases 
d’un avenir plein de nouvelles possibilités pour les 
générations à venir.

Our idea of sustainability
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Italian Beauty
design: Pio&Tito Toso

*These products are made with 60% Bio-based* 
plastic. The plastic can be traced back to biological 
waste material which is attributed to these products 
via the ISCC mass balance approach.

*I prodotti sono realizzati al 60% con plastica a base 
biologica. La plastica è riconducibile al materiale di 
scarto biologico attribuito a questi prodotti tramite 
l’approccio del bilancio di massa ISCC.

Vanity: a fine blend of design, colour, innovation and 
sustainability. A collection that offers a new tableware 
concept with multiple colour-texture combinations, 
available in three chromatic moods evoking the lightness 
of Air, cool, refreshing Water and the warmth of the 
Earth. Its natural beauty, typical of the Italian lifestyle, is 
enhanced by delightful design and material effects. Vanity 
is manufactured in Italy in special Bio-based* Acrylic 
Crystal, a modern, renewable, organic, non-fossil material 
obtained from waste of vegetable origin. 

Vanity, dove design, colore, innovazione e sostenibilità 
si incontrano. Una collezione che propone un nuovo 
concetto di tavola dalle molteplici combinazioni di colori 
e di texture, proposte in tre mood cromatici che evocano 
la leggerezza dell’Aria, la freschezza dell’Acqua e il calore 
della Terra. Design e materiali creano effetti che esaltano 
la sua naturale bellezza, propria dello stile di vita italiano. 
Vanity è realizzata in Italia, prodotta nello speciale Cristallo 
Acrilico Bio-based* di origine biologica, un materiale 
organico rinnovabile, moderno e non fossile ricavato da 
scarti vegetali.

Vanity, là où le design, la couleur, l’innovation et la durabilité 
se rencontrent. Une collection qui propose un nouveau 
concept de mise en table aux multiples combinaisons 
de couleurs et textures, proposées dans trois ambiances 
colorées évoquant la légèreté de l’Air, la fraîcheur de l’Eau 
et la chaleur de la Terre.  Les designs et les matériaux 
créent des effets qui mettent en valeur sa beauté naturelle, 
typique du mode de vie italien. Vanity est réalisée en Italie, 
dans le « Bio-based Acrylic Crystal* », un cristal acrylique 
d’origine biologique, une matière organique renouvelable, 
moderne et non fossile, fabriquée à partir de déchets 
végétaux.

Vanity: Hier begegnen sich Design, Farbe, Innovation und 
Nachhaltigkeit. Die Kollektion vertritt ein neues Konzept 
der Tableware mit vielfältigen Kombinationen von Farben 
und Texturen in drei chromatischen Gefühlswelten 
– leicht wie Luft, kühl wie Wasser und warm wie die 
Erde. Design und Materialien erzeugen Effekte, um die 
natürliche Schönheit zu betonen, die den italienischen 
Lebensstil prägt. Vanity ist Made in Italy und wird aus 
speziellem biobasiertem Acrylkristall biologischer Herkunft 
hergestellt. Dieses organische Material ist erneuerbar, 
modern und nicht fossil, da es aus pflanzlichen Abfällen 
gewonnen wird.

Vanity: encuentro de diseño, color, innovación y 
sostenibilidad. Una colección que propone un nuevo 
concepto de mesa, con múltiples combinaciones de 
colores y texturas en tres variantes cromáticas inspiradas 
en la ligereza del Aire, la frescura del Agua y el calor de 
la Tierra. Diseños y materiales cuyos efectos realzan su 
belleza natural, típica del estilo de vida italiano. Producida 
en Italia, Vanity está hecha en un especial cristal acrílico 
bio-based* de origen biológico: material orgánico 
renovable y moderno, procedente de desechos vegetales, 
por tanto no fósil.

6 TABLE

VANITY

E
X

C
LU

S
IV

E
E

X
C

LU
S

IV
E

7TABLE



00
AR

57
TE

13
AC

86
AR

81
AR

278
AC

280
TE

00
AR

00
AR

00
AR

199
AR

35
AR

279
AC

282
TE

281
TE

283
AC

280
TE

283
AC

86
AR

281
TE

283
AC

86
AR

283
AC

86
AR

NEW colorNEW colorNEW color

NEW colorNEW colorNEW color NEW color

NEW color

NEW________
color

NEW________
color

NEW________
color

NEW________
color

30 CM BOWL - Contenitore 30 cm - Récipient 30 cm - 30 cm Schüssel - Bol 30 cm
design: Pio&Tito Toso

Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -      2

30x30xh12,9 cm - 6280 ml
129730
€ 29,90

21 CM BOWL - Contenitore 21 cm - Récipient 21 cm - 21 cm Schüssel - Bol 21 cm
design: Pio&Tito Toso

Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -      2

21x21xh9,3 cm - 2130 ml
129721
€ 17,90

25 CM BOWL - Contenitore 25 cm - Récipient 25 cm - 25 cm Schüssel - Bol 25 cm
design: Pio&Tito Toso

Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -      2

25x25xh10,9 cm - 3660 ml
129725
€ 21,90

16 CM BOWL - Contenitore 16 cm - Récipient 16 cm - 16 cm Schüssel - Bol 16 cm
design: Pio&Tito Toso

Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -      4

16x16xh7 cm - 900 ml
129716
€ 11,90
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12 CM BOWL - Contenitore 12 cm - Récipient 12 cm - 12 cm Schüssel - Bol 12 cm
design: Pio&Tito Toso

Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -    6

12x12xh5,6 cm - 428 ml
129712
€ 5,90

SALAD SERVERS - Posate insalata - Couverts à salade - Salatbesteck - Cubiertos para ensalada
design: Pio&Tito Toso

Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -      4

27,5x6,3 cm 
129600
€ 13,00

SET OF 6 SERVING CUPS - Set 6 coppette - Set de 6 coupelles - Set 6 Schalen - Juego de 6 copas
design: Pio&Tito Toso

Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -      4

12x12xh5,6 cm - 428 ml
129700
€ 32,90

TABLE NAPKIN HOLDER - Portatovaglioli - Porte-serviettes de table - Serviettenhalter - Servilletero
design: Pio&Tito Toso

Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -      2

15,2x7,6x h11 cm
134400
€ 19,00
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TABLE NAPKIN HOLDER - Portatovaglioli orizzontale - Porte-serviettes de table - Serviettenhalter - Servilletero
design: Pio&Tito Toso

Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -      2

20x20xh7,3 cm
134600
€ 25,00

UNIVERSAL STACKED CUP HOLDER - Portabicchieri universale - Distributeur de gobelets universel - 
Universal-Becherstapler - Dispensador de vasos universal
design: Pio&Tito Toso

Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -      2

12x10,3xh18,3 cm
134500
€ 18,00

JUG WITH CHILLER BULB - Caraffa con bulbo 
refrigerante - Carafe avec tube réfrigérant - Karaffe 
mit Kühleinsatz - Jarra con ampolla refrigerante 
design: Pio&Tito Toso
Bio-based* SMMA, PP -     2  
11,3x16,9xh25 cm - 1750 ml
131202
€ 30,90

Holds all sizes of
throw-away cups
recycable thanks to
its special internal
shaping  
 
Può alloggiare bicchieri 
usa e getta di tutte le
dimensioni grazie 
al particolare profilo 
interno.

JUG WITH INFUSER BULB - Caraffa con bulbo infusore - 
Carafe avec infuseur - Karaffe mit Aromaeinsatz -
Jarra con ampolla de infusión
design: Pio&Tito Toso
Bio-based* SMMA, PP -     2  
11,3x16,9xh25 cm - 1750 ml
131201
€ 30,90

PITCHER - Caraffa - Carafe - Karaffe - Jarra
design: Pio&Tito Toso
Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -     2  
11,3x16,9xh25 cm - 1750 ml
131200
€ 24,90
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TALL TUMBLER - Bicchiere alto - Verre haut - 
Hohes Trinkglas - Vaso alto
design: Pio&Tito Toso
Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -   6  
Ø 8,6xh11,8 cm - 480 ml
131400
€ 4,90

LOW TUMBLER - Bicchiere basso - Verre bas - 
Niedriges Trinkglas - Vaso pequeño
design: Pio&Tito Toso
Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -   6  
Ø 8,5xh9,2 cm - 360 ml
131401
€ 4,50

TALL TUMBLER - Bicchiere alto - Verre haut - 
Hohes Trinkglas - Vaso alto
design: Pio&Tito Toso
Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -   6  
Ø 8,6xh11,8 cm - 480 ml
131400
€ 4,90

LOW TUMBLER - Bicchiere basso - Verre bas - 
Niedriges Trinkglas - Vaso pequeño
design: Pio&Tito Toso
Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -   6  
Ø 8,5xh9,2 cm - 360 ml
131401
€ 4,50

TALL TUMBLER - Bicchiere alto - Verre haut - 
Hohes Trinkglas - Vaso alto
design: Pio&Tito Toso
Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -   6  
Ø 8,6xh11,8 cm - 480 ml
131400
€ 4,90

LOW TUMBLER - Bicchiere basso - Verre bas - 
Niedriges Trinkglas - Vaso pequeño
design: Pio&Tito Toso
Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -   6  
Ø 8,5xh9,2 cm - 360 ml
131401
€ 4,50

PATTERN N° 1 PATTERN N° 1

PATTERN N° 3 PATTERN N° 3

PATTERN N° 2 PATTERN N° 2

SET OF 6 TALL TUMBLERS - Set 6 bicchieri alti -
Lot de 6 verres hauts - Set aus 6 hohen Bechern - 
Juego de 6 vasos altos
design: Pio&Tito Toso
Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -      4  
Ø 8,6xh11,8 cm - 480 ml
131402
€ 24,90

SET OF 6 LOW TUMBLERS - Set 6 bicchieri bassi - 
Lot de 6 verres bas - Set aus 6 niedrigen Bechern - 
Juego de 6 vasos pequeños
design: Pio&Tito Toso
Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -      4  
Ø 8,5xh9,2 cm - 360 ml
131403
€ 22,90
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GOBLET - Calice - Verre à pied - Kelchglas - Copa
design: Pio&Tito Toso

Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -  4

Ø 9xh18cm - 330 ml
069400
€ 6,50

BEER TUMBLER - Bicchiere birra - Verre à bière - Bierglas - Vaso cerveza 
design: Pio&Tito Toso

Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -   4

12,3x8,4xh15 cm - 590 ml
069500
€ 7,50
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CAKE STAND WITH DOME - Alzata con campana - Stand à gâteau avec cloche - Kuchenplatte mit
Fuß und Haube - Portatartas con campana
design: Pio&Tito Toso

Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA, SMMA -      2

Ø 30xh27,7 cm
131901
€ 45,90

LARGE ROUND TRAY - Vassoio tondo grande - Grand plateau rond - Rundes Tablett groß - Bandeja redonda grande
design: Pio&Tito Toso

Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -      2

Ø 36xh4,4 cm 
128600
€ 29,90

CAKE SERVING SET - Set tortiera - Plateau à gâteau - Tortenglocke - Juego tortera
design: Pio&Tito Toso

Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA, SMMA -      2

Ø 30xh16 cm
131801
€ 36,90

SMALL ROUND TRAY - Vassoio tondo piccolo - Petit plateau rond - Rundes Tablett klei - Bandeja redonda pequeña
design: Pio&Tito Toso

Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -      2

Ø 30xh4 cm 
128601
€ 24,90

Side with raised edge for soft cakes
Torte morbide sul lato con bordo rialzato
Gâteaux moelleux sur le côté avec bord haut
Weiche, saftige Torten auf der Seite mit Rand
Tartas húmedas del lado con bord

Flat side for tarts and tortes
Torte secche o crostate sul lato piano
Tartes ou gâteaux secs sur le côté plat
Kuchen oder trockene Torten auf flachen Seite
Pastafloras y tartas secas del lado llano
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LARGE OVAL SERVING DISH - Vassoio ovale grande - Grand plateau ovale -Ovale Servierschale groß - Bandeja ovalada grande 
design: Pio&Tito Toso

Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -     2

45x26,5xh3,3 cm
131300
€ 29,90

SMALL OVAL SERVING DISH -Vassoio ovale piccolo - Petit plateau ovale - Ovale Servierschale klein - Bandeja ovalada pequeña 
design: Pio&Tito Toso

Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -     2

32x19,5xh2,7 cm
131301
€ 21,90

HORS D’OEUVRES DISH  - Antipastiera - Plat à hors d’oeuvre - Vorspeisenteller - Bandeja para entremeses
design: Pio&Tito Toso

Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA -     2

29,5x18,5xh5 cm
134900
€ 22,90
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SET OF 6 GLASS SHOT GLASSES - Set 6 bicchierini in vetro - 
Ensemble de 6 verres en verre - Set mit 6 Gläsern aus Glas - 
Juego de 6 vasitos de vidrio
design: Pio&Tito Toso

Glass -     2

5,4x5,4xh5,8 cm - 66ml
131405
€ 29,90

GLASS - Bicchiere in vetro - Verre en verre - Glas - Vaso de vidrio
design: Pio&Tito Toso

Glass -     6

Ø 8,5xh9,2cm - 328 ml
131404
€ 6,50

SET OF 6 GLASS SHOT GLASSES - Set 6 bicchierini in vetro - 
Ensemble de 6 verres en verre - Set mit 6 Gläsern aus Glas - 
Juego de 6 vasitos de vidrio
design: Pio&Tito Toso

Glass -     2

5,4x5,4xh5,8 cm - 66ml
131405
€ 29,90
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The Vanity collection subdivides into three colour moods, 
Air, Water and Earth, the basis for a vast range of attractive combinations. 
La collezione Vanity è declinata in tre ambiti cromatici: 
Aria, Acqua e Terra che permettono di creare molteplici abbinamenti armonici.
La collection Vanity se décline en trois ambiances colorées : 
Aria, Acqua et Terra pour élaborer de multiples combinaisons harmonieuses.
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BALLOON is a carafe designed to combine aesthetics, 
functionality, and ease of use in a single everyday gesture. 
With a capacity of 2 litres and a harmonious, rounded, 
enveloping silhouette, it stands out for its balanced design 
and refined presence on the table. An object that expresses 
contemporary elegance with lightness and personality, 
offering a versatile and distinctive solution for every moment 
of conviviality. Balloon is manufactured in Italy in special 
Bio-based* Acrylic Crystal, a modern, renewable, organic, 
non-fossil material obtained from waste of vegetable origin.

BALLOON è una caraffa progettata per unire estetica, 
funzionalità e piacere d’uso in un unico gesto quotidiano. 
Con una capienza di 2 litri e una silhouette armoniosa, 
rotonda e avvolgente, si distingue per il suo design 
equilibrato e la sua presenza raffinata sulla tavola. Un 
oggetto che interpreta l’eleganza contemporanea con 
leggerezza e personalità, offrendo una soluzione versatile 
e distintiva per ogni momento di convivialità. Balloon è 
realizzata in Italia, prodotta nello speciale Cristallo Acrilico 
Bio-based* di origine biologica, un materiale organico 
rinnovabile, moderno e non fossile ricavato da scarti 
vegetali.

BALLOON est une carafe conçue pour unir esthétique, 
fonctionnalité et plaisir d’utilisation en un seul geste 
quotidien. Avec une capacité de 2 litres et une silhouette 
harmonieuse, arrondie et enveloppante, elle se distingue 
par son design équilibré et sa présence raffinée sur la table. 
Un objet qui interprète l’élégance contemporaine avec 
légèreté et personnalité, offrant une solution polyvalente et 
distinctive pour chaque moment de convivialité. Balloon est 
réalisée en Italie, dans le « Bio-based Acrylic Crystal* », un 
cristal acrylique d’origine biologique, une matière organique 
renouvelable, moderne et non fossile, fabriquée à partir de 
déchets végétaux.

BALLOON ist eine Karaffe, die darauf ausgelegt ist, 
Ästhetik, Funktionalität und Benutzerfreundlichkeit in 
einer einzigen täglichen Handlung zu vereinen. Mit einem 
Fassungsvermögen von 2 Litern und einer harmonischen, 
runden und umhüllenden Silhouette zeichnet sie sich durch 
ihr ausgewogenes Design und ihre elegante Präsenz auf 
dem Tisch aus. Ein Objekt, das zeitgenössische Eleganz 
mit Leichtigkeit und Persönlichkeit interpretiert und eine 
vielseitige, charakteristische Lösung für jeden geselligen 
Moment bietet. Balloon ist Made in Italy und wird aus 
speziellem biobasiertem Acrylkristall biologischer Herkunft 
hergestellt. Dieses organische Material ist erneuerbar, 
modern und nicht fossil, da es aus pflanzlichen Abfällen 
gewonnen wird.

BALLOON es una jarra diseñada para unir estética, 
funcionalidad y facilidad de uso en un solo gesto cotidiano. 
Con una capacidad de 2 litros y una silueta armoniosa, 
redondeada y envolvente, destaca por su diseño 
equilibrado y su presencia refinada en la mesa. Un objeto 
que interpreta la elegancia contemporánea con ligereza y 
personalidad, ofreciendo una solución versátil y distintiva 
para cada momento de convivialidad. Balloon está hecha 
en un especial cristal acrílicobio-based* de origen biológico: 
material orgánico renovable y moderno, procedente de 
desechos vegetales, por tanto no fósil.

design: Pio&Tito Toso

BALLOON 
PITCHER - Caraffa - Carafe - Karaffe - Jarra 
design: Pio&Tito Toso
Bio-based* SAN, Bio-based* SMMA

BPA FREE   2

16,5x20xh 20 cm - 2000 ml
128100
€ 29,90

* The bio-based content of the 
Balloon pitcher is allocated 
using the ISCC mass balance 
approach.

* Il contenuto bio-based con
cui è realizzata la caraffa 
Ballon viene assegnato  
utilizzando l’approccio del 
bilancio di massa ISCC.

Timeless 
Elegance.
Eleganza senza tempo.
Élégance qui traverse le temps.
Zeitlose Eleganz.
Elegancia que perdura.
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BALLOON BALLOON
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LE MURRINELE MURRINE

 

Impossible 
without the 3 
color secret
Impossibile senza il segreto dei tre colori  
Impossible sans le secret des trois couleurs
Unmöglich ohne das geheimnis der drei farben 
Imposible sin el truco de los tres colores

design: Pio&Tito Toso

In the Le Murrine collection, Pio and Tito Toso, heirs 
to the Murano glassmaking Tradition, embrace all the 
potential offered by Guzzini’s exclusive 3 COLOR TECH 
technology. “Le Murrine” is the culmination of extensive 
formal research which explored the technological 
performance of plastics from a totally new angle. 
The result is a unique and refined product in acrylic, 
completely Made in Italy, which makes the beauty and 
effects of the artistic Murano glassmaking tradition 
available to everyone, taking collectibles for home decor 
to new levels.

Pio e Tito Toso, figli della tradizione vetraria muranese, 
riescono a cogliere con gli oggetti, Le Murrine, tutte le 
potenzialità dell’esclusiva tecnologia “tricolore” Guzzini: 3 
COLOR TECH. Le Murrine sono infatti il punto di arrivo di 
una lunga ricerca formale che ha portato ad esplorare le 
performance tecnologiche delle materie plastiche come 
non era mai avvenuto prima. Il risultato, prezioso e unico, 
è un oggetto in materiale acrilico completamente Made 
in Italy che rende accessibili e democratici la bellezza e 
gli effetti tipici dei manufatti artistici muranesi in vetro. Un 
primato nell’ambito dell’oggettistica per la casa.

Pio et Tito Toso, issus de la tradition verrière de Murano, 
parviennent à saisir à travers leurs objets – Les Murrine 
– tout le potentiel de la technologie exclusive “tricolore” 
de Guzzini : 3 COLOR TECH. Les Murrine représentent 
l’aboutissement d’une recherche formelle de longue durée 
qui a permis d’explorer les performances technologiques 
des matières plastiques comme il n’était jamais arrivé 
auparavant. Le résultat, précieux et unique, est un objet 
de matière acrylique entièrement fabriqué en Italie, qui rend 
la beauté et les effets des produits manufacturés en verre 
de Murano accessibles et démocratiques. Un record dans 
le cadre des objets de décoration intérieure.

Pio und Tito Toso, Meister der Murano-Glasbläsertradition, 
schöpfen mit den Objekten der Kollektion Le Murrine alle 
Möglichkeiten der exklusiven Dreifarben-Technologie 
3 COLOR TECH von Guzzini aus. Le Murrine ist das 
Ergebnis einer sorgfältigen Formenstudie , bei der 
die technologischen Möglichkeiten der plastischen 
Materialien auf noch nie da gewesene Art und Weise 
ausgelotet werden. Das einzigartige Resultat ist ein zu 
hundert Prozent in Italien gefertigtes Objekt aus Acryl , 
das die ganze Schönheit und Eleganz der aus Muranoglas 
gefertigten Kunstwerke für alle leistbar macht und neue 
Horizonte auf dem Sektor der Gebrauchsgegenstände für 
den Haushalt eröffnet.

Hijos de la antigua tradición del cristal de Murano, Pio 
y Tito Toso logran atrapar en la colección “Le Murrine”  
todas las potencialidades de la exclusiva tecnología tricolor 
Guzzini: 3 COLOR TECH. En efecto, “Le Murrine” son el 
resultado de un extenso estudio formal que ha llevado a 
explorar como nunca antes las prestaciones tecnológicas 
de las materias plásticas. Fruto de tal estudio es un objeto 
precioso y único, realizado en material acrílico totalmente 
en Italia, que vuelve asequible y democrática tanto la 
belleza como los efectos de la manufactura artística del 
cristal de Murano: todo un récord en el sector de los 
objetos para la casa.

SET OF 2 S BOWLS -Set 2 ciotoline S -  Lot 2 bols S - Set 2 Schalen S - Juego de 2 cuencos S
design: Pio&Tito Toso
SAN

BPA FREE   3

ø12,5 x h5,6 cm - 300 ml
279412
€ 25,00
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LE MURRINE

M BOWL - Contenitore M - Récipient M - Schüssel M - Bol M
design: Pio&Tito Toso
SAN

BPA FREE   2

ø20xh9 cm - 1350 ml
279420
€ 35,00  

L BOWL - Contenitore L - Récipient L - L Schüssel - Bol L
design: Pio&Tito Toso
SAN

BPA FREE   2

ø25 x h11 cm - 2700 ml
279425
€ 46,00  
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LE MAIOLICHELE MAIOLICHE

LE MAIOLICHE 
SET OF 6 PLACE SETTINGS - Set 6 posti tavola - Set d'assiettes pour 6 personnes - Gedeckset für 6 Personen - 
Juego de platos para 6
design: Eva Mancuso e Jolita Manolova

Porcelain    1

29 x 29 x h27,3 cm
102909
€ 126,50

The 
mediterranean 
table style.
Lo stile mediterraneo della tavola.
Le style méditerranéen de la table.
Der mediterrane tafelstil.
El estilo mediterráneo de la mesa.

design: Eva Mancuso e Jolita Manolova

The Maioliche reinterpret, in a modern key, the 
decorative repertoires and traditional techniques of 
Sicilian ceramics.
A refined yet vibrantly energetic pictorial language, 
constantly attentive to combining tradition with a 
forward-looking vision, resulting in a truly unique 
product. 

Le Maioliche rivisitano in chiave moderna i repertori 
decorativi e le tecniche tradizionali delle ceramiche 
siciliane.
Un linguaggio pittorico raffinato e al contempo 
pieno di vibrante energia, costantemente attento alla 
combinazione di tradizione e tensione verso il futuro 
per un prodotto unico.

Les Maioliche revisitent, dans une perspective 
moderne, les répertoires décoratifs et les techniques 
traditionnelles de la céramique sicilienne.
Un langage pictural raffiné et en même temps plein 
d’une énergie vibrante, toujours attentif à combiner 
tradition et aspiration vers l’avenir pour un produit 
unique.

Die Maioliken interpretieren die dekorativen 
Repertoires und traditionellen Techniken der 
sizilianischen Keramik neu und übertragen sie in eine 
moderne Ausdrucksform.
Eine zugleich raffinierte und energiegeladene 
Bildsprache, die stets darauf bedacht ist, Tradition 
mit Zukunftsorientierung zu vereinen und so ein 
einzigartiges Produkt zu schaffen.

Las Maiólicas reinterpretan, en clave moderna, los 
repertorios decorativos y las técnicas tradicionales 
de la cerámica siciliana.
Un lenguaje pictórico refinado y a la vez lleno de 
vibrante energía, siempre atento a combinar la 
tradición con la proyección hacia el futuro para crear 
un producto único.
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The 
Italian 
Look
graphic: Rosanna Grigolon - design: Guzzini Lab

A bygone era captured in a collection that celebrates 
the art of tableware, reviving the beauty and iconic 
status of late 18th-century designs, reinterpreted 
with a distinctive, modern, and durable material of the 
highest quality. 

Tradizione, arte, illustrazione d’altri tempi in una 
collezione che riporta la bellezza e l’iconicità dei piatti 
di fine ‘700, rileggendola con un materiale moderno, 
nuovo e caratteristico, durevole e di qualità. 

Tradition, art, illustration d’antan dans une collection qui 
fait revivre la beauté et l’iconicité de la vaisselle de la 
fin du XVIIIe siècle, en la revisitant avec un matériau 
moderne, innovant et distinctif, à la fois durable et de 
grande qualité.

Tradition, Kunst und Grafik früherer Zeiten zeichnen 
diese Kollektion aus, die an die symbolträchtige 
Schönheit des Geschirrs des späten 18 anknüpft 
und sie mit einem modernen, innovativen, markanten 
Material neu interpretiert, das haltbar und hochwertig 
ist. 

Tradición, arte, ilustraciones antiguas en una colección 
inspirada en la belleza y el simbolismo de las vajillas 
del siglo XVIII, reinterpretada con un material moderno, 
nuevo y característico, de calidad duradera.
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DINNER PLATE - Piatto piano - Assiette plate - 
Flacher Teller - Plato llano
graphic: Rosanna Grigolon - design: Guzzini Lab

MEL -    6  
Ø28xh1,6 cm
281976
€ 9,90

DESSERT DISH - Piatto dessert - Assiette à 
dessert - Dessertteller - Plato postre
graphic: Rosanna Grigolon - design: Guzzini Lab

MEL -    6  
Ø21xh1,6 cm
281977
€ 7,90

SOUP PLATE -Piatto fondo - Assiette creuse - 
Tiefer Teller - Plato sopero
graphic: Rosanna Grigolon - design: Guzzini Lab

MEL -    6  
Ø24xh3 cm
281975
€ 7,90

SMALL OVAL SERVING DISH - Vassoio ovale piccolo - Petit plateau  
ovale - Ovale Servierschale klein - Bandeja ovalada pequeña
graphic: Rosanna Grigolon - design: Guzzini Lab

MEL -    2  
36,5x27xh3,5 cm
281979
€ 22,90

LARGE OVAL SERVING DISH - Vassoio ovale grande - Grand plateau ovale - 
Ovale Servierschale groß - Bandeja ovalada grande
graphic: Rosanna Grigolon - design: Guzzini Lab

MEL -    2  
51,5x38xh3,5 cm
281978
€ 32,90
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CAKE STAND WITH DOME - Alzata con campana - Stand à gâteau avec cloche - Kuchenplatte mit 
Fuß und Haube - Portatartas con campana
graphic: Rosanna Grigolon - design: Guzzini Lab

MEL / SMMA -   2  
Ø30,4 x h27,7 cm
281982
€ 46,90

TOP VIEW

LARGE ROUND TRAY - Vassoio tondo grande - Grand plateau rond -  
Rundes Tablett groß - Bandeja redonda grande  
graphic: Rosanna Grigolon - design: Guzzini Lab

MEL -    2  
Ø 37xh3 cm
281998
€ 29,90

SMALL ROUND TRAY - Vassoio tondo piccolo - Petit plateau rond - 
Rundes Tablett klei - Bandeja redonda pequeña 
graphic: Rosanna Grigolon - design: Guzzini Lab

MEL -    2  
Ø 31,5xh2,7 cm
281999
€ 24,90
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CAKE SERVING SET - Set tortiera - Plateau à gâteau - 
Tortenglocke - Juego tortera
graphic: Rosanna Grigolon - design: Guzzini Lab

MEL / SMMA -   2  
Ø30,4xh15 cm
281984
€ 37,90

TOP VIEWTOP VIEW

TOP VIEW

BOWL 22 CM - Contenitore 22 cm - Récipient 
22 cm - Schüssel 22 cm - Contenedor 22 cm
graphic: Rosanna Grigolon - design: Guzzini Lab

MEL -    2  
Ø22,5xh10 cm - 2L

281981
€ 18,90

JOSEPHINE
SALAD SERVERS - Posate insalata -Couverts à 
salade - Salatbesteck - Cubiertos para ensalada
graphic: Rosanna Grigolon - design: Guzzini Lab

MEL -    4  
29,8x10x1,7 cm
281986
€ 12,90

BOWL 30 CM -Contenitore 30 cm - Récipient 30 cm - 
Schüssel 30 cm - Contenedor 30 cm
graphic: Rosanna Grigolon - design: Guzzini Lab

MEL -    2  
Ø31xh10 cm - 4,3L
281980
€ 24,90

MULTI-PURPOSE BOWL - Ciotola Multiuso - Bol multi-usage
Mehrzweckschüssel - Bol multiuso  
graphic: Rosanna Grigolon - design: Guzzini Lab

MEL -    4  
12xh12,5 cm - 630ml
281929
€ 7,90
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The 
Italian 
Look
graphic: Rosanna Grigolon - design: Guzzini Lab

DINNER PLATE - Piatto piano - Assiette plate - 
Flacher Teller - Plato llano
graphic: Rosanna Grigolon - design: Guzzini Lab

MEL -    6  
Ø28xh1,6 cm
281988
€ 9,90

DESSERT DISH - Piatto dessert - Assiette à 
dessert - Dessertteller - Plato postre
graphic: Rosanna Grigolon - design: Guzzini Lab

MEL -    6  
Ø21xh1,6 cm
281989
€ 7,90

SOUP PLATE -Piatto fondo - Assiette creuse - 
Tiefer Teller - Plato sopero
graphic: Rosanna Grigolon - design: Guzzini Lab

MEL -    6  
Ø24xh3 cm
281987
€ 7,90

Exquisite two-colour plates with a floral pattern 
that evoke a romantic, timeless atmosphere, given 
a contemporary reinterpretation thanks to durable, 
modern materials. 

Preziosi piatti bicolore, dal design floreale, evocano 
un’atmosfera romantica e senza tempo, il tutto rivisitato 
in chiave contemporanea grazie all’utilizzo di materiali 
moderni e durevoli.

De gracieuses assiettes bicolores au motif floral 
évoquent une atmosphère romantique et intemporelle, 
réinterprétée de manière contemporaine grâce à 
l’utilisation de matériaux modernes et durables.

Kostbare zweifarbige Teller mit Blumenmuster 
entführen uns in eine romantische, zeitlose Atmosphäre, 
die jedoch aktuell interpretiert wird, denn es werden 
moderne, dauerhafte Materialien verwendet. 

Preciosos platos bicolor de diseño floral que evocan una 
atmosfera romántica y atemporal, todo reinterpretado 
en clave contemporánea gracias al uso de materiales 
modernos y duraderos.
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The 
Italian 
Look
graphic: Rosanna Grigolon - design: Pio&Tito Toso

Traditional shapes reimagined with contemporary 
materials that retain all the charm of a handcrafted 
product. Durable and high-quality for a table that 
evokes the flavours of tradition and the sea. 

Le forme della tradizione declinate con materiali 
moderni, che mantengono tutto il fascino del prodotto 
fatto a mano. Durevoli e di qualità per una tavola che 
sa di tradizione e di mare...

Les formes de la tradition déclinées avec des matériaux 
modernes qui conservent tout le charme du produit 
artisanal. Durables et de grande qualité pour une table 
qui célèbre la tradition et la mer...

Traditionelle Formen, interpretiert mit modernen 
Materialien, die den ganzen Charme des handgefertigten 
Produkts bewahren. Haltbar und hochwertig für eine 
Tischgestaltung mit dem Flair von Tradition und Meer … 

Formas tradicionales reinterpretadas con materiales 
modernos, que conservan todo el encanto de la 
manufactura. Calidad duradera para una mesa que 
evoca el mar y la tradición...
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NEW________
color

NEW________
color

NEW________
color

DINNER PLATE - Piatto piano - Assiette plate - 
Flacher Teller - Plato llano
graphic: Rosanna Grigolon - design: Pio&Tito Toso

MEL -    6  
Ø27,5xh4 cm
132901
€ 8,90

DESSERT DISH - Piatto dessert - Assiette à dessert - 
Dessertteller - Plato postre
graphic: Rosanna Grigolon - design: Pio&Tito Toso

MEL -    6  
Ø21,5xh3 cm
132902
€ 6,90

SOUP PLATE - Piatto fondo - Assiette creuse - 
Tiefer Teller - Plato sopero
graphic: Rosanna Grigolon - design: Pio&Tito Toso

MEL -    6  
Ø25xh5 cm
132900
€ 6,90
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NEW________
color

NEW________
color

NEW________
color

NEW________
color

BOWL 18 CM - Contenitore 18 cm - Récipient 18 cm - 
Schüssel 18 cm - Contenedor 18 cm
graphic: Rosanna Grigolon - design: Pio&Tito Toso

MEL -    2  
Ø18xh8,5 cm - 1L
132907
€ 10,90

BOWL 22 CM - Contenitore 22 cm - Récipient 22 cm - 
Schüssel 22 cm - Contenedor 22 cm
graphic: Rosanna Grigolon - design: Pio&Tito Toso

MEL -    2  
Ø22,5xh9,5 cm - 1,9L
132904
€ 16,90

BOWL 12 CM - Contenitore 12 cm - Récipient 12 cm - 
Schüssel 12 cm - Contenedor 12 cm
graphic: Rosanna Grigolon - design: Pio&Tito Toso

MEL -    6  
Ø12,5xh6 cm - 315ml
132906
€ 5,50

BOWL 8 CM - Contenitore 8 cm - Récipient 8 cm - 
Schüssel 8 cm - Contenedor 8 cm
graphic: Rosanna Grigolon - design: Pio&Tito Toso

MEL -    6  
Ø8,5xh4,5 cm - 97ml
132905
€ 3,00

RICE BOWL - Risottiera - Bol à risotto - Reisschüssel - 
Fuente para servir
graphic: Rosanna Grigolon - design: Pio&Tito Toso

MEL -    2  
32x23,5xh7,5 cm - 2,2L
132910
€ 15,90

SALAD SERVERS - Posate insalata - Couverts à salade - 
Salatbesteck - Cubiertos para ensalada
graphic: Rosanna Grigolon - design: Pio&Tito Toso

MEL -    4  
29,8x10x1,7 cm
132909
€ 12,90

BOWL 30 CM - Contenitore 30 cm - Récipient 30 cm - 
Schüssel 30 cm - Contenedor 30 cm
graphic: Rosanna Grigolon - design: Pio&Tito Toso

MEL -    2  
Ø30xh10 cm - 3,9L
132903
€ 22,90
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NEW________
color

NEW________
color

SMALL TRAY - Vassoio piccolo - Petit plateau - 
Kleines Tablett  - Bandeja pequeña 
graphic: Rosanna Grigolon - design: Pio&Tito Toso

MEL -    2  
26,5x15,5xh 1,7 cm
132908
€ 7,90

M TRAY - Vassoio M - Plateau M - M Tablett - Bandeja M
graphic: Rosanna Grigolon - design: Pio&Tito Toso

MEL -    2  
35x19xh2,3 cm
132912
€ 13,90

XL TRAY - Vassoio XL - Plateau XL - XL Tablett - Bandeja XL 
graphic: Rosanna Grigolon - design: Pio&Tito Toso

MEL -    2  
50x34xh 2,3 cm
132913
€ 24,90

L TRAY - Vassoio L - Plateau L - L Tablett - Bandeja L 
graphic: Rosanna Grigolon - design: Pio&Tito Toso

MEL -    2  
43x23,5x h 2,3 cm    
132911
€ 19,90
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graphic: Nikla Cingolani - design: Pio&Tito Toso

The 
Italian 
Look

Feel the vitality of the sea. The Blues line with its bright 
blue colours and curvy patterns reminds us of summer, 
the fresh, cool water and the stunning views from a 
boat or a poolside.

Vivi la vitalità del mare. La linea Blues con i suoi azzurri 
accesi e la rotondità dei segni grafici parla d’estate, 
della freschezza dell’acqua, di panorami mozzafiato a 
bordo di una barca o sul bordo di una piscina.

Vivez la vitalité de la mer. La ligne Blues, avec ses bleus 
vifs et la rondeur de ses graphismes, évoque l'été, la 
fraîcheur de l'eau, les vues imprenables sur un bateau 
ou au bord d'une piscine.

Die Vitalität des Meeres erleben: Die Linie Blues mit 
ihrem leuchtenden Hellblau und der geschwungenen 
Grafik spricht vom Sommer, vom kühlen Wasser, von 
atemberaubenden Panoramen auf dem Boot oder am 
Pool.

Disfruta la vivacidad del mar. Con sus azules intensos 
y sus trazos sinuosos, la línea "Blues" evoca el verano, 
la frescura del agua, vistas encantadoras a bordo de 
un barco o al lado de una piscina.
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DINNER PLATE - Piatto piano - Assiette plate - Flacher Teller - Plato llano
graphic: Nikla Cingolani - design: Pio&Tito Toso

MEL -   6

Ø27,5xh2,4cm
281911
€ 8,90

DESSERT DISH - Piatto dessert - Assiette à dessert - 
Dessertteller - Plato postre
graphic: Nikla Cingolani - design: Pio&Tito Toso

MEL -   6

Ø21,5xh2cm  
281912
€ 6,90

SOUP PLATE - Piatto fondo - Assiette creuse - Tiefer Teller - Plato sopero
graphic: Nikla Cingolani - design: Pio&Tito Toso

MEL -   6

Ø21,5xh5,3cm
281910
€ 6,90
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BOWL 12 CM - Ciotola 12 cm  - Récipient 12 cm - Schüssel 12 cm - 
Contenedor 12 cm
graphic: Nikla Cingolani - design: Pio&Tito Toso

MEL -   6

Ø 12,5x6 cm  - 330 ml 
281958
€ 4,90

BOWL 22 CM - Contenitore 22 cm - Récipient 22 cm - 
Schüssel 22 cm - Contenedor 22 cm
graphic: Nikla Cingolani - design: Pio&Tito Toso

MEL -   2

Ø22xh10cm 
281917
€ 15,90

SALAD SERVERS - Posate Insalata - Couverts à salade - Salatbesteck - Cubiertos para ensalada
graphic: Nikla Cingolani

MEL -   4

28 x 8 x h1 cm
281918
€ 9,90

BOWL 30 CM - Contenitore 30 cm - Récipient 30 cm - Schüssel 30 cm - Contenedor 30 cm
graphic: Nikla Cingolani - design: Pio&Tito Toso

MEL -   2

Ø30xh10cm 
281916
€ 21,90

RICE BOWL - Risottiera - Bol à risotto - Reisschüssel - Fuente para servir
graphic: Nikla Cingolani - design: Pio&Tito Toso

MEL -   2

32,5x23xh7cm - 2,3L 
281915
€ 14,90
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SMALL RECTANGULAR SERVING DISH - Vassoio rettangolare 
piccolo - Petit plateau rectangulaire - Rechteckige Servierschale 
klein - Bandeja rectangular pequeña 
graphic: Nikla Cingolani - design: Pio&Tito Toso

MEL -   2

39,5x16,5xh2,5 cm 
281919
€ 11,90

SMALL OVAL SERVING DISH - Vassoio ovale piccolo - Petit plateau ovale - 
Ovale Servierschale klein - Bandeja ovalada pequeña
graphic: Nikla Cingolani - design: Pio&Tito Toso

MEL -   2

35,5x25,5xh3cm  
281914
€ 13,90

LARGE OVAL SERVING DISH - Vassoio ovale grande - Grand plateau ovale - Ovale Servierschale groß - 
Bandeja ovalada grande
graphic: Nikla Cingolani - design: Pio&Tito Toso

MEL -   2

50x36xh3cm   
281913
€ 24,90

RECTANGULAR TRAY WITH HANDLES - Vassoio rettangolare con manici - Plateau rectangulaire avec poignées - 
Rechteckiges Tablett mit Griffen - Bandeja rectangular con asa
graphic: Nikla Cingolani

MEL -   2

47,7x34xh5,3 cm
281956
€ 29,90

ROUND TRAY WITH HANDLES - Vassoio tondo con manici - Plateau rond avec poignées -
Rundes Tablett mit Griffen - Bandeja redonda con asa
graphic: Nikla Cingolani - design: Angeletti&Ruzza

PP  -   2

Ø40,5x46xh6 cm   
281965
€ 28,90
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graphic: Wallovely - design: Pio&Tito Toso

The 
Italian 
Look

Set your table with oriental elegance: with its refined 
floral patterns and deep green colour, the Fusion line 
speaks to us of far-off places and cultures. 

Porta in tavola l’eleganza orientale: la linea Fusion con 
la raffinatezza dei suoi intrecci floreali e la profondità 
cromatica del suo verde ci racconta di luoghi e culture 
lontane.

Apportez l'élégance orientale à la table : la ligne 
Fusion, avec le raffinement de ses entrelacs floraux 
et la profondeur chromatique de sa nuance verte, nous 
parle de lieux et de cultures lointains. 

Bringen Sie orientalische Eleganz auf den Tisch: 
Die Linie Fusion erzählt mit ihren erlesenen 
Blumengeflechten und der farblichen Tiefe ihres 
Grüntons von fernen Orten und Kulturen.

Lleva a tu mesa la elegancia oriental de la línea 
"Fusion": con sus refinados motivos florales y la 
profundidad cromática de su verde, nos habla de tierras 
y culturas lejanas.  
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DINNER PLATE - Piatto piano - Assiette plate - Flacher Teller - Plato llano
graphic: Wallovely - design: Pio&Tito Toso

MEL -   6

Ø27,5xh2,4cm
281931
€ 8,90

DESSERT DISH - Piatto dessert - Assiette à dessert - 
Dessertteller - Plato postre
graphic: Wallovely - design: Pio&Tito Toso

MEL -   6

Ø21,5xh2cm  
281932
€ 6,90

SOUP PLATE - Piatto fondo - Assiette creuse - Tiefer Teller - Plato sopero
graphic: Wallovely - design: Pio&Tito Toso

MEL -   6

Ø21,5xh5,3cm
281930
€ 6,90
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BOWL 22 CM - Contenitore 22 cm - Récipient 22 cm - Schüssel 22 cm - Contenedor 22 cm
graphic: Wallovely - design: Pio&Tito Toso

MEL-   2

Ø22xh10cm - 1,87L 
281937
€ 15,90

SALAD SERVERS - Posate insalata - Couverts à salade - Salatbesteck - Cubiertos para ensalada
graphic: Wallovely

MEL-   4

28 x 8 x h1 cm
281938
€ 9,90

BOWL 30 CM - Contenitore 30 cm - Récipient 30 cm - Schüssel 30 cm - Contenedor 30 cm
graphic: Wallovely - design: Pio&Tito Toso

MEL-   2

Ø30xh 9,7cm - 4L 
281936
€ 21,90

RICE BOWL - Risottiera - Bol à risotto - Reisschüssel - Fuente para servir
graphic: Wallovely - design: Pio&Tito Toso

MEL-   2

32,5x23xh7cm - 2,3L 
281935
€ 14,90
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SMALL RECTANGULAR SERVING DISH - Vassoio rettangolare piccolo - Petit plateau rectangulaire - Rechteckige 
Servierschale klein - Bandeja rectangular pequeña 
graphic: Wallovely - design: Pio&Tito Toso

MEL-   2

39,5x16,5xh2,5 cm 
281939
€ 11,90

SMALL OVAL SERVING DISH - Vassoio ovale piccolo - Petit plateau ovale - Ovale Servierschale klein - Bandeja 
ovalada pequeña
graphic: Wallovely - design: Pio&Tito Toso

MEL-   2

35,5x25,5xh3cm  
281934
€ 13,90

LARGE OVAL SERVING DISH - Vassoio ovale grande - Grand plateau ovale - Ovale Servierschale groß - Bandeja 
ovalada grande
graphic: Wallovely - design: Pio&Tito Toso

MEL-   2

50x36xh3cm   
281933
€ 24,90

RECTANGULAR TRAY WITH HANDLES - Vassoio rettangolare con manicI - Plateau rectangulaire avec poignées - 
Rechteckiges Tablett mit Griffen - Bandeja rectangular con asa
graphic: Wallovely

MEL-   2

47x34xh5,3 cm 
281957
€ 29,90
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The 
Italian 
Look
graphic: Wallovely - design: Pio&Tito Toso

The freshness and fragrances of spring flowers and 
lemons, the warm mood of the splendid Mediterranean 
coasts and islands. The Flower&Lemon tableware line 
evokes bright days and brings sunshine to your table.

La freschezza e i profumi dei fiori primaverili e dei 
limoni, la calda atmosfera delle splendide costiere e 
isole mediterranee. La linea tavola Flower&Lemon 
evoca giornate luminose ed è capace di portare il sole 
sulla tavola. 

La fraîcheur et le parfum des fleurs de printemps 
et des citrons, l'atmosphère chaleureuse des belles 
côtes et îles méditerranéennes. La ligne de table 
Flower&Lemon évoque les jours heureux et apporte 
du soleil à la table..
 
Die Frische und der Duft von Frühlingsblumen und 
Zitronen, die warme Atmosphäre der prächtigen 
Küsten und Mittelmeerinseln: Die Tableware-Linie 
Flower&Lemon ruft strahlende Tage hervor und bringt 
die Sonne auf den Tisch.
  
La frescura y el aroma de flores primaverales y 
limones, cálida atmosfera de las maravillosas costas 
e islas mediterráneas: la línea "Flower&Lemon" es 
evocadora de jornadas luminosas, trayendo el sol a 
nuestras mesas.
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DINNER PLATE - Piatto piano - Assiette plate - Flacher Teller - Plato llano
graphic: Wallovely - design: Pio&Tito Toso

MEL -    6

Ø27,5xh2,4cm
281901
€ 8,90

SOUP PLATE - Piatto fondo - Assiette creuse - 
Tiefer Teller - Plato sopero
graphic: Wallovely - design: Pio&Tito Toso

MEL -    6

Ø21,5xh5,3cm
281900
€ 6,90

DESSERT DISH - Piatto dessert - Assiette à dessert - 
Dessertteller -  Plato postre 
graphic: Wallovely - design: Pio&Tito Toso

MEL -    6

Ø21,5xh2cm  
281902
€ 6,90
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BOWL 22 CM - Contenitore 22 cm - Récipient 22 cm - Schüssel 22 cm - Contenedor 22 cm
graphic: Wallovely - design: Pio&Tito Toso

MEL -   2

Ø22xh10cm - 1,87L 
281907
€ 15,90

BOWL 30 CM - Contenitore 30 cm - Récipient 30 cm - Schüssel 30 cm - Contenedor 30 cm
graphic: Wallovely - design: Pio&Tito Toso

MEL -   2

Ø30xh10cm - 4L 
281906
€ 21,90

SALAD SERVERS - Posate Insalata - Couverts à salade - Salatbesteck - Cubiertos para ensalada
graphic: Wallovely

MEL -  4

28 x 8 x h1 cm
281908
€ 9,90

RICE BOWL - Risottiera - Bol à risotto - Reisschüssel - Fuente para servir
graphic: Wallovely - design: Pio&Tito Toso

MEL -   2

32,5x23xh7cm - 2,3L 
281905
€ 14,90
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SMALL OVAL SERVING DISH - Vassoio ovale piccolo - Petit plateau ovale - Ovale Servierschale klein - Bandeja 
ovalada pequeña
graphic: Wallovely - design: Pio&Tito Toso

MEL -    2

35,5x25,5xh3cm  
281904
€ 13,90

LARGE OVAL SERVING DISH - Vassoio ovale grande - Grand plateau ovale - Ovale Servierschale groß - Bandeja 
ovalada grande
graphic: Wallovely - design: Pio&Tito Toso

MEL -    2

50x36xh3cm   
281903
€ 24,90

SMALL RECTANGULAR SERVING DISH - Vassoio rettangolare piccolo - Petit plateau rectangulaire - Rechteckige 
Servierschale klein - Bandeja rectangular pequeña 
graphic: Wallovely - design: Pio&Tito Toso

MEL -    2

39,5x16,5xh2,5 cm 
281909
€ 11,90

RECTANGULAR TRAY WITH HANDLES - Vassoio rettangolare con manicI - Plateau rectangulaire avec poignées - 
Rechteckiges Tablett mit Griffen - Bandeja rectangular con asa
graphic: Wallovely

MEL -    2

47,7x34xh5,3 cm
281955
€ 29,90
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00 • The compact design means the product can be kept on the refrigerator door shelf. 
• Il design compatto permette l’alloggiamento del prodotto nel balconcino frigo. 
• Le design compact permet de garder le produit sur l’étagère de la porte du frigo. 
• Dank dem kompakten Design findet das Produkt auch an der Innenseite der Kühlschranktür genug Platz. 
• Diseño compacto del producto que permite colocarlo en la puerta de la nevera.

* The bio-based content of this
product is allocated using the
ISCC mass balance approach.

* Il contenuto bio-based con
cui è realizzato questo prodotto 
viene assegnato utilizzando
 l’approccio del bilancio 
di massa ISCC.

110
Tribute to: Charles F. Joosten

To mark its 110th anniversary (1912-2022), Guzzini 
has decided to create the “110” pitcher, a homage 
to Scandinavian designer Charles F. Joosten and his 
famous 1957 drinks and beverages line called the 
Whiskey Set. 110 belongs to the Circle programme: it 
is made from plastics defined as “bio-based”, derived 
from plant biomass waste residues, so it is renewable, 
non-fossil origin. This is a truly revolutionary new entry 
in the tableware sector, because Guzzini is the first 
to succeed in making this material crystal-clear and 
suitable for contact with foods: a wonderful “first” for 
celebration together with this big anniversary!

Per i suoi 110 anni di attività (1912-2022), Guzzini 
ha deciso di realizzare la caraffa “110”, un omaggio al 
designer scandinavo Charles F. Joosten e alla sua linea 
drink beverage del 1957 denominata Set Whiskey. 
110 appartiene al programma Circle, è realizzata con 
bio-plastiche derivate da residui di biomasse vegetali, 
è dunque bio-based fatta cioè con materia riciclata e 
di origine rinnovabile. Questa è una vera e propria 
rivoluzione nel panorama degli oggetti per la tavola perché 
nessuno prima di Guzzini era riuscito a rendere questo 
tipo di materiale trasparente come il cristallo e idoneo al 
contatto con il cibo: un bel primato da festeggiare insieme 
a questo importante compleanno!
 
À l’occasion de son 110e anniversaire important (1912-
2022), Guzzini a créé la carafe « 110 », un hommage au 
designer scandinave Charles F. Joosten et à sa ligne drink 
beverage de 1957 appelée Set Whiskey. 110 appartient au 
programme Circle et est réalisée avec des plastiques bio-
circulaires, dérivés de déchets et de résidus de biomasse 
végétale, donc d’origine non fossile et renouvelable. Il s’agit 
d’une véritable révolution parmi les objets de table car 
personne avant Guzzini n’avait encore réussi à rendre ce 
type de matériau aussi transparent que le cristal et apte 
au contact avec les aliments : un beau record à célébrer 
en même temps que cet important anniversaire !
 
Anlässlich des 110-jährigen Firmenjubiläums (1912-
2022) hat Guzzini beschlossen, die Karaffe „110“ zu 
kreieren, eine Hommage an den großen skandinavischen 
Designmeister Charles F. Joosten, die von seiner 
berühmten Drink-Beverage-Linie von 1957 mit dem 
Namen Set Whiskey inspiriert ist. 110“ ist eine wahre 
Revolution im Panorama des Tischzubehörs, denn sie 
besteht aus einem innovativen transparenten Kunststoff 
biologischer Herkunft und vereint so Schönheit und 
Umweltschutz: ein großer Erfolg, den man zusammen 
mit diesem bedeutenden Jubiläum feiern kann!

Para celebrar los 110 años de la empresa (1912-2022), 
Guzzini decidió crear la jarra “110” en homenaje al gran 
maestro del diseño escandinavo Charles F. Joosten, 
inspirándose en su célebre línea de artículos para 
bebidas de 1957 denominada Set Whiskey. “110” es 
una verdadera revolución entre los objetos destinados 
a la mesa: realizada en un innovador material plástico 
transparente de origen biológico, reúne belleza y cuidado 
del medio ambiente. ¡Alcance de un gran reto para 
celebrar en este aniversario tan importante!

110
PITCHER WITH LID - Caraffa con coperchio - Carafe avec couvercle - Karaffe mit Deckel - Jarra con tapa
Tribute to Charles F. Joosten - Bio-based* Plastic

   2   
BPAFREE 
ø10x15,7xh29,7 cm - 1700 ml 
197700
€ 41,50 
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• Easy to clean: dishwasher friendly 
• Facilità di pulizia: lavabile in lavastoviglie
• Nettoyage facile : lavable au lave-vaisselle 
• Einfach Reinigung - spülmaschinengeeignet
• Fácil de lavar: lavable en lavavajillas 

• Juice grooves
• Scanalatura raccogli liquidi
• Rainures à jus
• Saftauffangrille
• Canal recolector de líquidos

• Can be hung for storage 
• Appendibile
• Accrochable
• Auch zum Aufhängen 
• Para colgar 

RIPPLES
SET OF 2 CHOPPING BOARDS WITH BASE - Set 2 taglieri con base -  Set 2 planches à découper avec base - 
Set 2 Arbeitsbretter mit Ständer - Juego de 2 tablas de corte con base  
design: Ron Arad

PP, SMMA - BPA FREE     2

29x23x0,5 cm (one chopping board)
123700
€ 28,50

SIDE A SIDE B

One side for use, 
the other for 
beauty
Un lato per fare, l’altro per stupire
Un côté pour faire, l’autre pour surprendre
Eine Seite zum Arbeiten, eine zum Anschauen
Un lado para cortar, el otro para lucir

Elegant, practical chopping boards with two sides: a 
cutting surface and a purely decorative surface for display 
when not in use. The base enables neat stowing of boards 
in easy reach on kitchen worktop.  

Taglieri eleganti e funzionali dotati di due lati: una superficie 
di taglio e un lato puramente estetico che consente di 
nascondere i graffi quando non vengono utilizzati. La base 
permette di tenere i taglieri in ordine e a portata di mano 
sul top cucina. 

Des planches à découper élégantes et fonctionnelles 
avec deux côtés : une surface de coupe et un côté 
purement esthétique qui reste visible quand on n'utilise 
pas les planches à découper. La base permet de garder 
les planches à découper bien rangées et à portée de main 
sur le plan de travail de la cuisine. 

Elegante, funktionale Schneidebretter mit einer Seite 
zum Arbeiten und einer schönen "Vorzeigeseite" zum 
Abstellen. Stets griffbereit in einem kleinen Ständer, der 
für platzsparende Ordnung auf der Arbeitsfläche der 
Küche sorgt.

Elegantes tablas de corte reversibles: un lado funcional 
con la superficie de corte y otro puramente estético, para 
tener a la vista cuando no se usa. La base permite tener 
las tablas ordenadas y al alcance de la mano sobre la 
encimera. 

design: Ron Arad

• Non slip feet
• Piedini antiscivolo
• Pieds antidérapants
• Rutschfeste füße
• Pies antideslizantes
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RIPPLES 
FLAT PACK WATER BOTTLE - Borraccia -  Gourde - Taschenflasche - Cantimplora
design: Ron Arad

SAN, BPA FREE   4

14,8 x 3 x h21 cm
550cc 
293400
€ 39,00

Ripples
design: Ron Arad

Whether for travel, at work or at play, Ripples is the water 
bottle designed by Ron Arad for Guzzini: a contemporary 
answer to new eco-friendly lifestyles. Ripples is practical, 
light, simple and elegant. It adds a chic touch to something 
as simple as drinking water
 
Che sia per viaggio, per lavoro o per il tempo libero, Ripples 
è la borraccia disegnata da Ron Arad per Guzzini che 
risponde con un linguaggio contemporaneo ai nuovi stili 
di vita eco-friendly. Ripples, pratica, leggera e dalle linee 
sobrie ma eleganti, rende chic un gesto semplice come 
bere un sorso d’acqua. 

En voyage, au travail ou dans le temps libre, Ripples est la 
gourde conçue par Ron Arad pour Guzzini: une réponse 
contemporaine aux nouveaux modes de vie respectueux 
de l’environnement. Ripples est pratique, légère, à la fois 
sobre et élégante. Elle apporte une touche chic à un geste 
aussi simple que boire une gorgée d’eau.
 
Ob auf Reisen, bei der Arbeit oder in der Freizeit: 
Ripples, die Trinkflasche von Ron Arad für Guzzini, 
neues, zeitgemäßes Design für einen umweltbewussten 
Lebensstil. Praktisch, leicht und minimalistisch-elegant. 
Edler Chic für eine einfache Geste und einen köstlichen 
Schluck Wasser.
 
Tanto para los viajes como para el trabajo o el tiempo 
libre, Ripples es la cantimplora diseñada por Ron Arad 
para Guzzini con el objetivo de responder en un lenguaje 
contemporáneo a los nuevos estilos de vida eco-friendly. 
Práctica y ligera, con sus líneas sobrias y elegantes Ripples 
aporta estilo al simple gesto de beber agua.
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Stackable
Impilabili
Empilables
Stapelbar
Apilables

ESSENCE 
M TRAY - Vassoio M - Plateau M - M Tablett - Bandeja M
design: Setsu&Shinobu Ito - SAN, SMMA - 

 (only 10,11)  2  
BPA FREE 
32x23xh5 cm 
197801
€ 32,00

ESSENCE 
L TRAY - Vassoio L - Plateau L - L Tablett - Bandeja L
design: Setsu&Shinobu Ito - SAN, SMMA - 

 (only 10,11)  2  
BPA FREE 
46x32xh5 cm 
197800
€ 43,00

Tray with simple, contemporary lines in which function 
becomes design. 

Vassoi dalle linee essenziali e contemporanee in cui la 
funzione si traduce in design.

Plateaux aux lignes épurées et contemporaines où 
fonctionnalité et design vont de pair.

Tabletts mit essentiellen, modernen Linien, bei denen die 
Funktion in Design umgesetzt wird.

Bandejas de líneas esenciales y contemporáneas, donde 
la función se convierte en diseño.

Essence
design: Setsu&Shinobu Ito
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100 
1 LITRE GLASS BOTTLE - Bottiglia in vetro da 1 lt. - Bouteille en verre 1lt - Glasflasche 1l - Botella de vidrio de 1 litro
design: Sottsass Associati
Glass, PMMA, PE 
BPA FREE  2  

ø9,5 x h 27 cm
115000
€ 49,00

100 
1 LITRE GLASS BOTTLE - Bottiglia in vetro da 1 lt. - Bouteille en verre 1lt - Glasflasche 1l - Botella de vidrio de 1 litro
design: Sottsass Associati
Glass, Stainless Steel, Aisi 304 (18/10), PE 
BPA FREE  2  

ø9,5 x h 27 cm
115001
€ 51,00

Mention of honor - Compasso d'Oro ADI

To mark the hundredth anniversary of Ettore Sottsass’s 
birth, Guzzini has decided to pay homage to the great 
master with a prestige edition of the Guzzini Lurisia bottle, 
designed by Sottsass Associati in 2007.

In occasione del centenario della nascita di Ettore Sottsass, 
Guzzini ha deciso di omaggiare il grande maestro con 
un'edizione di prestigio della bottiglia Guzzini Lurisia, 
disegnata da Sottsass Associati nel 2007.

À l’occasion du centenaire de la naissance d’Ettore 
Sottsass, Guzzini a décidé de rendre hommage à ce 
grand maître, en proposant une édition prestigieuse de la 
bouteille Lurisia Guzzini, dessinée en 2007 par Sottsass 
Associati.

Anlässlich des hundersten Geburtstages von Ettore 
Sottsass überrascht Guzzini als Hommage an den großen 
Meister mit einer edlen Ausgabe der 2007 von Sottsass 
Associati kreierten Flasche Lurisia Guzzini.

A cien años del nacimiento de Ettore Sottsass, Guzzini 
decidió homenajear al gran maestro con una prestigiosa 
edición de la botella Lurisia Guzzini, diseñada en 2007 
por Sottsass Associati

100
design: Sottsass Associati
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The Icons collection is extended with the reissue of the 
elegant My Table 24-piece cutlery set designed by Antonio 
Citterio for the first edition of Guzzini Foodesign in 2004.

La collezione Icons si arricchisce con la riedizione 
dell’elegantissimo set 24 posate My Table disegnato 
da Antonio Citterio in occasione della prima edizione di 
Foodesign Guzzini nel 2004.

La collection icons s’enrichit de la nouvelle édition du set 
de couverts très élégamment conçue par Antonio Citterio à 
l’occasion de la première édition de Fooddesign de Guzzini 
en 2004. 

Die Kollektion Icons wird mit der Neuausgabe des 
eleganten 24-teiligen Besteckservices My Table erweitert, 
das Antonio Citterio anlässlich der ersten Ausstellung 
Foodesign Guzzini 2004 entworfen hat.

La colección Icons se enriquece con la nueva edición del 
elegantísimo juego de 24 cubiertos, My Table, diseñado 
por Antonio Citterio para la primera edición de Foodesign 
Guzzini de 2004.

My Table, 
daily elegance
design: Antonio Citterio with Toan Nguyen

MY TABLE 
24-PIECE CUTLERY SET - Set 24 posate in acciao - Ménagère 24 pièces - 
24-teiliges Besteckset - Juego de 24 cubiertos
design: Antonio Citterio with Toan Nguyen

Stainless steel AISI 304 (18/10)   1

40 x 30 x h4,5 cm
176900
€ 153,00
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Max 9 Bottles Max 5 Bottles Max Ø 9,5 cm

The universal bottle rack with elegant, refined design, also 
an attractive ornament thanks to its original form: a strip 
of acrylic material, sinuously interwoven to create a wine 
cellar able to take bottles of various sizes.

Il portabottiglie universale dal design elegante e 
raffinato utilizzabile anche come complemento d’arredo 
grazie alla sua forma originale: un nastro di materiale 
acrilico che s’intreccia sinuoso creando una cantinetta 
che può alloggiare bottiglie di varie dimensioni. 

Le porte-bouteilles universel au design élégant et raffiné 
peut également être utilisé comme objet de décoration 
grâce à sa forme originale : un ruban en acrylique qui 
s'entrelace pour créer un présentoir pouvant accueillir 
des bouteilles de différentes tailles.

Dieser Universal-Flaschenhalter ist mit seinem edlen, 
eleganten Design auch ein wirklich originelles, dekoratives 
Einrichtungsobjekt – ein ästhetisch geschwungenes 
Acrylband bietet Platz für unterschiedlich große Flaschen.

Portabotellas universal, de diseño elegante y exclusivo que, 
gracias a su forma original, puede usarse también como 
elemento de decoración: una cinta de material acrílico 
en un trenzado sinuoso que forma un contenedor para 
botellas de varios tamaños.

Cuvée
design: Brogliato Traverso

CUVÉE
UNIVERSAL BOTTLE HOLDER - Cantinetta universale - Présentoir à vin universel - 
Universal-Flaschengestell - Botellero universal
design: Brogliato Traverso

SMMA  1

32,4 x 16 x h18.2 cm
170100
€ 39,90
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A Tierra, 
made for nature

This symbol indicates the number of 1.5 litre disposable plastic water 
or detergent bottles recycled to produce the individual product

Questo simbolo indica il numero di bottiglie o flaconi in plastica usa 
e getta da 1,5 litri riciclati per realizzare il singolo prodotto.

Ce symbole indique le nombre de bouteilles ou flacons jetables en 
plastique d’1,5 litres recyclés pour réaliser chaque produit.

Dieses Symbol gibt die Zahl der 1,5-l-Einweg-Plastikflaschen oder 
-flakons an, die für die Herstellung des Einzelprodukts recycelt 
wurden.

Este símbolo indica el número de botellas o frascos de plástico 
desechables de 1,5 litro reciclados para realizar cada producto.

Tierra, the sustainable collection designed by Pio&Tito Toso 
is a revolution in tactile appeal and style and expresses all 
the know-how of a company that has always processed 
plastics, and that now does so conserving the environment 
and creating beauty for the table with patented recycled and 
recyclable materials with upgraded functional performances. 
The design and colours evoke pottery thrown on the wheel, 
for an attractive, charming hand-made look, inspired by the 
warmth of the earth and nature. 

Tierra, la collezione sostenibile disegnata da Pio&Tito 
Toso, è una rivoluzione in tema di materialità e di stile ed 
esprime tutto il know how di un’azienda che da sempre 
lavora i materiali plastici e oggi lo fa preservando l’ambiente 
e creando bellezza per la tavola con materiali riciclati e 
riciclabili. Il design e i colori richiamano i vasellami realizzati al 
tornio per un aspetto handmade accattivante ed evocativo, 
ispirato al calore della terra e della natura. 

Tierra, la collection durable et responsable conçue par 
Pio&Tito Toso, est une révolution en termes de matérialité 
et style et elle est l’expression de toute l’expertise d’une 
entreprise qui, depuis toujours, travaille les matériaux 
plastiques. Et aujourd’hui elle conjugue cette expertise au 
respect de l’environnement, en créant une beauté pour la 
table avec des matériaux recyclés et recyclables. Le design 
et les couleurs rappellent la vaisselle réalisée au tour de 
potier par l’aspect artisanal captivant qui s’inspire de la 
chaleur de la terre et de la nature.

Tierra, die nachhaltige Kollektion von Pio&Tito Toso, setzt 
neue Maßstäbe bei Stil und Materialität und verkörpert das 
geballte Knowhow eines Unternehmens, das auf eine lange 
Erfahrung in der Verarbeitung von Kunststoffen zurückblicken 
kann und heute mit patentierten, hochwertigen, ecycelten 
und recycelbaren Funktionsmaterialien die Umwelt schont 
und typisch italienische Eleganz auf den Tisch bringt. Das 
Design und die Farben erinnern an auf der Töpferscheibe 
gefertigtes Geschirr und verleihen jedem Stück einen 
unverwechselbaren, attraktiven Handmade-Chic, der von 
den warmen Farben der Erde und der Natur inspiriert ist.

Tierra, la colección sostenible diseñada por Pio&Tito Toso, es 
una revolución en cuanto a materiales y estilo: expresa toda 
la experiencia de una empresa que siempre ha elaborado 
los materiales plásticos y hoy lo hace preservando el medio 
ambiente, creando belleza para la mesa a partir de materiales 
reciclados y reciclables. Su diseño y colores recuerdan 
los de las vasijas realizadas con el torno, con un aspecto 
artesanal realmente atractivo y evocador, inspirado en 
la calidez natural de la tierra.

design: Pio & Tito Toso
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L BOWL - Contenitore L - Récipient L - 
L Schüssel - Bol L
design: Pio & Tito Toso
100% post consumer recycled plastic

  2

ø25 x h10,6 cm - 3100 ml
175025
€ 23,50

XL BOWL - Contenitore XL - Récipient XL - XL Schüssel - Bol XL
design: Pio & Tito Toso
100% post consumer recycled plastic

  2

ø30 x h12,8 cm - 5000 ml
175030
€ 31,50

M BOWL - Contenitore M - Récipient M - M Schüssel - Bol M
design: Pio & Tito Toso
100% post consumer recycled plastic

  2

ø18xh7,6 cm - 1090cc
175018
€ 17,00

S BOWL - Ciotolina S - Bol S - 
S Kleine Schüssel - Bol S
design: Pio & Tito Toso
100% post consumer recycled plastic

  6

ø12,2 x h 5,5cm - 348 ml
175012
€ 7,00

SALAD SERVERS - Posate insalata - 
Couverts à salade - Salatbesteck - 
Cubiertos para ensalada
design: Setsu & Shinobu Ito
100% post consumer recycled plastic

 4

28 cm
106101
€ 14,00

SET OF 6 S BOWLS - Set 6 ciotoline S - Lot 6 bols S - Set 6 
Schalen S - Juego de 6 cuencos S
design: Pio & Tito Toso
100% post consumer recycled plastic

  4

ø12,2 x h11,5 cm - 348 ml
175004
€ 36,00

BOWL WITH LID - Contenitore con coperchio - Bol avec couvercle - Behälter mit Deckel - Recipiente con tapa
design: Pio&Tito Toso

100% post consumer recycled plastic, PP + PE   2

XL - ø30xh13 cm - 5000 ml - 175001- € 35,00 
L - ø25xh10,8 cm - 3100 ml - 175002 - € 26,50 
M - ø18xh7,8 cm - 1090 ml - 175003 - € 21,00

XL L M
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PITCHER - Caraffa - Carafe - Karaffe - Jarra
design: Pio&Tito Toso
100% post consumer recycled plastic

   2

18,7x13,4xh26,9 cm - 1800cc
181701
€ 24,90

LOW TUMBLER - Bicchiere basso - Verre bas - 
Niedriges Trinkglas - Vaso pequeño
design: Pio&Tito Toso
100% post consumer recycled plastic

 6

ø9xh9,5 cm - 350cc
179501
€ 4,50

TALL TUMBLER - Bicchiere alto - Verre haut - 
Hohes Trinkglass - Vaso alto
design: Pio&Tito Toso
100% post consumer recycled plastic

 6

ø9,8xh12,4 cm - 520cc
179500
€ 4,90

SET OF 6 LOW TUMBLERS - Set 6 bicchieri bassi -
Lot de 6 verres bas - Set aus 6 niedrigen Bechern - 
Juego de 6 vasos pequeños
design: Pio&Tito Toso
100% post consumer recycled plastic

  4  - ø9xh9,5 cm - 350cc
179504
€ 22,90

SET OF 6 TALL TUMBLERS - Set 6 bicchieri alti - 
Lot de 6 verres hauts - Set aus 6 hohen Bechern - 
Juego de 6 vasos altos
design: Pio&Tito Toso
100% post consumer recycled plastic

  4  - ø9,8xh12,4 cm - 520cc
179505
€ 24,90

HORS D’OEUVRES DISH - Antipastiera - Plat à hors d’oeuvre - Vorspeisenteller - Bandeja para entremeses
design: Pio&Tito Toso
100% post consumer recycled plastic

 2

29,5 x 21,4 x h5,2cm
171200
€ 23,00

SERVING TRAY - Vassoio da portata - 
Plat de service - Servierschale - Bandeja
design: Pio & Tito Toso
100% post consumer recycled plastic

 2

41 x 22,9 x h4,2 cm
175400
€ 31,00
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L TRAY - Vassoio L - Plateau L - 
L Tablett - Bandeja L
design: Guzzini Lab
100% post consumer recycled plastic

 2

47,5x32,5xh3 cm
197401
€ 29,00

M TRAY - Vassoio M - Plateau M - 
M Tablett - Bandeja M
design: Guzzini Lab 
100% post consumer recycled plastic 

 2

39 x 26,5 x h2 cm
197400
€ 20,00

STACKED CUP HOLDER - Portabicchieri - 
Distributeur de gobelets - Becherstapler - 
Dispensador de vasos
design: Guzzini Lab
100% post consumer recycled plastic

 2  - ø9,5 x h18,5 cm - 
197600 
€ 16,00

TABLE NAPKIN HOLDER - Portatovaglioli - 
Porte-serviettes de table - Serviettenhalter - 
Servilletero
design: Guzzini Lab
100% post consumer recycled plastic

 2

16 x 8 x h11 cm
197200
€ 19,00

SET OF 6 CUP HOLDERS - Set 6 reggibicchieri - 
Set de 6 portegobelets - Becherhalter, 6er-Set - 
Juego de 6 portavasos
design: Guzzini Lab
100% post consumer recycled plastic

  4  -11,7x7xh17,7 cm - 
197501
€ 18,00

CENTERPIECE/FRUIT BOWL - Centrotavola/fruttiera
Centre de table/Coupe à fruits - Schale/Obstplatte - 
Centro de mesa/Porta fruta
design: Pio & Tito Toso
100% post consumer recycled plastic

  2  - 42 x 30 x h8,9cm
179700
€ 40,00

SET OF 2 SNACK DISHES - Set 2 porta snack - 
Lot 2 assiettes snack - Set 2 Snackschalen - 
Set 2 tapas  
design: Pio&Tito Toso
100% post consumer recycled plastic

 2

12.3x12xh7.3 cm
196301
€ 11,50

SET OF 2 EGG CUPS - Set 2 portauovo - Lot 2 coquetiers - 
Set 2 Eierbecher - Set 2 hueveros 
design: Pio&Tito Toso
100% post consumer recycled plastic

 2

12.3x12xh7.3 cm
196300
€ 12,50
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ROLL&TEAR 
UNIVERSAL KITCHEN ROLL HOLDER - Portarotolo universale da cucina - Porte-rouleau universel de cuisine - 
Universal-Küchenrollenhalter - Portarrollo universal de cocina 
design: Pio&Tito Toso
100% post consumer recycled plastic, Wood

 2

ø17xh 30,4 cm
180200
€ 22,50

• Product made from a special 
antibacterial material that creates 
a protective barrier on its surface, 
drastically reducing bacteria 
proliferation.

• Prodotto realizzato in uno speciale 
materiale antibatterico che crea 
una barriera protettiva sulla 
superficie del prodotto riducendo 
drasticamente la proliferazione 
batterica.

• Produit réalisé dans un matériau 
antibactérien qui forme une 
barrière protectrice à la surface 
du produit, réduisant ainsi 
considérablement la prolifération 
bactérienne.

• Das Produkt besteht aus einem 
speziellen antibakteriellen Material, 
das eine Schutzbarriere an der 
Oberfläche bildet und damit 
die Bakterienausbreitung stark 
reduziert.

• Producto fabricado en un especial 
material antibacteriano que crea 
una barrera protectora superficial, 
reduciendo significativamente 
la proliferación bacteriana en el 
mismo.

• Adjustable sheet gripper system.
• Sistema regolabile fermafoglio.
• Système serre-feuille réglable.
• Verstellbarer Abrollstopper.
• Sistema de sujeción papel ajustable.

• Easy roll change.
• Sostituzione facile.
• Changement de rouleau facile.
• Einfacher Rollenwechsel.
• Fácil sustitución del rollo.

•	Keeps the kitchen worktop clean. 
Designed to take even large 
spoons and ladles, its ample 
base ensures excellent stability. 
Made from post-consumer 
recycled plastic.

•	Evita di sporcare il top cucina. 
Dimensionato per accogliere 
mestoli anche di misure 
importanti, la sua ampia base 
garantisce un’eccellente stabilità. 
Realizzato in materiale plastico 
post consumo.

•	Cet accessoire évite de salir le 
plan de travail de la cuisine. Il 
est spécifiquement conçu pour 
accueillir les grandes louches 
et sa large base assure une 
excellente stabilité.Fabriqué 
en plastique recyclé post-
consommation

•	Sorgt für Sauberkeit auf der 
Arbeitsplatte. Für die Aufnahme 
von Kochlöffeln auch in 
erheblicher Größe. Die große 
Basis garantiert hervorragende 
Stabilität. Aus recyceltem,

	 Post-Consumer-Kunststoff.

•	Evita ensuciar la encimera. Sus 
medidas permiten destinarlo a 
utensilios de gran tamaño, la 
gran base garantiza excelente 
estabilidad. Fabricado en material 
plástico de posconsumo.

KEEP CLEAN
LADLE REST - Poggiamestolo - Repose-cuillères -
Kochlöffelhalter - Apoyacazo
design: Pio&Tito Toso
100% post consumer recycled plastic
BPA FREE  4

25 x12,5 x h3 cm
179900
€ 16,00

• Firm interlocking connection
• Aggancio solidale ad incastro

• Accroche solidaire à encastrement
• Perfekte Passform 

• Enganche solidario por encastre

• Non-slip base
• Base antiscivolo

• Base antidérapante
• Rutschfest

• Base antideslizante

• Parts are easily separated and combined
• Elementi facilmente separabili ed agganciabili

• Éléments faciles à séparer et à accrocher
• Einfaches Auseinandernehmen und Zusammenstecken

• Fáciles de separar y enganchar

• MULTIPLE CONFIGURATIONS: The trivet for all sizes
• CONFIGURAZIONI MULTIPLE: Il sottopentola per tutte le taglie
• CONFIGURATIONS MULTIPLES: Le dessous-de-plat pour toutes les tailles 
• PASST IMMER: Der 3-in-1-untersetzer 
• MÚLTIPLES CONFIGURACIONES: El salvamanteles para todas las tallas

3 IN 1 RING
SET OF 3 TRIVETS - Set 3 sottopentola - Set de 3 dessous de plat - Set 3 Untersetzer - Juego de 3 salvamanteles -
design: Pio&Tito Toso
PA, Silicone

 2

ø18 x h1 cm
€ 21,00

• Large retaining base, ideal for rolls of all kinds.
• Ampia base contenitiva ideale per ogni tipo di rotolo.
• Grande base convenant à tous les types de rouleaux.
• Sockel für alle gängigen Küchenrollen geeignet
• Base grande adecuada para todo tipo de rollo.

Watch the video!

118700 118701
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ALL TOGETHER 
TABLE CADDY - Organizzatore da tavola/cucina - Caddy de table/cuisine - Tischcaddy - Organizador para la mesa/cocina 
design: Pio&Tito Toso
100% post consumer recycled plastic, Wood

 2  - 22 x 22 x h22,5 cm
179300
€ 32,00

M STORAGE JAR - Barattolo M - Boîte M - 
M Vorratsdose - Tarro M
design: Pio&Tito Toso
100% post consumer recycled plastic, Bamboo

  2

12.3 x 9.4 x h15 cm – 1000cc
181800
€ 22,00

S STORAGE JAR - Barattolo S - Boîte S - 
S Vorratsdose - Tarro S
design: Pio&Tito Toso
100% post consumer recycled plastic, Bamboo

  2

12.3 x 9.4 x h11cm – 500cc 
181801
€ 19,00

SET OF 3 JARS S - Set 3 barattoli S - Lot 3 boîtes S - Set 3 Vorratsdosen S - Juego de 3 tarros S
design: Pio&Tito Toso
100% post consumer recycled plastic, Bamboo

  2

12.3 x 9.4 x h11cm – 500cc 
181803
€ 48,00

Stackable/Impilabili/
Empilables/Stapelbar/Apilables

Table napkin holder
Portatovaglioli

Breakfast Salads

Barbecue

SET OF 3 JARS M - Set 3 barattoli M - Set of 3 jars M - Lot 3 boîtes M - Set 3 Vorratsdosen M - Juego de 3 tarros M
design: Pio&Tito Toso
100% post consumer recycled plastic, Bamboo

  2  
12.3 x 9.4 x h15 cm – 1000cc
181804
€ 57,00

• Stackable jars with wooden lid and stay-fresh seal 
•	Barattoli impilabili con coperchio in legno 
	 e guarnizione salvafreschezza
• Boîtes empilables avec couvercle en bois 
	 et avecjoint hermétique pour conserver la fraîcheur 
• Stapelbare Vorratsdosen mit Holzdeckeln 
	 und mit Aromaschutz 
• Tarros apilables con tara de madera 
	 y con junta de protección

Stackable/Impilabili/
Empilables/Stapelbar/Apilables
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BREADBOX WITH BAMBOO BREADBOARD TOP - Cassetta pane con coperchio tagliere in bambù  - 
Boîte à pain avec couvercle-planche à pain  en bambou - Brotkasten mit Schneidebrett - 
Deckel aus Bambusholz - Panera con tapa-tabla de corte de bambú 
design: Pio&Tito Toso - 
100% post consumer recycled plastic, Bamboo - 

 1

39,2 x 23,2 x h19cm - 10lt
179600
€ 49,00

CONTAINER FOR BREAD AND CONFECTIONERY - Contenitore prodotti da forno - 
Boîte à pain et sucreries  - Gebäckdose  - Recipiente para productos de panadería
design: Pio&Tito Toso
100% post consumer recycled plastic, Bamboo

 2

31,5x16,4x12,9cm - 3lt
197300
€ 31,00

	 The bamboo wood lid with stay-fresh seal conserves the freshness and fragrance of any kind 
of biscuits or bread kept inside.

	 Il coperchio in legno di bamboo con chiusura salva-freschezza permette di preservare la 
freschezza e la fragranza di ogni tipo di biscotto o pane conservati all’interno.

	 Le couvercle fraîcheur en bois de bambou permet de préserver la fraîcheur et l’arôme de tous 
types de biscuit ou pain.

	 Mit dem Deckel aus Bambusholz mit Frischedichtung bleiben die Frische und der Duft von 
Gebäck jeder Art oder Brot, das darin aufbewahrt wird, vollständig bewahrt.

	 Tapa en madera de bambú con cierre hermético para conservar la frescura y fragancia de 
cualquier producto de panadería guardado en su interior.

•	 Stay fresh seal
•	 Guarnizione 	salvafreschezza
•	 Joint fraîcheur
•	 Frischhaltedichtung
•	 Cierre hermético

•	 Easy-open
•	 Apri facile
•	 Ouverture facile
•	 Einfach öffnen
•	 Abre facil
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LARGE MULTIPLE PLANT POT HOLDER - Portavaso multiplo grande - Grand bac - 
Pflanzenständer für mehrere Pflanzen groß - Macetero múltiple grande
design: Pio&Tito Toso
100% post consumer recycled plastic

 2

22,4x38,4xh18 cm - 10 lt
196202
€ 20,00

SINGLE PLANT POT HOLDER - Portavaso singolo - Bac - Pflanzenständer 
einzeln - Macetero individual
design: Pio&Tito Toso
100% post consumer recycled plastic 

2

ø12,8 X h12 cm - 1lt 
196200
€ 7,50

SMALL MULTIPLE PLANT POT HOLDER - Portavaso multiplo piccolo - 
Petit bac - Pflanzenständer für mehrere Pflanzen klein - Macetero múltiple pequeño
design: Pio&Tito Toso
100% post consumer recycled plastic
 2

15,4x29,2xh11,8 cm - 3 lt
196201
€ 13,50
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Enjoy your 
everyday life
design: 
Angeletti Ruzza 
Carlo Colombo
Elisabeth Vidal
Guzzini Lab
Robin Levien

Everyday, a collection with a smart style that blends 
elegance and practicality, designed to accompany every 
occasion with versatility. 

Everyday, una collezione dallo stile smart che unisce 
eleganza e praticità, pensata per accompagnare con 
versatilità tutte le occasioni.

Everyday, une collection au style astucieux qui allie 
élégance et praticité, conçue pour accompagner chaque 
occasion avec polyvalence.

Everyday, eine Kollektion mit smartem Stil, die Eleganz 
und Praktikabilität vereint und dafür entworfen wurde, jede 
Gelegenheit vielseitig zu begleiten.

Everyday, una colección de estilo inteligente que combina 
elegancia y practicidad, diseñada para acompañar con 
versatilidad cada ocasión.

• Made from mouth blown borosilicate glass, famed for its amazing insulating properties.Perfect for those who enjoy a 
wide variety of beverages, from chilled drinks to espresso coffee.

• Il prodotto è realizzato in vetro borosilicato soffiato a bocca, conosciuto per le sue straordinarie qualità isolanti. È 
perfetto per chi apprezza un’ampia varietà di bevande da quelle fredde al caffè espresso.

• Ce produit est réalisé en verre borosilicate soufflé bouche, célèbre pour ses qualités isolantes. Il est parfait pour ce 
qui apprécie une vaste variété de boissons, de celles froides au café express. 

• Mundgeblasenes, hervorragend isolierendes Borosilikatglas. Vielseitig einsetzbar, perfekt für kalte, warme und heiße 
Getränke.

• El producto se ha realizado en borosilicato soplado a boca, conocido por sus extraordinarias cualidades aislantes.
•	Es ideal para quienes aprecian una amplia variedad de bebidas de las frías al café exprés.

2 DOUBLE WALL THERMO-GLASSES -Set 2 bicchieri termici a doppia parete - 
Lot de 2 verres thermo double paroi - 2 doppel wandige thermo-gläser - 
2 vasos termicos de doble cuerpo
design: Carlo Colombo - Insulating glass -

   2

ø8,5 x h 9,3 cm - 270 ml
223001
€ 24,50

2 SMALL DOUBLE WALL THERMO-GLASSES - Set 2 bicchierini termici a 
doppia parete - Lot de 2 petites verres thermo double paroi - 2 Kleine doppel 
wandige thermo-gläser - 2 vasos termicos de doble cuerpo pequeño
design: Carlo Colombo - Insulating glass - 

   2

ø6,5 x h 6,3 cm - 88 ml
223000
€ 19,50

EVERYDAY
SET OF 6 GLASSES - Set 6 bicchieri in vetro - Lot de 6 verres - Set 6 
Gläser - Juego de 6 vasos de vidrio
design: Guzzini Lab - Glass -

  2

ø8,5 x h 9 cm - 300cc
081500
€ 25,00
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SQUARE CHEESE DISH: TRAY, PORCELAIN CHOPPING BOARD AND 
COVER - Copriformaggio quadrato: Vassoio, tagliere in porcellana e 
campana - Cloche à fromage carrée: plateau, plat en porcelaine et cloche 
- Quadratische Käseglocke bestehend aus Tablett, Porzellan-Schneidebrett 
und Haube - Juego quesera cuadrada: bandeja, tabla para cortar de 
porcelana y campana
design: Elisabeth Vidal - SMMA, Porcelain

BPA FREE   2   - 25,5 x 25,5 x h11,5 cm
270000
€ 46,00

RECTANGULAR CHEESE DISH: TRAY, PORCELAIN CHOPPING BOARD 
AND COVER - Copriformaggio rettangolare: Vassoio, tagliere in porcellana 
e campana - Cloche à fromage rectangulaire: plateau, plat en porcelaine 
et cloche - Rechteckige Käseglocke bestehend aus Tablett, Porzellan-
Schneidebrett und Haube - Juego quesera rectangular: bandeja, tabla para 
cortar de porcelana y campana
design: Elisabeth Vidal - SMMA, Porcelain

BPA FREE   2  - 25,5 x 18 x h11,5 cm
270100
€ 40,00

	 • Porcelain chopping board
	 • Tagliere in porcellana
	 • Planche à découper en porcelaine
	 • Schneidebrett aus Porzellan
	 • Tabla para cortar de porcelana

	 • Porcelain chopping board
	 • Tagliere in porcellana
	 • Planche à découper en porcelaine
	 • Schneidebrett aus Porzellan
	 • Tabla para cortar de porcelana

TWO-TONE PARMESAN SERVER/PRESERVE JAR/SUGAR BOWL 
WITH TEASPOON - Formaggera/zuccheriera/marmellatiera bicolore 
con cucchiaino - Coupelle à fromage/confiturier/sucrier bicolore 
avec petite cuillère - Zweifarbiger Behälter für Reibkäse/Konfitüre 
oder Zuckerdose mit Löffel - Quesera/recipiente para mermelada/
azucarera bicolor con cucharilla - design: Guzzini Lab - 

SAN, Glass - BPA FREE   2

14 x 10,5 x h8 cm - 200 ml
248900
€ 25,00

PARMESAN SERVER/PRESERVE JAR/SUGAR BOWL WITH TEASPOON 
- Formaggera/zuccheriera/marmellatiera con cucchiaino - Coupelle 
à fromage/confiturier/sucrier avec petite cuillère - Behälter für 
Reibkäse/Konfitüre oder Zuckerdose mit Löffel - Quesera/recipiente 
para mermelada/azucarera con cucharilla - design: Elisabeth Vidal - 

SAN, Glass - BPA FREE   2

16,5 x 12,5 x h10 cm - 200 ml
231700
€ 20,00

CRUET SET - Menage - Ménagère de table - Öl/Essig-Menage - 
Convoy
design: Elisabeth Vidal  
SAN, PE, Glass, PMMA

BPA FREE   2

17 x 15 x h22,5 cm
180 ml - 52 ml
231300
€ 48,00

TWO-TONE CRUET SET - Menage bicolore  - Ménagère de table 
bicolore - Zweifarbiger Öl/Essig-Menage - Convoy bicolor
design: Guzzini Lab
SAN, PE, Glass

BPA FREE   2

18,5 x 14 x h24 cm - 160 ml - 50 ml
248800
€ 60,00

SET 6 / TEASPOONS - Cucchiaini - Petite cuillères - Kaffeelöffel - 
Cucharillas
design: Angeletti Ruzza - SMMA  

BPA FREE   6

12 cm - 3,8 x 2,8 x h12 cm
217300 
€ 10,50

BUTTER DISH - Burriera - Beurrier - Butterdose - Mantequera
design: Robin Levien
SMMA, PP

BPA FREE   2

20 x 12,3 x h7,5 cm
224200 
€ 22,00

NEW________
color

NEW________
color

NEW________
color
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design: 
Angeletti Ruzza 
Carlo Viglino 
Guzzini Lab
Paolo Tilche

The happy hour 
specialists
Gli specialisti dell'happy hour
The happy hour specialists
Die spezialisten für die happy hour
Especialistas del happy hour

COCKTAIL GLASS - Bicchiere cocktail - Verre à cocktail
Cocktailglas - Vaso de cocktail
design: Guzzini Lab
SAN

BPA FREE  12

ø9,5 x h14,5 cm - 160 ml
234501
€ 5,50

STELLA
ICE BUCKET WITH TONGS - Secchiello ghiaccio termico con pinza - 
Seau à glace avec pince - Eiskübel mit Zange - Cubitera con pinza
design: Paolo Tilche - SAN - 

BPA FREE  2    
ø20 x h20 cm - 1900 ml
098700 
€ 36,00

WINE GLASS - Calice vino - Verre 
à vin - Weinglas - Vaso de vino
design: Guzzini Lab - SAN - 

BPA FREE  12   
ø8,5 x h19 cm - 300 ml
234901
€ 6,50

FLUTE - Flute - Flûte - Sektglas
Copa cava flauta
design: Guzzini Lab
SAN

BPA FREE  12   
ø7 x h20 cm - 140 ml
233302
€ 6,00

RECTANGULAR TRAY WITH HANDLES - Vassoio rettangolare con 
manici - Plateau rectangulaire avec poignées - Rechteckiges Tablett 
mit Griffen - Bandeja rectangular con asas
design: Angeletti Ruzza
SAN

BPA FREE  2   
33,5 x 54 x h8,7 cm
212800 
€ 30,00

To elevate every aperitif with pleasure, ease, and 
unmistakable style, we’ve crafted a collection of 
accessories made for unforgettable happy hours — that 
cherished pause in the day that has evolved into a true 
ritual of togetherness. 

Per arricchire ogni aperitivo con piacere, semplicità e un 
tocco inconfondibile di stile, abbiamo creato una collezione 
di accessori pensata per happy hour indimenticabili — 
quei momenti attesi ormai diventati veri e propri rituali di 
convivialità.

Pour sublimer chaque apéritif avec plaisir, simplicité et 
une touche de style, nous avons imaginé une collection 
d’accessoires conçus pour des happy hours inoubliables 
— cette parenthèse précieuse devenue un véritable rituel 
de convivialité.

Um jeden Aperitif mit Genuss, Leichtigkeit und einem 
Hauch von Stil zu bereichern, haben wir eine Kollektion 
von Accessoires kreiert, die unvergessliche Happy Hours 
möglich machen – jene liebgewonnene Auszeit, die längst 
zu einem echten geselligen Ritual geworden ist.

Para enriquecer cada aperitivo con placer, sencillez y un 
inconfondible toque de estilo, hemos creado una colección 
de accesorios pensada para happy hours inolvidables — 
ese momento tan esperado que se ha convertido en un 
auténtico ritual de convivencia.
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BLOWN JUG - Caraffa soffiata - Carafe soufflée - Formgeblasene 
Karaffe - Jarra soplada
design: Guzzini Lab
SAN

BPA FREE  2   
ø13,5 x 17 x h26,5 cm1600cc
234300 
€ 21,00

CHAMPAGNE BUCKET - Secchiello champagne - Seau à champagne 
- Sektkübel - Champañera
design: Guzzini Lab
SAN

BPA FREE  2   
ø21 x h19 cm - 5000 ml
233201 
€ 30,00

GROUND TUMBLERS - Bicchieri molati - Verres meulés - Geschliffene 
Gläser - Vasos esmerilados 
design: Guzzini Lab - SAN -

BPA FREE  12   

SET OF 6 ASSORTED COLOURS TALL TUMBLERS - Set 6 bicchieri alti colori assortiti - Set de 6 verres hauts couleurs assorties  - 
Set aus 6 hohe Trinkgläser Farben sortiert -Juego de 6 vasos altos colores surtidos
design: Guzzini Lab
SAN

BPA FREE  4   
ø8 x h12,5 cm - 420 ml
072306 
€ 37,00

ICE TONGS - Pinza ghiaccio - Pince à glace - Eiszange
Pinza para hielo
design: Guzzini Lab
SAN

BPA FREE  12   
16 cm
234200 
€ 6,50

TALL TUMBLER
ø8 x h12,5 cm - 420 ml
072304 
€ 6,00

LOW TUMBLER
ø8,5 x h10 cm - 350 ml
072303 
€ 5,00

1 L INSULATED WINE COOLER - Portabottiglie termico 1 L  - 
Rafraîchisseur de bouteille Flaschenkühler 1 L - 
Porta botellas térmico 1 L
design: Guzzini Lab - PS -

BPA FREE  6

ø15 x h23 cm
049130
€ 18,00
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S SEASON BOWL - Contenitore Season S - 
Récipient Season S - S Schüssel Season - 
Contenedor Season S
design: Guzzini Lab - SAN -

BPA FREE  12  
ø15 
ø17,5 x h8 cm 750 ml
086015 
€ 7,50

XS SEASON BOWL - Contenitore Season XS 
Récipient Season XS - XS Schüssel Season - 
Contenedor Season XS
design: Guzzini Lab - SAN -

BPA FREE  12  
ø12
ø13 x h5,8 cm - 250 ml
086011
€ 5,50 

XXL SEASON BOWL - Contenitore Season XXL - 
Récipient Season XXL - XXL Schüssel 
Season - Contenedor Season XXL
design: Guzzini Lab - SAN - 

BPA FREE  4  
ø35 
ø40 x h18,5 cm 11000 ml
086035
€ 26,50 

XL SEASON BOWL - Contenitore Season XL - 
Récipient Season XL - XL Schüssel 
Season - Contenedor Season XL
design: Guzzini Lab - SAN -

BPA FREE  4  
ø30 
ø34 x h16 cm 7000 ml
086030
€ 20,00

L SEASON BOWL - Contenitore Season L - 
Récipient Season L - L Schüssel 
Season - Contenedor Season L
design: Guzzini Lab - SAN -

BPA FREE  4  
ø25 
ø29 x h14 cm 4000 ml
086025 
€ 16,00

PARTY LADLE - Mestolo Party - Louche à punch Party - Bowlenlöffel 
Party - Cucharón Party
design: Guzzini Lab - SAN -

BPA FREE  6  
33,5 cm - 100 ml
086532 
€ 11,00

SALAD SERVERS - Posate insalata - Couverts à salade - 
Salatbesteck - Cubiertos para ensalada
design: Guzzini Lab - SAN -
BPA FREE

 6  
28 cm
080805
€ 11,00

M SEASON BOWL - Contenitore Season M 
Récipient Season M - M Schüssel Season - 
Contenedor Season M
design: Guzzini Lab - SAN - 

BPA FREE  4  
ø22 
ø24,5 x h11,5 cm 2500 ml
086022
€ 10,00

CAKE SLICER - Pala torta - Pelle à tarte - Tortenheber - 
Pala para pasteles
design: Guzzini Lab - SMMA -
BPA FREE 

 4  
28 cm
429504
€ 5,50

XXL XL L

M S XS
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Style, colour 
and quality
Stile, colore e qualità.
Style, couleur et qualité.
Stil, Farbe und Qualität.
Estilo, color y calidad.

Elegant, well-balanced, ergonomic and colourful, 
Guzzini cutlery is made from stainless steel and high 
quality plastics. It is designed for use at any time of day, 
from breakfast to dinner with friends, and to withstand 
thousands of dishwasher washes, with unbeatable 
hygiene.

Eleganti, bilanciate, ergonomiche e colorate, le posate 
Guzzini sono prodotte con acciaio inox e materiali 
plastici di alta qualità. Pensate per accompagnare tutti 
i momenti della giornata, dalla colazione alle cene con 
gli amici, sono progettate per resistere a migliaia di 
lavaggi in lavastoviglie garantendo la massima igiene 
dei materiali. 

Élégants, équilibrés, ergonomiques et colorés, les 
couverts Guzzini sont réalisés en acier inoxydable 
et matières plastiques de haute qualité. Pensés pour 
accompagner tous les moments de la journée - du 
petit-déjeuner au dîner entre amis - ils sont conçus 
pour résister à des milliers de lavages au lave-vaisselle, 
garantissant une hygiène maximale des matériaux.

Elegant, ausgewogen, ergonomisch und farbig - 
die Bestecke von Guzzini sind aus Edelstahl und 
hochwertigen Kunststoffen gefertigt, für jede Mahlzeit 
vom Frühstück bis zum Abendessen mit Freunden die 
passende Wahl, halten Tausenden Waschgängen im 
Geschirrspüler stand und gewährleisten so maximale 
Hygiene bei Tisch. 

Elegantes, equilibrados, ergonómicos y coloridos, los 
cubiertos Guzzini están fabricados en acero inoxidable 
y materiales plásticos de alta calidad. Concebidos 
para acompañarnos en cada momento de la jornada, 
desde el desayuno hasta la cena con amigos, han 
sido diseñados para resistir a miles de lavados sin 
perjudicar en absoluto la higiene de los materiales.

C
U

TL
E

R
Y

design: 
Setsu&Shinobu Ito
Guzzini Lab
Robin Levien
Antonio Citterio with Toan Nguyen

CUTLERY

FEELING 
SERVING SPOON AND FORK - Posate a servire - Couverts de service
- Vorlegebesteck - Cubiertos para servir
design: Robin Levien 
Stainless steel, SAN, ABS

  2  
Cucchiaio: 25x5x2,5 cm - Forchetta: 25x3,2x2,6 cm
230061
€ 19,90

FEELING 
SALAD SERVERS - Posate insalata - Couverts à salade - Salatbesteck 
- Cubiertos para ensalada
design: Robin Levien 
Stainless steel, SAN, ABS

   2

25x5x2,5 cm
230060
€ 19,90

FEELING 
RICE SERVING SPOON - Cucchiaio riso - Cuillère à riz - Reislöffel
- Cucharón arrocero
design: Robin Levien 
Stainless steel, SAN, ABS

  2  
25x6,8x2,8 cm
230062
€ 12,90

CAKE SLICER - Pala torta - Pelle à tarte - Tortenheber - Pala para 
pasteles
design: Robin Levien
Stainless steel, SAN, ABS

  2

27 x 7,8 x h3,3 cm
230067
€ 14,90

NEW________
product
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FEELING 
24-PIECE CUTLERY SET - Set 24 posate bicolore - Ménagère 24 pieces - 24-teiliges Besteckset - Juego de 24 cubiertos
design: Robin Levien 
ABS, SAN, Stainless steel AISI 304 (18/10), Stainless steel AISI 420 (knife)

   1  
15x7,2xh24 cm
230000 
€ 119,00

FORK - Forchetta -  
Fourchette - Gabel - 
Tenedor

 6  - 20,5 cm
230002
€ 6,00 

KNIFE - Coltello -  
Couteau - Messer - 
Cuchillo

 6  - 22,5 cm
230003
€ 7,00 

TEASPOON - Cucchiaino -  
Petite cuillère - 
Teelöffel - Cucharilla

 6  - 14,5 cm
230004 
€ 4,90

BUTTER KNIFE - Spalmino 
burro - Couteau tartineur 
- Buttermesser - Cuchillo 
mantequilla

 6  - 16 cm
230006 
€ 6,00 

CHEESE KNIFE - Coltello 
formaggio - Couteau à 
fromage - Käsemesser - 
Cuchillo para quesos

 6  - 23,8 cm
230012 
€ 11,00

STEAK KNIFE - Coltello 
bistecca - Couteau à steak - 
Steakmesser - Cuchillo 
para bistec

 6  - 22,5 cm
230010 
€ 11,00

TABLESPOON - 
Cucchiaio - Cuillère - 
Löffel - Cuchara

 6  - 20,5 cm
230001
€ 6,00  

FRUIT KNIFE - Coltello frutta -  
Couteau à fruit - Obstmesser - 
Cuchillo para fruta

 6  - 17 cm
230007
€ 6,00 

DESSERT FORK - Forchetta dolce - 
Fourchette à gâteau - Kuchengabel 
- Tenedor postre

 6  - 15,5 cm
230005 
€ 6,00 

CUTLERYCUTLERY

NEW________
colors
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MY FUSION 
24-PIECE CUTLERY SET - Set 24 posate - Ménagère 24 pieces - 24-teiliges Besteckset - Juego de 24 cubiertos
design: Setsu & Shinobu Ito
ABS, Stainless steel AISI 304 (18/10), Stainless steel AISI 420 (knife)

  1

16,8 x 7,5 x h25,5cm  
110700
€ 91,00

FORK - Forchetta - 
Fourchette - Gabell - 
Tenedor

 6  - 21,5 cm
110702 
€ 5,00 

KNIFE - Coltello - 
Couteau - Messerr - 
Cuchillo

 6  - 23,5 cm
110701
€ 5,00 

TEASPOON - Cucchiaino - 
Petite cuillère - Teelöffel - 
Cuchara

 6  - 15 cm
110704 
€ 4,00

TABLESPOON  
Cucchiaio - Cuillère  
Löffel - Cuchara

 6  - 21,5 cm
110703 
€ 5,00 

CUTLERYCUTLERY

POP 
24 PIECE CUTLERY SET - Set 24 posate - Ménagère 24 pieces - 24 teiliges Besteckset - Juego de 24 cubiertos
design: Guzzini Lab 
Stainless steel, ABS

  1  
15 x 7,2 x h24 cm  
127500
€ 59,90
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MY TABLE
24-PIECE CUTLERY SET - Set 24 posate - Ménagère 24 pieces - 24-teiliges Besteckset - Juego de 24 cubiertos
design: Antonio Citterio with Toan Nguyen

Stainless steel AISI 304 (18/10)
  1

40 x 30 x h4,5 cm
176900
€ 153,00

GRACE 
24-PIECE CUTLERY SET - Set 24 posate - Ménagère 24 pieces - 24-teiliges Besteckset - Juego de 24 cubiertos
design: Guzzini Lab
Stainless Steel AISI 304 (18/10)

  1

40 x 30 x h4,5 cm  
297800
€ 89,00

CUTLERYCUTLERY
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CUTLERYCUTLERY

CLEO
24-PIECE CUTLERY SET - Set 24 posate - Ménagère 24 pieces - 24-teiliges Besteckset - Juego de 24 cubiertos
Stainless steel AISI 304 (18/10)

  1

40 x 30 x h4,5 cm
128509
€ 99,00

CLEO
SET OF 6 SMALL FORKS - Set 6 forchettine - Lot 6 petites fourchet-
tes - Set 6 kleine Gabeln - Juego de 6 tenedores pequeño
Stainless steel AISI 304 (18/10)

  2

16 cm
128510
€ 19,90

CLEO
SET OF 6 TEASPOONS - Set 6 cucchiaini - Lot 6 cuillères à café - 
Set 6 Teelöffel - Juego de 6 cucharillas
Stainless steel AISI 304 (18/10)

  2

12,5 cm
128511
€ 19,90

FRIDA 
24-PIECE CUTLERY SET - Set 24 posate - Ménagère 24 pieces - 24-teiliges Besteckset - Juego de 24 cubiertos
Stainless Steel AISI 304 (18/10)

  1

40 x 30 x h4,5 cm  
128501
€ 99,00 

FRIDA 
SET OF 6 SMALL FORKS - Set 6 forchettine - Lot 6 petites fourchettes - 
Set 6 kleine Gabeln - Juego de 6 tenedores pequeños
Stainless Steel AISI 304 (18/10)

  2   
15,5 cm 
128504
€ 19,90

FRIDA 
SET OF 6 TEASPOONS - Set 6 cucchiaini - Lot 6 cuillères à café - 
Set 6 Teelöffel - Juego de 6 cucharillas
Stainless Steel AISI 304 (18/10)

  2   
12,8 cm 
128507
€ 19,90

NEW________
product

NEW________
product

NEW________
product
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ZELDA 
SET OF 6 SMALL FORKS - Set 6 forchettine - Lot 6 petites fourchettes 
- Set 6 kleine Gabeln - Juego de 6 tenedores pequeños
Stainless Steel AISI 304 (18/10)

  2   
15,5 cm 
128503
€ 19,90

ZELDA 
SET OF 6 TEASPOONS - Set 6 cucchiaini - Lot 6 cuillères à café - 
Set 6 Teelöffel - Juego de 6 cucharillas
Stainless Steel AISI 304 (18/10)

  2   
12,8 cm 
128506
€ 19,90

CUTLERYCUTLERY

PETRA
24-PIECE CUTLERY SET - Set 24 posate - Ménagère 24 pieces - 24-teiliges Besteckset - Juego de 24 cubiertos
Stainless steel AISI 304 (18/10)

  1

40 x 30 x h4,5 cm
128502
€ 99,00

PETRA 
SET OF 6 SMALL FORKS - Set 6 forchettine - Lot 6 petites fourchettes 
- Set 6 kleine Gabeln - Juego de 6 tenedores pequeños
Stainless Steel AISI 304 (18/10)

  2   
15,5 cm 
128505
€ 19,90

PETRA 
SET OF 6 TEASPOONS - Set 6 cucchiaini - Lot 6 cuillères à café - 
Set 6 Teelöffel - Juego de 6 cucharillas
Stainless Steel AISI 304 (18/10)

  2   
12,8 cm 
128508
€ 19,90

ZELDA
24-PIECE CUTLERY SET - Set 24 posate - Ménagère 24 pieces - 24-teiliges Besteckset 
- Juego de 24 cubiertos
Stainless steel AISI 304 (18/10)

  1

40 x 30 x h4,5 cm
128500
€ 99,00
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PLACEMATSPLACEMATS

206 21011 118 175

26 19082 25511 132

FLOWERS 
REVERSIBLE PLACEMAT - Tovaglietta double face - Set de table double-face - Platzdeckchen Doubleface - Mantel individual de doble faz
design: Rosanna Grigolon
PU

6  

48,5 x 36 cm
127906
€ 10,90

VIENNESE 
REVERSIBLE PLACEMAT - Tovaglietta double face - Set de table double-face - Platzdeckchen Doubleface - Mantel individual de doble faz
PU

6  

43 x 30 cm
127907
€ 8,90

• Space-saving
• Salvaspazio
• Peu encombrant
• Platzsparend
• Ahorra espacio

• Space-saving
• Salvaspazio
• Peu encombrant
• Platzsparend
• Ahorra espacio

Practical, elegant, 
always perfect.

Simple or decorated, woven or smooth, placemats add style 
and design to make every meal more enjoyable. Practical, 
ready to use and easy to clean, they can be used effortlessly 
from breakfast to lunch, snack time and dinner, mixing and 
matching them on your table. Choose your style, brighten 
your meals. 

Semplici o decorate, intrecciate o lisce, le tovagliette 
contribuiscono con stile e design a rendere piacevole ogni 
pasto. Comode e di uso immediato e facile pulizia le puoi 
usare dalla colazione al pranzo, alla merenda e alla cena 
con disinvoltura, alternandole sulla tua tavola. Scegli il tuo 
stile, rallegra i tuoi pasti

Simples ou décorées, tressées ou lisses, les sets de table 
contribuent par leur style et leur design à rendre chaque 
repas plus agréable. Confortables, prêtes à l’emploi et faciles 
à nettoyer, vous pouvez les utiliser avec aisance du petit-
déjeuner au déjeuner, du goûter au dîner, en les alternant 
sur votre table. Choisissez votre style, égayez vos repas.

Schlicht oder dekoriert, geflochten oder glatt – Tischsets 
tragen mit Stil und Design dazu bei, jede Mahlzeit angenehm 
zu gestalten. Komfortabel, sofort einsatzbereit und leicht zu 
reinigen, lassen sie sich mühelos vom Frühstück über das 
Mittagessen bis hin zu Snack und Abendessen verwenden 
und abwechslungsreich auf dem Tisch kombinieren. Wählen 
Sie Ihren Stil und bringen Sie Freude in Ihre Mahlzeiten.

Sencillas o decoradas, trenzadas o lisas, las mantelerías 
individuales aportan estilo y diseño para hacer cada comida 
más agradable. Cómodas, listas para usar y fáciles de 
limpiar, puedes utilizarlas con naturalidad desde el desayuno 
hasta el almuerzo, la merienda y la cena, alternándolas en 
tu mesa. Elige tu estilo y alegra tus comidas.

Pratiche, eleganti, sempre perfette.
Pratiques, élégantes, toujours parfaites.
Praktisch, elegant, immer perfekt.
Prácticas, elegantes, siempre perfectas.
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FABRIC 
REVERSIBLE PLACEMAT - Tovaglietta double face - Set de table double-face - Platzdeckchen Doubleface - Mantel individual de doble faz
PU

6  

43 x 30 cm
226091
€ 8,00

• Space-saving
• Salvaspazio
• Peu encombrant
• Platzsparend
• Ahorra espacio

FABRIC 
OVAL REVERSIBLE PLACEMAT - Tovaglietta ovale double face - Set de table ovale double-face - 
Ovales Doubleface-Platzdeckchen - Mantel individual oval de doble faz
PU

6  

43 x 30 cm
226046
€ 9,00

• Space-saving
• Salvaspazio
• Peu encombrant
• Platzsparend
• Ahorra espacio

PLACEMATS

SILKSTONE
REVERSIBLE PLACEMAT - Tovaglietta double face - Set de table double-face - Platzdeckchen Doubleface - 
Mantel individual de doble faz

PU 6

43x30 cm (thickness 1,8 mm) 
127903
€ 6,90

STONE SIDE

SILK SIDE

DOUBLE FACE
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TIP TOP TAP
3-PIECE MINI CUTLERY SET WITH CASE - Set 3 posatine con custodia - Set de 3 petits couverts avec étui - 3-Set Besteck mit Etui - set de 3 cubiertos con estuche 
design: Raffaele Gerardi - ABS, PP, Stainless steel AISI 304 18/10, Stainless steel AISI 410 (knife) 

BPA FREE     2  
21 x 15,6 x h3,6 cm 
075100
€ 28,00

BILLO
THREE PIECE SMALL CUTLERY WITH STAND Set 3 posatine con raccoglitore 
- Trois petits couverts avec support - Dreiteiliges Kleinbesteck - Tres 
cubiertos pequeños con soporte - design: Raffaele Gerardi - ABS, PP, 
Stainless steel AISI 304 18/10, Stainless steel AISI 410 (Knife)

BPA FREE   4

6,2 X 6,2 X h17 cm 
075002 
€ 28,00

APPLE GRATER - Grattugiamela - Râpe à pomme - Apfelreibe - 
Rallador de manzana
design: Guzzini Lab
SAN
BPA FREE 12

21,5 x 11 x h2 cm 
078613
€ 11,00

Eat&Play
design: Raffaele Gerardi
design: Guzzini Lab

Bimbi is a line specifically intended for children's mealtimes.
Amusing cartoon-style shapes create a line of irresistible 
cutlery, enabling play to make lunch and dinner easier and 
much, much more fun.

Bimbi è una linea espressamente dedicata ai pasti dei 
bambini. Posatine dalle forme e dai disegni divertenti e 
stilizzati come dei fumetti, con la convinzione che il gioco 
spesso contribuisca a rendere più semplici e gioiosi pranzi 
e cene.

Bimbi est une ligne spécialement dédiée aux repas des 
enfants. Des formes amusants, stylisés comme des bandes 
dessinées, enrichissent  la collection de couverts, car le jeu 
aide souvent à rendre le déjeuner et le dîner plus simples et
plus gais.

Bimbi ist eine ganz den Kindern gewidmete Produktlinie mit
lustigen Formen auf Besteck und macht jede Mahlzeit zu 
einem fröhlichen Kinderspiel.

Bimbi es una línea dedicada específicamente a las comidas 
de los niños. Cubiertos con formas y dibujos divertidos y 
estilizados como los de los cómics, con la convicción de que 
el juego aporta amenidad y alegría a la hora de las comidas.
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STORE&MORE BIO

A wide range of airtight containers, round, square and rectangular, ideal for storage in the freezer or refrigerator, for reheating in the 
microwave with the lid on thanks to the innovative steam-release valve, and for transporting and serving food at home or on the go. 
Stackable and space-saving. The containers without lids are made from a special bio-based plastic material* derived from plant biomass 
waste and residues, therefore renewable and of non-fossil origin. The entire collection is made in Italy. 

Un'ampia gamma di contenitori ermetici, tondi, quadrati e rettangolari, ideali per conservare in freezer o frigo, riscaldare in microonde
con il coperchio inserito grazie all'innovativa valvola di sfiato, trasportare e servire cibo in casa o fuori casa. Impilabili e salvaspazio. 
I contenitori senza coperchio sono prodotti nello speciale materiale plastico bio-based* derivato da scarti e residui
di biomassa vegetale, quindi rinnovabile e di origine non fossile. L'intera collezione è realizzata in Italia.

Une large gamme de contenants hermétiques, ronds, carrés et rectangulaires, idéals pour la conservation au congélateur ou au 
réfrigérateur, pour le réchauffage au micro-ondes avec le couvercle grâce à l’innovante valve de dégagement de vapeur, ainsi que 
pour le transport et le service des aliments à la maison ou à l’extérieur. Empilables et peu encombrants. Les contenants sans couvercle 
sont fabriqués dans un matériau plastique spécial biosourcé* dérivé de déchets et résidus de biomasse végétale, donc renouvelable 
et d’origine non fossile. L’ensemble de la collection est fabriqué en Italie.

Ein umfangreiches Sortiment an luftdichten Behältern in runder, quadratischer und rechteckiger Form, ideal zur Aufbewahrung im 
Gefrierfach oder Kühlschrank, zum Erwärmen in der Mikrowelle mit aufgesetztem Deckel dank des innovativen Dampfauslassventils 
sowie zum Transportieren und Servieren von Speisen zu Hause oder unterwegs. Stapelbar und platzsparend. Die Behälter ohne Deckel 
werden aus einem speziellen biobasierten Kunststoffmaterial* hergestellt, das aus Abfällen und Rückständen pflanzlicher Biomasse 
gewonnen wird und somit erneuerbar und nicht fossilen Ursprungs ist. Die gesamte Kollektion wird in Italien hergestellt.

Una amplia gama de recipientes herméticos, redondos, cuadrados y rectangulares, ideales para conservar en el congelador o el frigorífico, 
para calentar en el microondas con la tapa puesta gracias a la innovadora válvula de salida de vapor, así como para transportar y servir 
alimentos en casa o fuera de ella. Apilables y ahorran espacio. Los recipientes sin tapa están fabricados con un material plástico 
especial de origen biológico* derivado de residuos y subproductos de biomasa vegetal, por lo tanto renovable y de origen no fósil. 
Toda la colección está fabricada en Italia.

*This container without lid is made with 25% 
bio-based plastic. The plastic can be traced 
back to biological waste material which is 
attributed to this  container without lid via 
the ISCC mass balance approach.

*Questo contenitore senza coperchio 
è realizzato al 25% con plastica a base 
biologica. La plastica è riconducibile al 
materiale di scarto biologico attribuito a 
questo contenitore senza coperchio tramite 
l’approccio del bilancio di massa ISCC.

Watch the video!!
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• Easy to clean: dishwasher friendly • Facilita’ di pulizia, lavabili in lavasto-
viglie • Faciles à nettoyer, lavables au lave-vaisselle • Einfach zu reinigen, 
spülmaschinenfest • Fácil limpieza, lavables en lavavajillas

• Airtight, perfect seal, 100% leak-proof and drip-proof thanks to the special lid-seal • Ermetici, chiusura perfetta, 100% a tenuta stagna (100% 
leakproof), antisgocciolamento grazie allo speciale coperchio-sigillo •  Hermétiques, fermeture parfaite, 100% étanches, anti-écoulement grâce au 
couvercle spécial • Perfekter, 100% dichter und tropffreier spezialverschluss  • Cierre perfectamente hermético, 100% estanco (100% leakproof) y 
antigoteo, gracias a su tapa de sellado especial

• Can be used in the microwave with the lid on at up to 100° thanks to the innovative breather valve • Utilizzabili in microonde con il coperchio inse-
rito fino a 100°c grazie all’innovativa valvola di sfiato • Utilisables au four à micro-ondes avec le couvercle inséré jusqu'à 100°c grâce à la soupape 
innovante • Mit deckel dank dem innovativen entlüftungsventil auch mikrowellengeeignet bis 100°c  • Aptos para el uso en microondas hasta 100ºc 
con la tapa colocada, gracias a la innovadora válvula de alivio

• Airtight lid with double seal • Coperchio ermetico a doppia chiusura • Couvercle hermétique avec double fermeture • Hermetisch schließender 
Deckel mit Doppelverschluss • Tapa hermética con doble cierre 

• Space-saving; square form to optimise spaces in the freezer, fridge or larder • Salvaspazio, forma quadrangolare ottimizza gli spazi freezer, frigo e 
dispensa • Peu encombrants, la forme carrée optimise les espaces congélateur, réfrigérateur et buffet • Platzsparende rechteckige form für die optimale 
nutzung des vorhandenen platzes in kühl-, gefrier- und vorratsschrank • Ocupan poco espacio, gracias a su forma cuadrangular que optimiza el espacio 
en el congelador, la nevera y la alacena

• Freezer and refrigerator friendly • Utilizzabili in freezer o frigo • Peu-
vent être rangés au congélateur ou au réfrigérateur • Gefrier- und kühl-
schrankgeeignet • Aptos para congelador y nevera

• Easily stowed, stackable and nesting design • Facilita’ di riporli, impilabili e riponibili uno dentro l’altro (nesting design) • Faciles à ranger, empilables et 
emboîtables • Über- und ineinander stapelbar • Apilables, fáciles de guardar uno dentro de otro (nesting design)

FOOD STORAGEFOOD STORAGE
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NEW________
product

NEW________
product

STORE&MORE BIO
ROUND AIRTIGHT CONTAINERS FOR REFRIGERATOR/FREEZER/MICROWAVE - Contenitori ermetici tondi per frigo/freezer/forno a microonde 
- Recipients hermetiques ronds pour refrigerateur/congelateur/four a micro-ondes - Runde, luftdichte Behalter fur Kuhlschrank/Gefrier-
schrank/Mikrowelle - Recipientes hermeticos redondos para frigorifico, congelador y microondas
design: Spalvieri & Del Ciotto

Bio-based* plastic, PP, TPR - BPA FREE  

XL - 23,4 x 23,7 x h11,3 cm - 3200 ml- 4  - 134703 - € 18,00
L - 19,7 x 20 x h9,6 cm - 1800 ml - 2  - 134702- € 16,00
M - 16 x 16,3 x h8 cm - 850 ml - 2  - 134701 - € 10,00
S - 12,5 x 12,8 x h6,2 cm - 350 ml - 2  - 134700 - € 7,00

SMLXL

S

M

L

STORE&MORE BIO
SET OF 3 ROUND AIRTIGHT FRIDGE/FREEZER/MICROWAVE CONTAINERS - Set di 3 contenitori tondi ermetici per frigorifero/congelatore/forno 
a microonde - Lot de 3 récipients hermétiques rondes pour réfrigérateur/congélateur/four à micro-ondes - Set 3 dicht schließende Dosen für 
Kühlschrank/Gefrierschrank/Mikrowelle, rund - Juego 3 recipientes herméticos redondos para nevera/congelador/microondas
design: Spalvieri & Del Ciotto

Bio-based* plastic, PP, TPR, BPA FREE    2

20 x 19,7 x h9,6 cm - 350/850/1800 ml
134704
€ 34,90

FOOD STORAGE FOOD STORAGE
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NEW________
color

NEW________
color

NEW________
color

NEW________
color

NEW________
product

STORE&MORE BIO
DEEP AIRTIGHT FRIDGE/FREEZER/MICROWAVE CONTAINERS - Contenitori ermetici alti per frigo/freezer/forno a microonde - 
Récipients hermétiques hauts pour réfrigérateur/congélateur/four à micro-ondes - Dicht schließende Dosen für 
Kühlschrank/Gefrierschrank/Mikrowelle, hoch - Recipientes herméticos altos para nevera/congelador/microondas
design: Spalvieri & Del Ciotto

Bio-based* plastic, PP, TPR - BPA FREE  

L - 19,5 x19,5 x h12,3 cm - 2800 ml - 2  - 170724 - € 18,50 
M - 16 x16 x h10,7 cm - 1550 ml - 2  - 170723 - € 14,50 
S - 12,2 x 12,2 x h9,8 cm - 750 ml - 4  - 170722 - € 9,50
RETT - 20 x12,2 x h9,8 cm - 1450 ml  - 2  - 171002 - € 14,90

RECTANGULAR

STORE&MORE BIO
SHALLOW AIRTIGHT FRIDGE/FREEZER/MICROWAVE CONTAINERS - Contenitori ermetici bassi per frigo/freezer/forno a microonde - Récipients 
hermétiques bas pour réfrigérateur/congélateur/four à micro-ondes - Dicht schließende Dosen für Kühlschrank/Gefrierschrank/Mikrowelle, 
niedrig - Recipientes herméticos bajos para nevera/congelador/microondas
design: Spalvieri & Del Ciotto

Bio-based* plastic, PP, TPR - BPA FREE  

L - 19,5 x 19,5 x h9,3 cm - 1900 ml - 2  - 170721 - € 16,00 
M - 16 x16 x h7,8 cm - 975 ml - 4  - 170720 - € 11,50 
S - 12,2 x 12,2 x h6,8 cm - 450 ml - 4  - 170719 - € 7,50
RETT - 20 x12 x h7cm  - 900 ml  - 4  - 171001 - € 11,50

STORE&MORE BIO
SET OF 3 AIRTIGHT FRIDGE/FREEZER/MICROWAVE CONTAINERS - Set 3 contenitori ermetici per frigo/freezer/forno a microonde - Lot de 3 récipients 
hermétiques pour réfrigérateur/congélateur/four à micro-ondes - Set 3 dicht schließende Dosen für Kühlschrank/Gefrierschrank/Mikrowelle - Juego 3 
recipientes herméticos nevera/congelador/microondas
design: Spalvieri & Del Ciotto

Bio-based* plastic, PP, TPR, BPA FREE    2

19,5 x19,5 x h12,3 cm  - 750/1550/2800 ml
170738
€ 43,00

Bio-based* plastic, PP, TPR , BPA FREE    2

19,5 x19,5 x h9,3 cm - 450/975/1900 ml
170737
€ 36,50

STORE&MORE BIO
SET OF 3 AIRTIGHT FRIDGE/FREEZER/MICROWAVE CONTAINERS - Set 3 contenitori ermetici per frigo/freezer/forno a microonde - Lot de 3 récipients 
hermétiques pour réfrigérateur/congélateur/four à micro-ondes - Set 3 dicht schließende Dosen für Kühlschrank/Gefrierschrank/Mikrowelle - Juego 3 
recipientes herméticos nevera/congelador/microondas
design: Spalvieri & Del Ciotto

RECTANGULAR

 S ML

 S ML

S

M

L

S

M

L
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• Preparation 
• Preparazione
• Préparation 
• Zubereiten  
• Preparación

• Storage
• Conservazione
• Conservation 
• Aufbewahren 
• Conservación

• Serving
• Servizio
• Service
• Servieren
• Servicio

• SPACE-SAVING. 
Can be stacked and piled
• SALVASPAZIO. 
Impilabili e sovrapponibili
• ÉCONOMIE DE L’ESPACE
Empilables et superposables
• PLATZSPAREND: 
in- und aufeinander stapelbar
• DISEÑO COMPACTO.
Apilables y superponibles

• EASY-OPEN: 
Hand opening tab
• APRI FACILE: 
Comoda linguetta di apertura
• OUVERTURE FACILE:
Languette d’ouverture facile
• EINFACHES ÖFFNEN:
Praktische Lasche
• ABRE FACIL: 
Cómoda lengueta de apertura

• Dishwasher friendly. Can be used in the microwave without lid for heating foods
• Lavabile in lavastoviglie. Utilizzabile in microonde senza coperchio per il riscaldamento 

dei cibi
• Lavable au lave-vaisselle. Utilisable au four à micro-ondes sans le couvercle pour le 

chauffage des aliments.
• Spülmaschinenfest. Ohne Deckel zum Aufwärmen von Speisen in der Mikrowelle geeignet.
• Lavable en el lavavajillas. Puede meterse sin tapa en el horno microondas para calentar 

los alimentos.

Three handy, versatile bowls with lid for preparing, storing and 
serving food anywhere, every day.

Tre pratici e versatili contenitori con coperchio per preparare, 
conservare e servire ovunque e ogni giorno.

Trois conteneurs pratiques et universels avec des couvercles 
pour préparer, conserver et servir n’importe où et chaque jour.

Drei praktische, vielseitige Behälter mit Deckel, zum Zubereiten, 
Aufbewahren und Servieren, jederzeit und überall.

Tres recipientes prácticos y versátiles con tapa para preparar, 
conservar y servir en cualquier lugar y a diario.

EVERYWHERE BIO
SET OF 3 CONTAINERS WITH LIDS - Set 3 contenitori con coperchi - Lot de 3 récipients avec couvercle - Set 3 Schüsseln mit Deckel -
Juego de 3 recipientes con tapas
design: Guzzini Lab
Bio Based Plastic, PE

BPA FREE   2

ø28 x h13,8 cm
€ 35,00

EVERYWHERE BIO ø16
SET OF 3 CONTAINERS WITH LIDS - Set 3 contenitori con coperchi - Lot de 3 récipients avec couvercle - Set 3 Schüsseln mit Deckel - Juego de 3 
recipientes con tapas
design: Guzzini Lab
Bio Based Plastic, PE

BPA FREE   4

ø16 x h20,5 cm - 900 ml
€ 19,00

ø28 x h12,8 cm - 5000 ml ø24 x h11,2 cm - 3500 ml ø20 x h9,4 cm - 2000 ml

FOOD STORAGE FOOD STORAGE
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190 253 29510 190 253 29510

 VETRO 
BOROSILICATO

BOROSILICATE 
GLASS

 VETRO 
BOROSILICATO

BOROSILICATE 
GLASS

Square
Quadrato

Carré
Quadratische

Cuadrado

Rectangular
Rettangolare

Rectangulaire
Rechteckiges

Rectangular

• Leggerezza, trasparenza e resistenza al graffio grazie al Borosilicate glass
• Lightness, transparency and scratch resistance thanks to borosilicate glass 

• Légèreté, transparence et résistance aux rayures grâce au verre borosilicate
• Leichtigkeit, Transparenz und Kratzfestigkeit dank Borosilikatglas

• Ligereza, transparencia y resistencia a los arañazos gracias al vidrio borosilicato

• Easy cleaning thanks to rounded corners.
• Facilità di pulizia grazie agli angoli arrotondati.

• Nettoyage facile grâce aux coins arrondis.
• Leichte Reinigung dank abgerundeter Ecken 

• Fácil limpieza gracias a las esquinas redondeadas.

• Freshness seal 
• Guarnizione salvafreschezza 
• Sceau de fraîcheur
• Frischesiegel
• Sello de frescura

• Lid made of bio-based material.
• Coperchio in materiale bio-based.
• Couvercle en matériau biosourcé.
• Deckel aus biobasiertem Material.
• Tapa fabricada en material de origen biológico.

FRESH&STYLE
RECTANGULAR GLASS JAR - Barattolo rettangolare in vetro - Bocal en verre rectangulaire - Rechteckiges Glasgefäß - Tarro de cristal rectangular
design:  Spalvieri & Del Ciotto
Borosilicate glass, Bio-Based San, Silicone -  2

XL - 2100 ml - 14 x 9 x h28,4 cm - 128807	- € 16,90
L - 1300 ml - 14 x 9 x h19,2 cm  - 128806 - € 14,90
M	- 1000 ml - 14 x 9 x h14,7 cm - 128805 - € 12,90
S	 - 600 ml - 14 x 9 x h10 cm  - 128804 - € 11,90

FRESH&STYLE
SQUARE GLASS JAR - Barattolo quadrato in vetro - Square glass jar - Bocal en verre carré - Quadratisches Glasgefäß - Tarro de cristal cuadrado
design:  Spalvieri & Del Ciotto
Borosilicate glass, Bio-Based San, Silicone -  2

XL - 2200 ml - 11 x 11 x h28,4 cm - 128803 - € 16,90
L - 1400 ml - 11 x 11 x h19,2 cm - 128802 - € 14,90
M	- 1000 ml - 11 x 11 x h14,7 cm - 128801 - € 12,90 
S - 650 ml - 11 x 11 x h10 cm - 128800 - € 11,90

*Il coperchio di questo contenitore è  
realizzato al 60 % con plastica a base  
biologica. La plastica è riconducibile al  
materiale di scarto biologico attribuito 
a questo coperchio tramite l’approccio 
del bilancio di massa ISCC.

*Il coperchio di questo contenitore è  
realizzato al 60 % con plastica a base  
biologica. La plastica è riconducibile al  
materiale di scarto biologico attribuito 
a questo coperchio tramite l’approccio 
del bilancio di massa ISCC.

The lids of this container are made with 60% 
bio-based plastic. The plastic can be traced 
back to biological waste material which is 
attributed to these lids via the ISCC mass 
balance approach.

The lids of this container are made with 60% 
bio-based plastic. The plastic can be traced 
back to biological waste material which is 
attributed to these lids via the ISCC mass 
balance approach.

FOOD STORAGE FOOD STORAGE
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• Stackable jars with stay-fresh seal
• Barattoli impilabili con guarnizione salvafreschezza

• Boîtes empilables avec joint hermétique pour conserver la fraîcheur
• Stapelbare Vorratsdosen mit Aromaschutz

• Tarros apilables con junta de protección

STAY-FRESH OVAL JARS - Barattoli ovali salvafreschezza - Boîtes ovales fraîcheur - Ovale frischhaltedosen - Tarros 
ovalados para conserver alimentos
design: Guzzini Lab
SAN, PE

BPA FREE  2

PASTA - 12,5 x 9,5 x h30,5 cm - 1900 ml - 274101 - € 13,00
SUGAR - 12,5 x 9,5 x h19 cm - 1000 ml - 274102 - € 10,50
SALT - 12,5 x 9,5 x h12,5 cm - 500 ml - 274103 - € 9,50
BISCUITS - 23 x 18 x h12,4 cm - 2000 ml - 274104 - € 16,00

COFFEE JAR 250g - Barattolo Caffè 250g - Boîte à café 250g - 
Kaffeedose 250g - Tarro café 250g
design: Angeletti Ruzza
SAN, PE

BPA FREE  2

14 x 8,5 x h14,5 cm - 700 ml
273003
€ 16,90

• 	Special hermetically sealed top to preserve 
	 the aroma of the blend.
•	 Tappo a chiusura ermetica per preservare 
	 l'aroma del caffè
• 	Bouchon à fermeture hermétique pour préserver 	
	 parfaitement tous les arômes du mélange.
•	 Luftdichter Verschluss, der den ganzen 
	 Geschmack der Mischung beibehält.
•	 Tapa con sello hermético, para preservar 		
	 perfectamente todos los aromas de la mezcla.

• 	Opaque finish to prevent light from jeopardising  
	 the integrity.
• 	Finitura opaca per proteggere il caffè dalla luce, 
	 che potrebbe danneggiarne l’integrità. 
• 	Finition opaque pour protéger le café de la lumière  
	 qui pourrait endommager son intégrité.
• 	Matte Verkleidung, um die Kaffeeintegrität vor dem  
	 Licht zu schützen.
• 	De material opaco, para proteger el café de la luz que  
	 podría dañar su integridad.

•	 Perfect correspondence with the fridge door to  
	 preserve coffee at the proper temperature.
•	 Perfettamente conforme alla porta del frigorifero  
	 per conservare il caffè alla temperatura ottimale. 
•	 Parfaitement conforme à la porte du réfrigérateur  
	 pour  conserver le café à la température optimale.
•	 Völlig vereinbar mit der Kühlschranktür, um den  
	 Kaffee bei optimaler Temperatur haltbarzumachen.
•	 Perfectamente ajustado a la puerta del frigorífico  
	 para mantener el café a la temperatura óptima.

• Indelible and dishwasher-resistant writing
• Scritta indelebile e resistente ai lavaggi in lavastoviglie
• Écriture indélébile et résistante au lavage en lave-vaisselle
• Unverwischbare und spülmaschinenfeste Beschriftung
• Escritura indeleble y resistente a los lavados en lavavajillas

• Indelible and dishwasher-resistant writing
• Scritta indelebile e resistente ai lavaggi in lavastoviglie
• Écriture indélébile et résistante au lavage en lave-vaisselle
• Unverwischbare und spülmaschinenfeste Beschriftung
• Escritura indeleble y resistente a los lavados en lavavajillas

FOOD STORAGE FOOD STORAGE
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NEW________
product

• Removable crumb tray for easy cleaning.
• Vaschetta raccoglibriciole estraibile 
	 per una facile pulizia.
• Tiroir ramasse-miettes amovible pour un nettoyage facile. 
• Herausziehbare Krümelschublade für einfache Reinigung
• Bandeja colectora extraíble, para una fácil limpieza

• Adjustable toasting level with 7 settings.
• Tostatura regolabile su 7 livelli.
• 7 niveaux de brunissage. 
• 7 Bräunungsstufen
• Tostadura ajustable en 7 niveles.

• Tongs open and close completely for easy preparation. 
	 Rack for warming croissants, bread and rolls.
• Pinze completamente apribili e chiudibili per una facile preparazione. 
	 Griglia scalda brioches, pane e panini.
• Pinces réglables pour une préparation facile. 
	 Fentes pour réchauffer les viennoiseries, le pain et les sandwichs.
• Komplett öffen- und schließbare Zangen für praktische Bedienung, 
	 Aufsatz zum Aufbacken von Croissants, Brotscheiben und Brötchen 
• Pinzas de apertura y cierre completo, para una fácil preparación.

• Integrated cord wrap and non-slip feet.
• Avvolgicavo integrato e piedini antiscivolo.
• Enrouleur de cordon intégré et pieds antidérapants.
• Integrierte Kabelaufwicklung und rutschsichere Füßchen
• Cable enrollable incorporado y pies antideslizantes.

• Defrost, reheat and cancel functions with light indicator. 
• Funzione scongela, riscalda e annulla con indicatore luminoso. 
• Fonctions de décongélation, réchauffage et annulation avec témoin lumineux
• Auftau-, Aufwärm- und Schnellstoppfunktion mit Leuchtanzeige
• Función descongelamiento, calentamiento y anulación, 
	 con testigos correspondientes. 

*The plastic parts of this product are made 
with 80% bio-based plastic. The plastic can be 
traced back to biological waste material which 
is attributed to the plastic parts of this product 
via the ISCC mass balance approach.

Le parti in plastica di questo prodotto sono 
realizzate al 80% con plastica a base biologica. 
La plastica è riconducibile al materiale di scarto 
biologico attribuito alle parti in plastica di 
questo prodotto tramite l’approccio del bilancio 
di massa ISCC.

• Outer walls remain cool to the touch during toasting. 
• Le pareti esterne rimangono fredde al tatto durante la tostatura. 
• Les parois extérieures restent froides au toucher pendant 
	 le fonctionnement de l’appareil.
• Außenwände wärmeisoliert 
• Exterior de la tostadora frío 
	 durante la tostadura.

SOUS CHEF 
MULTIPURPOSE TOASTER WITH FOLDABLE TONGS - Tostapane con pinze richiudibili – Grille-pain polyvalent avec pinces repliables – 
Mehrzweck-Toaster mit klappbaren Zangen – Tostadora multifunción con pinzas plegables
design: Pio&Tito Toso

Bio*-PP, ABS, PC, PA,Silicone, Stainless Steel  1

30 x 19,4 x h19 cm
148000
€ 106,00

• Rack for warming croissants, bread and rolls
• Griglia scalda brioches, pane e panini

8
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• High power 100W motor for effective juicing. 
• Elevata potenza 100W: per una spremitura efficace. 
	 Facilmente scomponibile per una migliore pulizia. 
• Puissance élevée 100 W : pour un pressage efficace. 
• 100W stark, für effizientes Entsaften mit hoher Saftausbeute. 
• Potencia elevada (100W), para un exprimido eficaz. 

*The plastic parts of this product are made 
with 45% bio-based plastic. The plastic can be 
traced back to biological waste material which 
is attributed to the plastic parts of this product 
via the ISCC mass balance approach.

Le parti in plastica di questo prodotto sono 
realizzate al 45% con plastica a base biologica. 
La plastica è riconducibile al materiale di scarto 
biologico attribuito alle parti in plastica di 
questo prodotto tramite l’approccio del bilancio 
di massa ISCC.

• Metal anti-drip spout with one-click operation. 
• Beccuccio in metallo salvagoccia con un click. 
• Bec verseur métallique anti-gouttes en un seul clic. 
• Metallausguss mit Klick-Tropfsicherung.
• Pico antigoteo metálico, apertura con un clic.

• Dust-proof lid, integrated cord wrap and non-slip feet. 
• Coperchio antipolvere, avvolgicavo integrato e piedini antiscivolo. 
• Couvercle anti-poussière, enrouleur de cordon intégré et pieds antidérapants. 
• Staubschutzdeckel, integrierte Kabelaufwicklung und rutschfeste Füßchen. 
• Tapa antipolvo, cable enrollable incorporado y pies antideslizantes. 

• 2-in-1 double cone: suitable for all types of citrus fruit.
• Doppio cono spremitore 2-in-1: adatto ad ogni tipo di agrume.
• Double cône de pressage 2 en 1 : convient à tous les types d’agrumes.
• 2-in-1 Doppelkegel-Entsafter: geeignet für alle Arten von Zitrusfrüchten.
• Doble cono exprimidor 2-en-1, apto para todo tipo de cítrico.

45

SOUS CHEF 
ELECTRIC CITRUS JUICER – Spremiagrumi Elettrico – Presse-agrumes électrique – Elektrische Zitruspresse – 
Exprimidor eléctrico
design: Pio&Tito Toso

Bio*-PP, ABS, SAN, POM, PA,Silicone, Stainless Steel.  1

15 x 17 x h25,9 cm
148200
€ 106,00

PREPARATION PREPARATION
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100W
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• 360° swivel base with integrated cord wrap and non-slip feet. 
• Basea 360° con avvolgicavo integrato e piedini antiscivolo. 
• Base 360° avec enrouleur de cordon intégré et pieds antidérapants. 
• 360°-Pirouettenbasis mit integrierter Kabelaufwicklung und rutschfesten Füßchen. 
• Base giratoria a 360° con cable enrollable incorporado y pies antideslizantes. 

• Large 1.7 L / 57.5 oz capacity for multiple cups at once. 
• Grande capacità 1,7 L/57,5 oz per più tazze in una sola volta. 
• Grande capacité 1,7 l/57,5 oz pour plusieurs tasses à la fois. 
• Fassungsvermögen 1,7 L/57,5 oz für etliche Tassen 
• Tostadura ajustable en 7 niveles.

• Boil-dry protection: automatic shut-off if operated without water.
• Protezione boil-dry: spegnimento automatico se il bollitore funziona 
	 senza acqua. 
• Protection contre l’ébullition à sec : arrêt automatique si la bouilloire 
	 fonctionne sans eau.
• Trockengehschutz: ohne Wasser automatische Abschaltung.
• Protección “boil-dry”: apagado automático en caso 
	 de agotamiento del agua.

• Outer walls stay warm to the touch during boiling for added safety. 
• Le pareti esterne rimangono tiepide al tatto durante la bollitura 
	 per maggiore sicurezza. 
• Les parois extérieures restent tièdes au toucher pendant l’ébullition 
	 pour plus de sécurité. 
• Wird außen maximal lauwarm, für ein Mehr an Sicherheit. 
• Exterior del hervidor tibio durante el hervor, para una mayor seguridad. 

*The plastic parts of this product are made 
with 60% bio-based plastic. The plastic can be 
traced back to biological waste material which 
is attributed to the plastic parts of this product 
via the ISCC mass balance approach.

Le parti in plastica di questo prodotto sono 
realizzate al 60% con plastica a base biologica. 
La plastica è riconducibile al materiale di scarto 
biologico attribuito alle parti in plastica di 
questo prodotto tramite l’approccio del bilancio 
di massa ISCC.

• Automatic shut-off and removable anti-scale filter. 
• Spegnimento automatico e filtro anticalcare removibile. 
• Arrêt automatique et filtre anti-calcaire amovible. 
• Automatische Abschaltung und herausnehmbarer Kalkfilter. 
• Apagado automático y filtro antical extraíble. 

• Convenient 45° and 90° lid opening 
	 with push button for quick filling and easy cleaning. 
• Pratica apertura a 45° e 90° con pulsante 
	 per un rapido riempimento e una pulizia semplice. 
• Ouverture pratique à 45° et 90° avec bouton 
	 pour un remplissage rapide et un nettoyage facile. 
• Praktischer Deckel mit Tastenöffnung 45° und 90° 
	 für schnelles Befüllen und einfaches Reinigen.
• Práctica apertura a 45° e 90° mediante botón, 
	 para un llenado rápido y una fácil limpieza. 

• Water-level window for simple
	 monitoring. 
• Finestra graduata per controllare
	 facilmente il livello dell’acqua.
• Fenêtre graduée pour contrôler
	 facilement le niveau d’eau. 
• Sichtfenster mit
	 Wasserstandsanzeige. 
• Mirilla graduada, para un fácil 
	 control del nivel del agua. 

• High power for fast boiling in just a few minutes. 
• Elevata potenza per una rapida ebollizione in pochi minuti. 
• Puissance élevée pour une ébullition rapide 
	 en quelques minutes. 
• Leistungsstark, für minutenschnelles Aufkochen. 
• Gran capacidad (1,7 L/57,5 oz) para varias tazas a la vez. 

6

SOUS CHEF 
ELECTRIC KETTLE – Bollitore Elettrico – Elektrischer Wasserkocher – 
Hervidor eléctrico
design: Pio&Tito Toso

Bio*-PP, ABS, PP, POM, PC, Silicone, Stainless Steel  1

21,9 x 15,8 x h 23,8 cm
148100
€ 95,00

PREPARATION PREPARATION
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• Perfect froth in just 90 seconds. 4 functions: hot dense froth, hot light froth, heating without froth or hot chocolate, and cold froth. 
• Schiuma perfetta in 90 secondi. 4 funzioni: schiuma calda e densa, schiuma calda liquida, riscaldamento senza schiuma o cioccolata calda e schiuma fredda. 
• Fonctions de décongélation, réchauffage et annulation avec témoin lumineux
• Une mousse parfaite en 90 secondes. 4 fonctions : mousse chaude et épaisse, mousse chaude liquide, chauffage sans mousse ou chocolat chaud et mousse froide. 
• Perfekter Milchschaum in nur 90 Sekunden. 4 Funktionen: warmer cremig-dichter Milchschaum, warmer cremig-luftiger Milchschaum, 
	 heiße Milch/Schokolade/Kakao ohne Aufschäumen, kalter Milchschaum
• Espuma perfecta en 90 segundos. 4 funciones: espuma caliente y densa, espuma caliente líquida, calentamiento sin espuma o chocolate caliente, espuma fría. 

*The plastic parts of this product are made 
with 50% bio-based plastic. The plastic can be 
traced back to biological waste material which 
is attributed to the plastic parts of this product 
via the ISCC mass balance approach.

Le parti in plastica di questo prodotto sono 
realizzate al 50% con plastica a base biologica. 
La plastica è riconducibile al materiale di scarto 
biologico attribuito alle parti in plastica di 
questo prodotto tramite l’approccio del bilancio 
di massa ISCC.

• Internal level indicator. Up to 150 ml/5 oz for frothing 
	 and up to 300 ml/10 oz for heating. +
• Indicatore di livello interno. Fino a 150 ml/5 oz 
	 per montare il latte e fino a 300 ml/10 oz per riscaldare. 
• Indicateur de niveau intérieur. Jusqu’à 150 ml/5 oz pour faire mousser le lait 
	 et jusqu’à 300 ml/10 oz pour le chauffer. 
• Innenliegende Füllstandsanzeige - bis zu 150 ml/5 oz zum Aufschäumen 
	 und bis zu 300 ml/10 oz zum Erhitzen 
• Indicador de nivel interno. Hasta 150 ml/5 oz para espumar la leche;
	 hasta 300 ml/10 oz para calentarla. 

• Easy handling with cordless jug, 360° base with integrated cord wrap 
	 and non-slip feet. 
• Maneggevole con contenitore cordless, base girevole con avvolgicavo integrato 
	 e piedini antiscivolo. 
• Pratique avec son boîtier sans fil, sa base pivotante avec enrouleur 
	 de cordon intégré et ses pieds antidérapants. 
• Behälter kabellos abnehmbar, Pirouettenbasis mit integrierter Kabelaufwicklung 
	 und rutschfesten Füßchen 
• Recipiente sin cable, fácil de manejar, base giratoria con cable enrollable 
	 incorporado y pies antideslizantes. 

• Light indicator for each mode. 
• Indicatore luminoso per ogni modalità. 
• Voyant lumineux pour chaque mode. 
• Alle Funktionen mit Leuchtanzeige 
• Testigo para cada modo operativo. 

• Internal stainless-steel tank with 
	 non-stick coating.
• Serbatoio interno in acciaio inox 
	 con rivestimento antiaderente. 
• Réservoir intérieur en acier inoxydable 
	 avec revêtement antiadhésif.
• Innenbehälter aus rostfreiem, 
	 antihaftbeschichtetem Stahl
• Depósito interno de acero inoxidable 
	 con revestimiento antiadherente.

• Outer walls remain cool to the touch during toasting. 
• Le pareti esterne rimangono fredde al tatto durante la tostatura. 
• Les parois extérieures restent froides au toucher 
	 pendant le fonctionnement de l’appareil.
• Außenwände wärmeisoliert 
• Exterior de la tostadora frío durante la tostadura.

• Transparent lid. 
• Coperchio trasparente. 
• Couvercle transparent.
• Transparenter Deckel 
• Tapa transparente. 

5

SOUS CHEF 
ELECTRIC MILK FROTHER – Montalatte Elettrico – Mousseur à lait électrique – 
Elektrischer Milchaufschäumer – Espumador de leche eléctrico
design: Pio&Tito Toso

Bio*-PP, PA, PCTG, ABS, PP, PC, POM, Stainless Steel, Alluminio rivestito, stainless steel, Silicone.  1

16 x 11,1 x h 20,3 cm
148300
€ 119,00

PREPARATION PREPARATION
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• Compact size to fit easily into any kitchen space. 
• Dimensioni compatte per adattarsi al meglio allo spazio in cucina 
• Taille compacte pour s’adapter à l’espace de la cuisine. 
• Kompaktes Design für wenig Platzbedarf
• Tamaño compacto para ocupar el menor espacio posible en la cocina 

• Two speeds for simple, quick preparation. Pulse function for extra power while 
	 maintaining maximum control during food preparation. 
• Due velocità per consentire la gestione delle preparazioni in modo semplice e veloce. 	
	 Funzione Pulse per aumentare la potenza mantenendo il massimo controllo durante 
	 la preparazione dei cibi. 
• Deux vitesses pour une gestion simple et rapide des préparations. Fonction Pulse pour 	
	 augmenter la puissance tout en conservant un contrôle total pendant la préparation 
	 des aliments. 
• Zwei Geschwindigkeiten für eine einfache und schnelle Zubereitung von Mixgetränken. 	
	 Pulse-Funktion mit kurzzeitiger Spitzenleistung für optimales, sicheres Mixen. 
• Dos velocidades, para una preparación simple y rápida. Función “Pulse” para 		
	 aumentar la potencia manteniendo el máximo control durante la preparación 		
	 de los alimentos. 

• Beakers with dual scale: ml, oz. 
• Bicchieri con doppia scala: ml, oz 
• Verres avec deux échelles : ml, oz. 
• Becher mit Doppelskala: ml, oz
• Recipientes con doble escala: ml, oz

• Double stainless-steel blade, sharp and durable, 	
	 suitable for fruit, vegetables and ice. 
• Doppia lama in acciaio inox, affilata e resistente, 
	 adatta a frutta, verdura e ghiaccio. 
• Double lame en acier inoxydable, tranchante 	
	 et résistante, adaptée aux fruits, aux légumes 
	 et à la glace. 
• Doppelklinge aus rostfreiem Stahl, scharf 
	 und robust, geeignet für Obst, 		
	 Gemüse und auch zum Zerkleinern von Eis. 
• Doble hoja de acero inoxidable, afilada 
	 y resistente, apta para fruta, verdura y hielo. 

• Non-slip feet. 
• Piedini antiscivolo. 
• Pieds antidérapants. 
• Rutschfeste Füßchen
• Pies antideslizantes

• Cups and lids dishwasher safe. 
• Bicchieri e coperchi lavabili in lavastoviglie. 
• Verres et couvercles lavables au lave-vaisselle. 
• Becher und Deckel spülmaschinenfest 
• Recipientes y tapas lavables en lavavajillas. 

• Stainless-steel body.
• Corpo in acciaio Inox. 
• Corps en acier inoxydable.
• Gehäuse aus rostfreiem Stahl
• Cuerpo de acero inoxidable

*The plastic parts of this product are made 
with 50% bio-based plastic. The plastic can be 
traced back to biological waste material which 
is attributed to the plastic parts of this product 
via the ISCC mass balance approach.

Le parti in plastica di questo prodotto sono 
realizzate al 50% con plastica a base biologica. 
La plastica è riconducibile al materiale di scarto 
biologico attribuito alle parti in plastica di 
questo prodotto tramite l’approccio del bilancio 
di massa ISCC.

• Two cups (600 ml / 20 oz and 300 ml / 10 oz) with leak-proof lids 
	 and easy-pour spouts, ideal for taking smoothies anywhere. 
• Due bicchieri (da 600ml/20oz e 300ml/10oz) con coperchi ermetici 
	 con beccuccio versa facile ideali per trasportare i frullati ovunque. 
• Deux verres (600 ml/20 oz et 300 ml/10 oz) avec couvercles hermétiques 		
	 et becs verseurs pour transporter les smoothies partout avec vous. 
• Zwei Becher (600ml/20oz und 300ml/10oz) mit dicht schließenden Deckeln 		
	 mit praktischem Ausguss, ideal zum Mitnehmen
• Dos recipientes (de 600ml/20oz y 300ml/10oz) con tapas herméticas y pico
	 vertedor, ideales para transportar el licuado a todas partes.

5

SOUS CHEF 
PORTABLE ON-THE-GO BLENDER WITH ACCESSORY CUP  –  Frullatore Portatile On-the-Go con bicchiere accessorio – Mixeur portable 
à emporter avec gobelet accessoire – Tragbarer To-Go-Mixer mit Zubehörbecher – Batidora portátil para llevar con vaso accesorio
design: Pio&Tito Toso

Bio*-PP, ABS, PP, HDPE, POM, PA, Stainless Steel  1

12,2 x 13,5 x h35,3 cm
148500
€ 119,00

PREPARATION PREPARATION
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*The plastic parts of this product are made 
with 50% bio-based plastic. The plastic can be 
traced back to biological waste material which 
is attributed to the plastic parts of this product 
via the ISCC mass balance approach.

Le parti in plastica di questo prodotto sono 
realizzate al 50% con plastica a base biologica. 
La plastica è riconducibile al materiale di scarto 
biologico attribuito alle parti in plastica di 
questo prodotto tramite l’approccio del bilancio 
di massa ISCC.

• Suitable for chopping, mixing and mincing a wide variety of foods.
• Adatto a tritare, mescolare e sminuzzare una grande varietà di alimenti. 
• Convient pour hacher, mélanger et émincer une grande variété d’aliments.
• Geeignet zum Zerkleinern, Mischen und Pürieren einer Vielzahl von Lebensmitteln.
• Apta para picar, mezclar y desmenuzar una gran variedad de alimentos. 

•	Easy to use with a single press. One touch, one button
• Facile da usare grazie ad un solo gesto di pressione. 
	 Un solo gesto, un solo pulsante.
• Facile à utiliser grâce à une simple pression. 
	 Un seul geste, un seul bouton.
• Kinderleichte Ein-Tasten-Bedienung - einfach nur drücken
• Fácil de usar, mediante un simple gesto de presión. 
	 Un solo gesto, un solo botón. 

• 1L/57.5oz glass bowl, durable and easy to clean,
	 with a chopping capacity of up to 500ml/17oz.
• Bowl in vetro da 1L/57,5oz, resistente e facile da pulire, 
	 con una capacità di tritatura fino a 500ml/17 oz. 
• Bol en verre de 1 l/57,5 oz résistant et facile à nettoyer, 
	 avec une capacité de hachage jusqu’à 500 ml/17 oz.
• 1-Liter-Glasschüssel (57,5 oz), robust und leicht zu reinigen,
	 mit einem Zerkleinerungsvolumen von bis zu 500 ml (17 oz).
• Recipiente de vidrio de 1 L/57,5 oz, resistente y de fácil limpieza, 
	 con capacidad de picado de hasta 500 ml/17 oz. 

• Double stainless-steel blade, sharp and durable, suitable for fruit, vegetables and ice. 
• Doppia lama in acciaio inox ad alta precisione per tagli uniformi di ogni tipo di alimento.
• Double lame en acier inoxydable de haute précision pour une coupe uniforme 
	 de tous les aliments. 
• Doppelklinge aus rostfreiem Stahl, scharf und robust, geeignet für Obst, Gemüse 
	 und auch zum Zerkleinern von Eis. 
• Doble hoja de alta precisión de acero inoxidable, para un corte 
	 homogéneo de todo tipo de alimento. 

•	Non-slip silicone mat for maximum
	 stability during use.
• Tappetino antiscivolo in silicone 
	 per una massima stabilità durante l’uso.
• Tapis en caoutchouc antidérapant pour
	 une stabilité maximale pendant l’utilisation.
• Rutschfeste Gummimatte für maximale
	 Stabilität während der Benutzung.
• Tapete de goma antideslizante, 
	 para una máxima estabilidad durante el uso.

VERDURE
VEGETABLES

FRUTTA
FRUIT

CARNE
HEAT

FORMAGGIO
CHEESE

FRUTTA SECCA
DRIED FRUIT

5

SOUS CHEF 
ELECTRIC CHOPPER – Tritatutto Elettrico –  Hachoir électrique – Elektrozermalmer – Picadora eléctrica
design: Pio&Tito Toso

Bio*-PP, ABS, Glass, POM, Bio*-SAN, TPE, Stainless Steel  1

18,6 x 15,3 x h 21,4 cm
148600
€ 95,00

•	Bowl and blades dishwasher safe.
• Bowl e lame lavabili in lavastoviglie.
• Bol et lames lavables au lave-vaisselle.
•	Schale und Klingen spülmaschinenfest 
• Recipiente y hojas de corte lavables 
	 en lavavajillas. 

PREPARATION PREPARATION
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• 700 ml / 25 oz graduated CUP (three scales: ml, oz, cups) with pouring 		
	 spout and lid. Wide, stable base; dishwasher safe.
• BICCHIERE graduato da 700 ml/25 oz (3 scale: ml,oz, cups), 
	 Beccuccio versatore e coperchio incluso, 
	 Ampia base per una maggiore stabilità, Lavabile in lavastoviglie. 
• VERRE doseur de 700 ml/25 oz (3 échelles : ml, oz, tasses), bec verseur 		
	 et couvercle inclus, base large pour une plus grande stabilité, lavable au lave-vaisselle.
• BECHER mit Skala 700 ml/25 oz (3 Messeinheiten: ml, oz, Tassen), 
	 mit Ausguss und Deckel, großer Fuß für gute Standfestigkeit, spülmaschinenfest
• RECIPIENTE graduado de 700 ml/25 oz (3 escalas: ml, oz, cups), pico vertedor 
	 y tapa incluida, base grande para una mayor estabilidad, lavable en lavavajillas.

• CHOPPER ATTACHMENT: 500 ml / 18 oz capacity with graduated markings, 		
	 double stainless-steel blade for quick, effective chopping; beaker and blades 		
	 dishwasher-safe (lid excluded); non-slip feet for maximum stability.
• ACCESSORIO TRITATUTTO: capacità 500 ml/18 oz con scala graduata, doppia 		
	 lama in acciaio inox per tagli rapidi ed efficaci, bicchiere e lame lavabili in lavastoviglie 		
	 (fatta eccezione per il coperchio), piedini antiscivolo per una massima stabilità.
• HACHOIR : capacité de 500 ml/18 oz avec échelle graduée, double lame en acier 		
	 inoxydable pour une coupe rapide et efficace, gobelet et lames lavables au 
	 lave-vaisselle (sauf le couvercle), pieds antidérapants pour une stabilité maximale.
• UNIVERSALZERKLEINERER Fassungsvermögen 500 ml/18 oz mit Skala, 		
	 Doppelklinge aus rostfreiem Stahl für schnelles und effizientes Zerkleinern, 		
	 Becher und Klingen spülmaschinenfest (Deckel nicht spülmaschinenfest), 		
	 rutschsichere Füßchen für maximale Standfestigkeit
• ACCESORIO PICADORA: capacidad de 500 ml/18 oz, con escala graduada, 		
	 doble hoja de acero inoxidable para cortes rápidos y eficaces, recipiente y 		
	 hojas de corte lavables en lavavajillas (excepto la tapa), pies antideslizantes 		
	 para la máxima estabilidad.

• 600W motor for fast, efficient blending. 
• 600W per frullare in maniera veloce ed efficace. 
• 600 W pour un mixage rapide et efficace.
• 600W für schnelles und effizientes Mixen. 
• Potencia de 600W para un licuado veloz y eficaz. 

• Two speeds: adjustable speed and turbo mode. 
• Due velocità: una velocità regolabile e modalità turbo. 
• Deux vitesses : une vitesse réglable et un mode Turbo. 
• Zwei Geschwindigkeiten: eine regulierbare Geschwindigkeit und Turbomodus. 
• Dos velocidades: modo de velocidad ajustable y modo turbo. 

1 - Velocità per alimenti più morbidi.

TURBO - Velocità per alimenti più duri.

• Stainless-steel whisk attachment.
• Frusta universale in acciaio inox. 
• Fouet universel en acier inoxydable.
• Universal-schneebesen aus 
	 rostfreiem stahl
• Batidora universal de acero
	 inoxidable.

*The plastic parts of this product are made 
with 40% bio-based plastic. The plastic can be 
traced back to biological waste material which 
is attributed to the plastic parts of this product 
via the ISCC mass balance approach.

Le parti in plastica di questo prodotto sono 
realizzate al 40% con plastica a base biologica. 
La plastica è riconducibile al materiale di scarto 
biologico attribuito alle parti in plastica di 
questo prodotto tramite l’approccio del bilancio 
di massa ISCC.

• Detachable stainless-steel shaft 
	 for safe, easy cleaning. 
• Gambo smontabile in acciaio inox 
	 per una pulizia facile e sicura.
• Tige amovible en acier inoxydable 
	 pour un nettoyage facile et sûr.
• Abnehmbarer Stiel aus rostfreiem Stahl 
	 für einfache und sichere Reinigung
• Eje de acero inoxidable, desmontable 
	 para una limpieza fácil y segura. 

4

SOUS CHEF 
HAND BLENDER WITH ACCESSORIES (WHISK, CUP, MINI CHOPPER) – Frullatore a immersione con Accessori (Frusta, Bicchiere, 
Tritatutto) – Mixeur plongeant avec accessoires (fouet, gobelet, mini-hachoir) – Stabmixer mit Zubehör (Schneebesen, Becher, 
Mini-Zerkleinerer) – Batidora de mano con accesorios (batidor, vaso, mini picadora)
design: Pio&Tito Toso

Bio*-ABS, ABS, POM, Bio*-SAN, SAN, LDPE, Stainless Steel   1  - 5,8 x 6,8 x h39,8 cm
148400
€ 119,00

• Ergonomic handle for comfortable use.
• Impugnatura ergonomica per un utilizzo confortevole. 
• Poignée ergonomique pour une utilisation confortable. 
• Ergonomischer Griff für sicheres, angenehmes Halten. 
• Empuñadura ergonómica para mayor comodidad de uso.

PREPARATION PREPARATION



600W

700 ml

600W

NEW________
product

168 KITCHEN 169KITCHEN

04 184 210

• Two speeds: adjustable speed and turbo mode. 
• Due velocità: una velocità regolabile e modalità turbo. 
• Deux vitesses : une vitesse réglable et un mode Turbo. 
• Zwei Geschwindigkeiten: eine regulierbare Geschwindigkeit und Turbomodus. 
• Dos velocidades: modo de velocidad ajustable y modo turbo. 

• Detachable stainless-steel shaft 
	 for safe, easy cleaning. 
• Gambo smontabile in acciaio inox 
	 per una pulizia facile e sicura.
• Tige amovible en acier inoxydable 
	 pour un nettoyage facile et sûr.
• Abnehmbarer Stiel aus rostfreiem Stahl 
	 für einfache und sichere Reinigung
• Eje de acero inoxidable, desmontable 
	 para una limpieza fácil y segura. 

• Ergonomic handle for comfortable use.
• Impugnatura ergonomica per un utilizzo confortevole. 
• Poignée ergonomique pour une utilisation confortable. 
• Ergonomischer Griff für sicheres, angenehmes Halten. 
• Empuñadura ergonómica para mayor comodidad de uso.

• 700 ml / 25 oz graduated CUP (three scales: ml, oz, cups) 
	 with pouring spout and lid. Wide, stable base; dishwasher safe.
• BICCHIERE graduato da 700 ml/25 oz (3 scale: ml,oz, cups), 
	 Beccuccio versatore e coperchio incluso, 
	 Ampia base per una maggiore stabilità, Lavabile in lavastoviglie. 
• VERRE doseur de 700 ml/25 oz (3 échelles : ml, oz, tasses), 
	 bec verseur et couvercle inclus, base large pour une plus grande stabilité, 	
	 lavable au lave-vaisselle.
• BECHER mit Skala 700 ml/25 oz (3 Messeinheiten: ml, oz, Tassen), 
	 mit Ausguss und Deckel, großer Fuß für gute Standfestigkeit, 
	 spülmaschinenfest
• RECIPIENTE graduado de 700 ml/25 oz (3 escalas: ml, oz, cups), 
	 pico vertedor y tapa incluida, base grande para una mayor estabilidad, 
	 lavable en lavavajillas.

• 600W motor for fast, efficient blending. 
• 600W per frullare in maniera veloce ed efficace. 
• 600 W pour un mixage rapide et efficace.
• 600W für schnelles und effizientes Mixen. 
• Potencia de 600W para un licuado veloz y eficaz. 

*The plastic parts of this product are made 
with 55% bio-based plastic. The plastic can be 
traced back to biological waste material which 
is attributed to the plastic parts of this product 
via the ISCC mass balance approach.

Le parti in plastica di questo prodotto sono 
realizzate al 55% con plastica a base biologica. 
La plastica è riconducibile al materiale di scarto 
biologico attribuito alle parti in plastica di 
questo prodotto tramite l’approccio del bilancio 
di massa ISCC.

SOUS CHEF 
HAND BLENDER WITH MEASURING CUP AND LID – Frullatore a immersione con bicchiere graduato con coperchio –
Mixeur plongeant avec gobelet gradué et couvercle – Stabmixer mit Messbecher und Deckel – Batidora de mano con vaso medidor y tapa

Bio*-ABS, PA, POM, SAN, Bio*-SAN, LDPE, Stainless Steel   1  
5,8 x 6,8 x h39,8 cm
148401
€ 102,00

1 - Velocità per alimenti più morbidi.

TURBO - Velocità per alimenti più duri.

55
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• Space-saving, compact and easy to store. 
• Salvaspazio, compatta e facile da riporre in cucina. 
• Peu encombrante, compacte et facile à ranger dans la cuisine.
• Kompaktes Design für platzsparende Aufbewahrung.  
• De tamaño compacto, ahorra espacio y es fácil de guardar en la cocina. 

• Maximum capacity 5 kg in 1 g increments. 
• Portata massima 5 kg a step di 1 grammo 
• Capacité de charge maximale 5 kg par paliers de 1 gramme. 
• Maximal 5 kg, Genauigkeit 1 g. 
• Capacidad máxima: 5 kg - graduación 1 g

• 4 measurement units (g, lb/oz, fl. oz, ml).
• 4 unità di misura (g, lb:oz, fl.oz, ml). 
• 4 unités de mesure (g, lb.oz, fl.oz, ml). 
• 4 Messeinheiten (g, lb:oz, fl.oz, ml). 
• 4 unidades de medida: g, lb:oz, fl.oz, ml.

• Tare function for weighing multiple ingredients in the same container.
• Funzione tara per pesare più ingredienti consecutivamente nello stesso recipiente. 
• Fonction de tare pour peser plusieurs ingrédients à la suite dans le même récipient. 
• Tara-Funktion zum Einwiegen mehrere Zutaten nacheinander in einen Behälter. 
• Función tara, para pesar conse-cutivamente varios ingredientes en el mismo recipiente. 

• Automatic shutdown for energy saving.
• Spegnimento automatico per risparmio energetico. 
• Arrêt automatique pour économiser de l’énergie. 
• Automatische Abschaltung für weniger Batterieverbrauch. 
• Apagado automático, para el ahorro energético. 

• Low-battery indicator. 
• Indicatore di batterie scariche. 
• Indicateur de piles déchargées. 
• Batterieentladungsanzeige
• Testigo de pilas agotadas. 

• Wall-mountable.
• Appendibile. 
• Accrochable.
• Auch zur Wandaufhängung.
• Puede colgarse. 

• Power supply: 2 batteries AAA 1,5 VOLT
• Alimentazione: 2 batterie AAA 1,5 VOLT
• Alimentation : 2 batteries AAA 1,5 VOLT
• Stromversorgung: 2 Batterien AAA 1,5 VOLT
• Alimentación: 2 baterías AAA 1,5 VOLT

SOUS CHEF 
DIGITAL KITCHEN SCALE - Bilancia da cucina digitale - Balance de cuisine numérique
Digitale Küchenwaage - Báscula de cocina digital
design: Pio&Tito Toso

ABS, LCD, TPE   2

16 x 23 x h1,95 cm
148700
€ 24,90
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LABEL
DIGITAL KITCHEN SCALE - Bilancia da cucina digitale - Balance de cuisine numérique 
Digitale Küchenwaage - Báscula de cocina digital
graphic: Rosanna Grigolon 

LCD, Glass, PS -  2

20 x 14,5 x h1,8 cm
136601
€ 16,90

• Hangable

• Appendibile

• Space-saving 
dimensions

• Dimensioni salvaspazio

• Automatic 
battery-saving shut-off

• Spegnimento automatico 
salva batteria

• Tempered glass top

• Piano superiore
in vetro temperato

• Easy to read and clean

• Facilità di lettura e di pulizia

• External 
temperature 
detection upon 
turning on

• Rilevazione temperatura 
esterna in accensione

• Lcd display
display lcd

• Low battery 
indicator

• Indicatore di 
batterie scariche

• 4 unità di misura
grammi, libbre, once, 
ml per solidi e liquidi

• Maximum capacity 
5kg with 1g increments 

• 4 units of measurement
grams, pounds, ounces, 
ml for solids and liquids

• Portata massima 
5kg a step di 1 gr

• Funzione tara
Per pesare più ingredienti 
consecutivamente 
nello stesso recipiente

• Tare function 
to weigh multiple 
ingredients consecutively 
in the same container

HARMONIA
DIGITAL KITCHEN SCALE - Bilancia da cucina digitale - Balance de cuisine numérique 
Digitale Küchenwaage - Báscula de cocina digital
graphic: Rosanna Grigolon

LCD, Glass, PS -  2

Ø 19,5 x h1,8 cm
136600
€ 16,90

• Hangable

• Appendibile

• Space-saving 
dimensions

• Dimensioni salvaspazio

• Automatic 
battery-saving shut-off

• Spegnimento automatico 
salva batteria

• External 
temperature 
detection upon 
turning on

• Rilevazione temperatura 
esterna in accensione

• Lcd display
display lcd

• Low battery 
indicator

• Indicatore di 
batterie scariche

• 4 unità di misura
grammi, libbre, once, 
ml per solidi e liquidi

• Maximum capacity 
5kg with 1g increments 

• Portata massima 
5kg a step di 1 gr

• Funzione tara
Per pesare più ingredienti 
consecutivamente 
nello stesso recipiente

• Tare function 
to weigh multiple 
ingredients consecutively 
in the same container

• Tempered glass top

• Piano superiore
in vetro temperato

• Easy to read and clean

• Facilità di lettura e di pulizia

PREPARATION PREPARATION
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Stay-fresh lid / Coperchio salva freschezza

• The container can be used to serve salad
• Il contenitore può essere utilizzato per servire insalata
• Le récipient peut être utilisé pour servir de la salade
• Der Behälter kann verwendet werden, um Salat darzubieten
• El recipiente puede ser utilizado para servir ensalada

• The basket is designed for the salad or defrosted food not to 
stand in water

• Il cestello è realizzato in modo da non far restare a bagno 
l’insalata o quanto scongelato

• Le panier est surélevé  pour éviter de laisser baigner la salade 
ou le produit décongelé dans l’eau

• Der Korb ist erhöht, sodass der Salat oder das Aufgetaute 
nicht eingeweicht werden muss

• La canasta es elevada, para que la ensalada o lo que se ha 
descongelado no se quede en el agua

• Stay-fresh lid included
• Coperchio salva freschezza incluso
• Couvercle fraîcheur inclus
• inkl. Frischhaltedeckel
•	Incluye tapa hermética de conservación

•	A truly high-performance salad  
spinner. The extra-fast rotation dries  
your salad to perfection.

•	Una centrifuga insalata dalle 	
performance eccezionali. L’alta  
velocità di rotazione permette di  
asciugare perfettamente la tua  
insalata.

•	Une essoreuse à salade aux  
performances exceptionnelles. 

	 La vitesse de rotation élevée permet 
	 de sécher parfaitement la salade.

•	Eine Salatschleuder für  
herausragende Ergebnisse. Dank der  
hohen Schleudergeschwindigkeit wird  
dein Salat perfekt getrocknet.

•	Una centrifugadora para ensaladas  
de eficacia excepcional. Su velocidad  
de rotación te permite secar las  
ensaladas de manera perfecta.

SPIN&STORE
SALAD SPINNER WITH LID Ø26 - Centrifuga insalata con coperchio 
ø26 - Essoreuse à salade avec couvercle ø26 - Salatschleuder mit 
Deckel ø26 - Centrífugadora con tapa para ensalada ø26
design: Sinem Sissi Ergunay
PP, SAN. PE

BPA FREE   2

ø26xh19 cm - 5000 ml
170900
€ 39,50

watch the video!
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DESIGN AND FUNCTION. To all appearances, it is an attractive oil cruet, but, salt is in fact stored in the lid.  Two 
functions in a single object, and the same goes for the vinegar and pepper. A little innovation to make the table 
more fun, just like in the most traditional and authentic Guzzini pieces: design, colour and joy for everyday gestures. 
Designed by Marco Acerbis. 

DESIGN E FUNZIONE. All’apparenza un’oliera dalla forma piacevole ma il tappo è un pratico salino. Due funzioni 
in un unico oggetto e la sorpresa si ripete per aceto e pepe. Una piccola innovazione per fare più divertente la 
tavola, come nella più autentica tradizione Guzzini: design, colore e gioia per i gesti di tutti i giorni. Disegnata da 
Marco Acerbis.

CONCEPTION ET FONCTION. On dirait apparemment un huilier à la forme agréable. Dans le bouchon, se ca-
che une salière. Deux fonctions dans un même objet, la surprise se répète pour le vinaigre et le poivre. Une petite 
innovation pour rendre la table plus agréable, comme dans la tradition la plus authentique de la société Guzzini: 
conception, couleur et joie pour les gestes les plus quotidiens. Dessinée par Marco Acerbis.

DESIGN UND FUNKTION. Dem Aussehen nach eine Ölkaraffe mit einer angenehmen Form. Im Deckel ein 
Salzstreuer. Zwei Funktionen in einem einzigen Gegenstand und die Überraschung wiederholt sich bei Essig und 
Pfeffer. Eine kleine Innovation, um den Tisch amüsanter zu gestalten, wie in der authentischsten Tradition von 
Guzzini angelegt: Design, Farbe und Spaß bei den Alltagshandgriffen. Von Marco Acerbis entworfen.

DISEÑO Y FUNCIÓN. En apariencia una aceitera de contorno y forma agradables a la vista. En el tapón, un 
salero. Dos funciones en un único objeto y la sorpresa se repite para el vinagre y la pimienta. Una pequeña inno-
vación para hacer más divertida la mesa, siguiendo la tradición Guzzini más genuina: diseño, color y alegría para 
los gestos cotidianos. Diseñada por Marco Acerbis.

330 ml

MATRIOSKA 
OIL AND SALT CRUET/VINEGAR AND PEPPER CRUET - Oliera-Salino/Acetiera-Pepino - Huilier-Salière/Vinaigrier-Poivrièr - 
Ölkaraffe-Salzstreuer/Essigkaraffe-Pfefferstreuer - Aceitera-Salero/Vinagrera-Pimentero
design: Marco Acerbis
SAN, SMMA, PP, Glass, Silicone 

BPA FREE   2

ø9,4 x h19,2 cm 
Salt Cruet/Pepper Cruet 50 ml - Oil/Vinegar 330 ml
278300
€ 38,00

• Ergonomic bottle with drip-free 
dispenser spout 

• Ampolla ergonomica con 
dosatore taglia e raccogli goccia

• Distributeur d’huile 
ergonomique avec doseur anti 
goutte 

• Ergnomische Ölflasche mit 
Tropffang-Dosierer 

• Ampolla ergonómica con 
dosificador antigoteo

330 ml 500 ml

Stainless steel cruet perfect for 
conserving oil with all its nutrient and 
sensory properties intact, protecting it 
effectively from light, air and smells. 

Oliera, realizzata in acciaio inox, perfetta 
per conservare l’olio senza alterarne le 
proprietà nutritive ed organolettiche, 
garantendone la massima protezione da 
luce, aria ed odori.

Réalisé en acier inoxydable, cet huilier 
est idéal pour conserver l’huile sans en 
altérer les propriétés nutritionnelles et 
organoleptiques, tout en garantissant 
une protection maximale contre la 
lumière, l’air et les odeurs.

Ölspender aus rostfreiem Stahl, perfekt 
für die licht-, luft- und geruchsgeschützte 
A u f b e w a h r u n g  v o n  Ö l  o h n e 
Beeinträchtigung der organoleptischen 
und ernährungsphys io log ischen 
Eigenschaften

Aceitera de acero inoxidable, perfecta 
para conservar las propiedades 
nutrientes y organolépticas del aceite al 
resguardo de la luz, el aire y los olores.

• Ergonomic bottle with drip-free 
dispenser spout

• Ampolla ergonomica con 
dosatore

	 taglia e raccogli goccia 
• Distributeur d’huile ergonomique 

avec doseur anti goutte 
• Ergnomische Ölflasche mit 

Tropffang-Dosierer 
• Ampolla ergonómica con 

dosificador antigoteo

• Dust cap
• Tappo copripolvere

• Bouchon cache-poussière
• Staubschutzkappe

• Tapa protectora 

 • Shatterproof body resistant to 
knocks and dropping
• Corpo infrangibile, 

resistente agli urti e alle cadute
• Corps incassable, résistant aux 

chocs et aux chutes.
• Unzerbrechlich, stoß- und schlagfest

• Cuerpo infrangible, resistente 
a los choques y caídas.

PERFECT DRESSING STEEL EDITION
STAINLESS STEEL OIL/VINEGAR BOTTLE - Oliera/acetiera in acciaio 
inossidabile - Huilier / Vinaigrier en acier inoxydable - Öl-Essig-Set 
aus Edelstahl - Aceitera/Vinagrera de acero inoxidable
design: Guzzini Lab
SAN, PP, Silicone, Stainless steel

BPA FREE   4

ø6xh19,5 cm – 330 ml
117200
€ 21,50

PERFECT DRESSING STEEL EDITION
STAINLESS STEEL OIL/VINEGAR BOTTLE - Oliera/acetiera in acciaio 
inossidabile - Huilier / Vinaigrier en acier inoxydable - Öl-Essig-Set 
aus Edelstahl - Aceitera/Vinagrera de acero inoxidable
design: Guzzini Lab
SAN, PP, Silicone, Stainless steel

BPA FREE   4

ø6,5xh22,5 cm – 500 ml
117201
€ 24,00

PREPARATION PREPARATION
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PERFECT DRESSING
OIL/ VINEGAR CRUET -  Oliera/acetiera in vetro - Huilier/Vinaigrier - Öl/Essigflasche - Aceitera/VinagreraTabla para cortar
design: Guzzini Lab
Glass, SAN, PP, Silicone

BPA FREE   6

ø6 x h20,5 cm - 250 ml
169601
€ 18,00

250 ml

• Ergonomic bottle with drip-free dispenser spout 
• Ampolla ergonomica con dosatore
	 taglia e raccogli goccia
• Distributeur d’huile ergonomique avec 
	 doseur anti goutte 
• Ergnomische Ölflasche mit Tropffang-Dosierer 
• Ampolla ergonómica con dosificador antigoteo

• Dust cap
• Tappo copripolvere
• Bouchon cache-poussière
• Staubschutz
• Tapa antipolvo

GLASS OIL / VINEGAR CRUET - Oliera/Acetiera in vetro -  Huilier / Vinaigrier en verre - Öl / Essigflasche aus Glas - Aceitera / Vinagrera de vidrio
design: Elisabeth Vidal
SAN, PP, Glass, Silicone 

BPA FREE   2

ø10,7 x h29 cm - 1000 ml
231302
€ 36,00

GLASS OIL / VINEGAR CRUET - Oliera/Acetiera in vetro -  Huilier / Vinaigrier en verre - Öl / Essigflasche aus Glas - Aceitera / Vinagrera de vidrio
design: Elisabeth Vidal
SAN, PP, Glass, Silicone

BPA FREE   2

ø9 x h22 cm - 500 ml
231301
€ 30,00

• Ergonomic bottle with drip-free dispenser spout 
• Ampolla ergonomica con dosatore taglia e raccogli goccia
• Distributeur d’huile ergonomique avec 
	 doseur anti goutte 
• Ergnomische Ölflasche mit Tropffang-Dosierer 
• Ampolla ergonómica con dosificador antigoteo

• Dust cap
• Tappo copripolvere

• Bouchon cache-poussière
• Staubschutz

• Tapa antipolvo

500 ml

1000 ml

PREPARATION PREPARATION
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NON SLIP CHOP
CHOPPING BOARD - Tagliere - Planche à découper - Schneidebrett - 
Tabla para cortar
design: Angeletti Ruzza
PP

BPA FREE  2

29,4 x 23 cm - Thickness 0,5 cm
292800
€ 10,50

• Non Slip Chop is a chopping-board with a retainer rim allowing it to be anchored to the 
work-surface for completely safe cutting. • Non Slip Chop è un tagliere dotato di un bordo di 
battuta antiscivolo che permette di ancorarlo alla superficie di lavoro per un’azione di taglio 
da svolgere in tutta sicurezza. • Non Slip Chop est une planche à découper fournie d’un bord 
antidérapant qui permet de l’accrocher à la paillasse pour couper en toute sécurité. • Das 
Schneidbrett Non Slip Chop liegt dank seiner intelligenten Form fest auf der Arbeitsfläche und 
gewährleistet dadurch ein sicheres Arbeiten. • Non Slip Chop es una tabla de cortar con borde 
de tope antideslizante que la retiene a la superficie de trabajo, facilitando las tareas de corte en 
condiciones de máxima seguridad.

• The rim makes it easier to pour off the chopped foods without spills
•  Il bordo aiuta a versare il tritato senza rovesciarlo
• Le bord aide à verser les aliments hachés sans les renverser
• Der Rand ist so beschaffen, dass das Schneidgut problemlos vom Brett 
	 in die Pfanne bzw. den Topf geschoben werden kann
• El borde ayuda a verter los alimentos 
	 picados sin tener que volcar

• Two-sided: juice grooves on the underside
• Double-face: scanalatura raccogli succhi 

sul lato inferiore
• Double-face: rainure pour recueillir les jus 

sur le côté inférieur
• Beidseitig benutzbar: Rückseite mit 

Saftrille
• Doble faz: canal colector de jugos por el 

lado inferior

• Non slip rim
• Bordo antiscivolo
• Bord antidérapant
• Rutschsicherer Rand
• Borde antideslizante

• Easy to clean: dishwasher friendly
• Facilità di pulizia: lavabile in lavastoviglie
• Facilité de nettoyage: lavable au lave-vaisselle 
• Einfache Reinigung – spülmaschinenfest
• Fácil de limpiar: lavable en el lavavajillas

TWO-TONE LADLE REST - Poggiamestolo bicolore - Repose-cuillère 
bicolore - Zweifarbige Kochlöffelablage - Apoyacazo bicolor
design: Guzzini Lab
SAN

BPA FREE 4

24 x 11 x h4,5 cm
285600 
€ 16,00

PREPARATION PREPARATION
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MACHINE FOR ESPRESSO, INFUSIONS AND BEVERAGES WITH HAUSBRANDT CAPSULES - Macchina per 
caffè espresso, infusi e bevande funzionante con capsule Hausbrandt - Machine pour expresso, infusion et boissons 
chaudes fonctionnant avec des capsules Hausbrandt - Kaffeemaschine mit Hausbrandt-Kapseln für Espresso, Tees 
und Getränke - Máquina para café expreso, infusiones y bebidas que funciona con cápsulas Hausbrandt
design: Carlo Colombo
ABS, SAN, Zamak, Chrome finish, Stainless steel

BPA FREE  1  Pressure 19 Bar - Weight 3920 g - Power 1200 W
30 x16,5 x h29,5 cm
282201
€ 232,00

watch the video!
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UMIDO/WET WASTE/
DÉCHETS ORGANIQUES/
NASSMÜLL/ RESIDUOS HÚMEDOS/

PLASTICA/PLASTIC/
PLASTIQUE/KUNSTSTOFF /
PLÁSTICO / 

ALLUMINIO RICICLABILE/
RECYCLABLE ALUMINIUM /
ALLUMINIUM RECYCLABLE/
WIEDERVERWENDBARES ALUMINIUM/
ALUMINIO RECICLABLE/

ALLUMINIO RICICLABILE/
RECYCLABLE ALUMINIUM /
ALLUMINIUM RECYCLABLE/
WIEDERVERWENDBARES ALUMINIUM/
ALUMINIO RECICLABLE/
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C/PE-LD

RESPECT THE ENVIRONMEN
T
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VE YOUR WORLD
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DECAFFEINATO

 5

28221452
€ 5,00

ESPRESSO SUD

 20

28221152
€ 5,00

ESPRESSO

 20

28221052
€ 5,00

ORZO SOLUBILE
Soluble barley

 5

28222452
€ 6,50

CAFFÈ AL GINSENG
Ginseng coffee

 5

28222352
€ 6,50

TÈ AL LIMONE
Instant tea with lemon

 5

28222052
€ 5,00

INFUSI E BEVANDE | INFUSIONS ET DE BOISSONS | AUS TEES UND GETRÄNKEN | INFUSIONES Y BEBIDAS
INFUSIONS AND BEVERAGES

PREZIOSE MISCELE HAUSBRANDT | PRÉCIEUX MÉLANGES  HAUSBRANDT | WERTVOLLE HAUSBRANDT-MISCHUNGEN | 
PRECIOSAS MEZCLAS HAUSBRANDT 

PRECIOUS HAUSBRANDT BLENDS

CAMOMILLA
ZUCCHERATA
Chamomille

 5

28222252
€ 5,00

The first recyclable capsule
La prima capsula riciclabile | La première capsule recyclable | 
Die erste wiederverwendbare Kapsel | La primera cápsula reciclable | 

Recyclable aluminium blister
Blister in alluminio riciclabile
Blister en aluminium recyclable
Blister aus wiederverwertbarem Aluminium 
Blister de aluminio reciclable

The Epica 
capsules are contained 
in the blister.

Box made of certified 
FSC cardboard for 
a sustainable 
management of raw 
materials

Le capsule sono racchiuse 
all’interno del blister.

Les capsules Epica  sont 
conditionnées dans un blister.

Die Kapseln Epica sind in einem 
Blister verschlossen 

Las cápsulas Epica están guardadas 
dentro del blister.

Scatola realizzata in cartone 
certificato FSC per una gestione
sostenibile della materia prima

Boîte réalisée en carton certifié FSC 
pour une gestion optimale de la 
matière première

Schachtel aus FSC-zertifiziertem 
Karton für das nachhaltige 
Management von Rohstoffen 
 
Caja de cartón certificado FSC para 
una gestión sostenible de la materia 
prima

10 capsules 
are found inside 
each blister, which can be 
sold separately to the end user. 

All’interno di ogni blister sono 
contenute 10 capsule e lo stesso 
blister è vendibile singolarmente al 
consumatore finale.

A l’intérieur de chaque blister on 
retrouve 10 capsules et ce même 
blister peut être vendu à l’unité au 
consommateur.

Innerhalb jedes Blisters sind 10 
Kapseln enthalten und der Blister 
selbst kann an den Endverbraucher 
einzeln verkauft werden. 

Dentro del blister hay 10 cápsulas y el 
blister mismo es vendible individual-
mente al consumidor final.

Il rivoluzionario 
dispositivo a capsule 
che ti permette di
affrontare i più rigidi
criteri di riciclaggio
delle materie usate per 
servire il tuo caffè, e
non solo...

Le dispositif 
révolutionnaire à 
capsules qui te permet 
d’affronter les critères 
de recyclage les  
plus rigides pour te 
servir ton café, et pas 
seulement…

Das revolutionäre 
Kapselgerät, das 
es ermöglicht, die 
strengsten Kriterien über 
die Wiederverwendung 
von Altmaterialien bei 
der Kaffeezubereitung 
und nicht nur zu erfüllen...

El revolucionario 
dispositivo de cápsulas 
que te permite hacer 
frente a los rígidos 
criterios de reciclaje de 
las materias usadas para 
servir tu café, y no sólo...

• Ready for use in just 25 seconds. • Saves energy and respects the environment 
thanks to the automatic stand-by mode: consumption < 0,5 W.

• Pronta all'uso in soli 25 secondi. • Risparmia energia e rispetta l’ambiente 
grazie alla funzione stand-by automatica: consumo < 0,5 W.

• Prête à l’emploi en seulement 25 secondes. • Economie d’énergie et 
respectueuse de l’environnement grâce à sa fonction automatique stand-by: 
consommation <0,5 W.

• Gebrauchsfertig in nur 25 Sekunden. • Energiesparend und umweltschonend 
dank der automatischen Standby-Funktion: Verbrauch < 0,5 W. 

• Lista para usar en solo 25 segundos. • Ahorra energía y respeta el medio 
ambiente gracias a la función stand-by automática: consumo < 0,5 W.

•	 The first home machine to make perfect coffee and infusions, with the innovative Epica 	
	 capsule system, patented and produced by the oldest and most qualified Italian coffee 	
	 manufacturer: Hausbrandt.
• La prima macchina per uso domestico che offre la possibilità di preparare perfettamente
	 caffè, infusi e tisane, utilizza l’innovativo sistema a capsule Epica, brevettato e prodotto 	
	 dalla più antica e qualificata torrefazione italiana: Hausbrandt.
•	 La première machine à usage domestique qui offre la possibilité de préparer aussi bien 	
	 café, infusion et tisane. Elle utilise l’innovant système de capsule Epica, breveté et 		
	 produit par le plus antique et le plus qualifié torréfacteur italien: Hausbrandt.
•	 Es handelt sich um die erste Espressomaschine für den Haushalt, die eine perfekte
	 Zubereitung von Kaffee, Tees und Kräutertees ermöglicht. Sie bedient sich des
	 innovativen Kapselsystems Epica, das von der ältesten und am höchsten qualifizierten 		
	 italienischen Kaffeerösterei patentiert und hergestellt wurde: Hausbrandt.
•	 La primera máquina para uso doméstico que ofrece la posibilidad de preparar
	 perfectamente café, infusiones y tisanas. Utiliza el innovador sistema de cápsulas
	 Epica, patentado y producido por la más antigua y calificada torrefacción italiana: 
	 Hausbrandt.

The revolutionary 
capsule machine to 
respect the strictest 
recycling criteria for 
the ingredients used 
to make coffee, and 
much more… 

New coffee and tea machine with mode selector function. 
Nuova macchina per caffè, infusi e tisane con funzione predosaggio. 
Nouvelle machine pour le café, thé et tisanes avec fonction de pré-dosage.
Neue Kaffe-/Teemaschine mit Dosierfunktion.
Nueva máquina de café, infusiones y tisanas con dosaje.

• User-friendly. You just push one of the three buttons to choose the type of coffee: concentrated, 
espresso, more watery. • Facile da usare. Un solo gesto, tre pulsanti per scegliere il dosaggio 
preferito: ristretto, espresso, lungo. • Facile à utiliser. Un seul geste, trois touches pour choisir le 
dosage préféré : café ristretto, espresso, café lungo. • Einfach zu benutzen, mit einem Handgriff. 
Drei Tasten für die gewünschte Dosierung: Ristretto, Espresso, Verlängerterì. • Fácil de usar. Un 
solo gesto, tres pulsadores para elegir el dosaje preferido: cortoì, expressì, largo.

• Automatic ejection of used capsules • Espulsione automatica della capsula usata • Expulsion 
automatique de la capsule usagée • Automatischer Kapselauswurf • Expulsión automática de 
la cápsula usada

• Adjustable metal cup holding grate, with two different heights for cups and mugs • Griglia poggia 
tazza in metallo regolabile su due altezze per tazzina e mug • Support pour la tasse en métal réglable 
à deux hauteurs pour les tasses et les mugs • In zwei Höhen verstellbares Tassengitter aus Metall 
für Tasse und Becher • Rejilla posataza de metal regulable en dos alturas para tazas y tacitas

• Extractable drawer to collect used capsules • Cassetto raccoglitore capsule esauste estraibile 
(capacità 12 capsule) • Tiroir de récupération des capsules usagées extractible • Herausnehmbares 
Sammelfach für Wegwerfkapseln • Cajón recogedor de cápsulas usadas extraíble

• Transparent removable water container, with integral lid (1000 ml capacity) • Serbatoio 
dell’acqua removibile, trasparente con coperchio solidale (capacità  1000 ml) • Réservoir à eau 
amovible, transparent et avec un couvercle solidaire (capacité de 1000 ml) • Abnehmbarer und 
durchsichtiger Wasserbehälter mit einteiligem Deckel (Fassungsvermögen 1000 ml) • Depósito 
del agua removible, transparente, con tapa solidaria (capacidad 1000 ml)

• Led lit cup compartment and rear container • Illuminazione a led nel vano tazza e nel 
serbatoio posteriore • Eclairage à LED dans le coffre à tasse et dans le réservoir postérieur 
• LED-Beleuchtung im Tassenbereich und im hinteren Behälter • Iluminación de LED en el 
compartimiento para la taza y en el depósito posterior
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Eco-Packly Awards:

Home

Accessories for house life, small “pieces of furniture”, with 
a useful, albeit secondary role in the house: trolley, clocks, 
laundry baskets, multipurpose containers on which. Guzzini 
applies its design, material, colour philosophy, enabling 
them to become great pieces of furniture, capable of 
adapting to every house style, always with a touch of joy.

Complementi della vita domestica, piccoli “mobili” chiamati 
a svolgere funzioni utili anche se apparentemente 
secondarie nella casa: dal carrello, all’orologio, dal 
portabiancheria al contenitore multiuso. Guzzini trasferisce 
la sua filosofia di design, di materiali e di colore anche su 
questi elementi, trasformandoli in grandi oggetti di arredo, 
capaci di adattarsi a qualunque stile di casa portandovi 
sempre e comunque un gesto di gioia.

Compléments de la vie domestique, des petits «meubles» 
destinés à répondre à des fonctions utiles même si ils 
occupent un rôle secondaire dans la maison: de la table 
roulante à l’horloge, et de la corbeille à linge en passant 
par la boîte multi-usages. Guzzini transfère sa philosophie 
de design, de matériaux et de couleurs même sur ces 
éléments en les transformant en grands objets de 
décoration capables de s’adapter à tous les styles de 
maison en apportant à chaque fois une touche de gaieté.

Haushaltsgegenstände, kleine Möbelstücke, die innerhalb 
des Haushalts eine anscheinend zweitrangige und 
trotzdem wichtige Rolle spielen. Dazu zählen Servierwagen, 
Uhr, Wäschekorb und Universal-Faltbox. Auch in diesen 
Gegenständen spiegelt sich die Philosophie des Designs, 
der Materialien und der Farben wider, sodass sie zu großen 
Einrichtungsgegenständen werden, die sich an jeden 
beliebigen Haushaltsstil anpassen können und immer 
Freude bereiten.

Complementos de la vida doméstica, pequeños “muebles” 
que desempeñan funciones útiles, aunque parezcan 
secundarios en casa: del carrito al reloj, del contenedor 
ropa al contenedor multiuso. Guzzini pone su filosofía de 
diseño, materiales y colores también en estos elementos, 
que se convierten así en grandes objetos de decoración, 
que se adaptan a cualquier estilo de casa y siempre traen 
alegría.

design: Brogliato Traverso
design: Luigi Massoni
design: Roberto Giacomucci

Mention of honor
Compasso d'Oro 
ADI

2024

ADI
COMPASSO DʼORO
INTERNATIONAL
AWARD
2025
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1,5 LT RECYCLED 
BOTTLES

• Folding and space-saving, easily collapsed when not in use or for 
transportation • Pieghevole e salvaspazio, facilmente richiudibile 
ogni qualvolta non viene utilizzato o deve essere trasportato • Pliable 
et compacte, elle se replie facilement lorsqu’elle n’est pas utilisée 
ou lorsqu’elle doit être transportée • Faltbar und platzsparend, leich 
zusammenlegbar, wenn er nicht verwendet wird oder transportiert 
werden muss • Plegable en poco espacio, se cierra con facilidad para 
guardarlo cuando no se usa o transportarlo

• Made from 100% recyclable post-consumer recycled plastic and with low 
environmental impact during transport and storage thanks to folding structure which 
reduces its volume by 60% • Realizzato in materiale plastico riciclato post consumo e 
100% riciclabile e con un impatto ambientale ridotto in fase di trasporto e di stoccaggio 
grazie alla struttura abbattibile che ne riduce il volume dell’60% • Réalisée en plastique 
recyclé post-consommation, 100 % recyclable et avec un impact environnemental réduit 
pendant le transport et le stockage grâce à la structure pliable qui réduit son volume 
de 60% • Hergestellt aus recyceltem und 100% recyclingfähigem Post-Consumer-
Kunststoff mit geringer Umweltbelastung durch Transport und Lagerung, da die faltbare 
Konstruktion das Volumen um 60% reduziert • Fabricado en material plástico reciclado 
de posconsumo y 100% reciclable, con transporte y almacenamiento de baja huella 
medioambiental gracias a su estructura plegable que reduce su volumen al 60%

• Versatile and suitable for every room in the home • Versatile e adatto ad ogni stanza 
della casa • Polyvalente et adaptée à chaque pièce de la maison • Vielseitig und für 
jeden Raum geeignet • Versátil, se adapta a cualquier ambiente de la casa

• Impact resistant, easily washable, hygienic • Resistente agli urti, facilmente lavabile, igienico • 
Résistante aux chocs, facile à laver, hygiénique • Stoßfest, leicht waschbar, hygienisch • Resistente a 
los choques, higiénico, fácil de lavar

• Easily portable thanks to its 2 handles • Facilmente trasportabile grazie alle 2 
maniglie • Leicht transportierbar dank der 2 Griffe • Fácil de transportar gracias a sus 
dos asas

ECO-PACKLY
MULTIPURPOSE CONTAINER - Contenitore multiuso - 
Boîte multi-usages - Universal-Faltbox - 
Contenedor multiuso pequeño para la cocina
design: Roberto Giacomucci	

100% post consumer recycled plastic 2  
30x28xh45 cm (open) - 
30x9,5xh45cm (closed) Capacity 25 lt
196400
€ 26,50

CAPACITY 25 LT. 
	 Size when open / Dimensione aperto / Dimensions de la boîte 

ouverte / Abmessungen offen / Medidas abierto : 
	 30x28xh45 cm

	 Size when closed / Dimensione chiuso / Dimensions de la boîte 
fermée  / Abmessungen zusammengelegt / Medidas cerrado : 

	 30x9,5xh45cm 

•	EcoPackly, an innovative container, 
space-saving thanks to its folding structure, 
multipurpose and suitable for every room in the 
home, very environment-friendly.

	 Ideal for waste recycling, as laundry bin or toy 
basket, or for storage in general.

•	EcoPackly, un innovativo contenitore 
salvaspazio grazie alla struttura pieghevole, 
multiuso e adatto ad ogni stanza della casa, 
fortemente rispettoso dell’ambiente.

	 Ideale per la raccolta differenziata, come 
portabiancheria, come porta giochi o più in 
generale come portaoggetti.

•	EcoPackly, une boîte innovante peu 
encombrante grâce à sa structure pliable, 
polyvalente et adaptée à chaque pièce 
de la maison, sous le signe du respect de 
l’environnement.

	 Idéale pour la collecte sélective, comme panier 
à linge, comme coffre de rangement à jouets 
ou plus généralement comme porte-objets.

•	EcoPackly ist ein innovativer 
platzsparender Behälter, denn er ist faltbar, 
vielseitig verwendbar und für jeden Raum im 
Haus geeignet. Außerdem ist er besonders 
umweltfreundlich.

	 Ideal für die Abfalltrennung, als 
Wäschebehälter, für Spiele oder allgemein für 
die Aufbewahrung von Gegenständen.

•	EcoPackly es un innovador contenedor 
ecológico y multiuso que, gracias a su 
estructura plegable, ocupa muy poco espacio y 
se adapta a cualquier ambiente de la casa.

	 Ideal para la recogida selectiva, así como para 
la ropa sucia, los juguetes o cualquier objeto en 
general.

•	Bag can be fitted and hooked in place thanks to specially styled top edge
•	Possibilità di agganciare ed alloggiare il sacchetto grazie al design del bordo superiore
•	Possibilité d’accrocher et de loger le sachet grâce au design du bord supérieur
•	Die obere Kante ist so geformt, dass der Beutel leicht eingehakt und einsetzt werden kann
•	Facilidad de aplicación y enganche del saco gracias al diseño del borde superior.

OPEN
28 cm  9,5 cm

CLOSED
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1,5 LT RECYCLED 
BOTTLES

INNOVATIVE

PROTECTION
ANTIBACTERIAL

08 11 55 165 209 275

168602 168650

33 156

QQ 
WALL CLOCK WITH PENDULUM - Orologio da parete con pendolo -  
Horloge murale avec pendule - Wanduhr mit Pendel - Reloj de pared con péndulo - 
design: Brogliato Traverso

ABS, Mechanism  1

24,8 x 12 x h 39 cm (h. 30 cm pendolo escluso / not including pendulum / sans pendule / ohne Pendel / sin péndulo)
€ 110,00

Cuckoo silent at night thanks to light sensor, it can 
be fully silenced with ON/OFF switch.

Cucù silenzioso di notte grazie ad un sensore 
fotosensibile e silenziabile grazie all’interruttore 
ON/OFF.

Clock also usable in table-top mode thanks to 
removable pendulum. 

Orologio utilizzabile in appoggio grazie al pendolo 
removibile.

NINFEA 
LAUNDRY BASKET - Portabiancheria - Corbeille à linge - Wäschekorb - Contenedor ropa
design: Roberto Giacomucci
100% post consumer recycled plastic 

1  
ø43 x h65 cm - 63 lt 
289102
€ 111,00

An elegant, versatile general storage or toy basket, Ninfea is also ideal for laundry thanks to its ventilation holes that prevent damp. Made from washable, hygienic, 
tough, high-quality plastic, it is dismantling and easily transportable. 

Elegante e versatile portaoggetti e porta giochi, Ninfea è ideale come portabiancheria grazie ai fori di aerazione anti umidità. E’ realizzata in materiale plastico di 
qualità, lavabile, igienico, resistente agli urti, facilmente trasportabile e smontabile.

Boîte de rangement et à jouets élégante et multi-usages, Ninfea est idéale comme panier à linge anti-humidité grâce aux trous d’aération. Réalisée en plastique de 
qualité, lavable, hygiénique et résistant aux chocs, cette création est facilement transportable et démontable.

Ninfea ist ein eleganter, vielseitiger Aufbewahrungskorb. Mit seinen Belüftungslöchern gegen Feuchtigkeit ist er besonders ideal als Wäschekorb. Er besteht aus 
hochwertigem Kunststoff, ist abwaschbar, hygienisch, robust und lässt sich einfach zerlegen und transportieren.

Elegante recipiente versátil para objetos y juguetes, Ninfea también es ideal para guardar la ropa blanca, gracias a sus orificios de aireación antihumedad. 
Realizado en material plástico de calidad, lavable, higiénico y resistente a los choques, se desmonta y desplaza con suma facilidad.

•	Product made from a special 
antibacterial material that 
creates a protective barrier on 
its surface, drastically reducing 
bacteria proliferation.

•	Prodotto realizzato in uno 
speciale materiale antibatterico 
che crea una barriera protettiva 
sulla superficie del prodotto 
riducendo drasticamente la 
proliferazione batterica.

•	Produit réalisé dans un matériau 
antibactérien qui forme une 
barrière protectrice à la 
surface du produit, réduisant 
ainsi considérablement la 
prolifération bactérienne.

•	Das Produkt besteht 
aus einem speziellen 
antibakteriellen Material, das 
eine Schutzbarriere an der 
Oberfläche bildet und damit 
die Bakterienausbreitung stark 
reduziert.

•	Producto fabricado en 
un especial material 
antibacteriano que crea una 
barrera protectora superficial, 
reduciendo significativamente 
la proliferación bacteriana en el 
mismo.
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Design
on the go

How can a company with more than 100 years of history 
still keep dynamic and up to date? By monitoring changes 
in society and lifestyles and transforming them into 
products, by adopting new technologies and styles, and 
by designing articles destined to set new trends, especially 
in terms of "food on the go".

Come un’azienda, con più di 100 anni di storia, si conferma 
dinamica e up to date? Leggendo e traducendo in prodotti 
i cambiamenti sociali e comportamentali, dando spazio alla 
ricerca sia tecnologica sia stilistica, studiando ciò che fa 
tendenza specialmente quando si parla di “cibo nomade”.

Comment une entreprise, avec plus de 100 ans d’histoire, 
se confirme-t-elle dynamique et tout-à-fait d’actualité? 
En lisant et en traduisant en produits les changements 
sociaux et comportementaux, en donnant de l’espace à 
la recherche soit technologique soit stylistique, en étudiant 
ce qui fait tendance spécialement quand on parle de 
“Nourriture Nomade”.

Wie stellt ein Traditionsbetrieb, der auf mehr als ein 
Jahrhundert Erfolg zurückblicken kann, immer wieder 
aufs Neue unter Beweis, dass er dynamisch und up to 
date ist? Indem er die Veränderungen der Gesellschaft 
und ihrer Lebensweisen in zeitgemäße Produkte 
umsetzt, der technologischen und stilistischen Forschung 
einen gebührenden Platz einräumt, und Trends sowie 
Essgewohnheiten genau verfolgt oder sogar vorweg 
nimmt. Das gilt auch fürs Essen to go.

¿Cómo hace una empresa con más de 100 años de 
trayectoria para mantenerse dinámica y actualizada? 
Observando los cambios sociales y comportamentales 
para convertirlos en productos, dedicándose a la 
investigación tanto tecnológica como estilística, estudiando 
las tendencias sobre todo en materia de “comida nómada”.

design: Rosanna Grigolon
design: Roberto Giacomucci
design: Spalvieri & Del Ciotto
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BREEZE
THERMAL SHOPPER - Borsa Termica - Sac isotherme - Thermoshopper 
- Bolso térmico
design: Rosanna Grigolon
PL

2   - 40 x 19 x h32 cm - 24 Lt.
032971
€ 49,90

24 Lt.

NEW________
colors

ON THE GO ON THE GO
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BREEZE
MULTIPURPOSE THERMAL BAG - Borsa termica multiuso - Sac isotherme polyvalent - 
Mehrzweck-Thermobeutel Bolso térmico multiuso
design: Rosanna Grigolon
PL

4   - 25 x 14 x h21 cm - 7 Lt.
032970
€ 27,90

BREEZE
THERMAL POUCH - Pochette termica - Pochette isotherme - 
Thermobeutel - Bolso térmico de mano
design: Rosanna Grigolon
PL

4   - 32 x 1,5 x h22 cm - 0,4 Lt.
032969
€ 16,90

BREEZE
THERMAL BAG FOR SNACKS, COSMETICS AND MEDICINES - Borsa 
termica per snack, cosmetici e medicinali - Sac isotherme pour snacks, 
cosmétiques et médicaments - Thermobehälter für Snacks, Kosmetik 
und Medikamente - Neceser térmico para snacks, cosméticos y 
fármacos - design: Rosanna Grigolon
PL - 4  - 21 x 7 x h15 cm - 1,8 Lt.
032973
€ 22,90

7 Lt.

0,4 Lt. 1,8 Lt.

NEW________
colors

NEW________
colors

NEW________
colors
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BLOSSOM BREEZE
THERMAL SHOPPER - Borsa Termica - Sac isotherme - Thermoshopper 
- Bolso térmico
design: Rosanna Grigolon
PL

2   - 40 x 19 x h32 cm - 24 Lt.
032971
€ 49,90

ON THE GO ON THE GO
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216

216

BLOSSOM BREEZE
MULTIPURPOSE THERMAL BAG - Borsa termica multiuso - Sac isotherme polyvalent - 
Mehrzweck-Thermobeutel Bolso térmico multiuso
design: Rosanna Grigolon
PL

4   - 25 x 14 x h21 cm - 7 Lt.
032970
€ 27,90

BLOSSOM BREEZE
THERMAL POUCH - Pochette termica - Pochette isotherme - 
Thermobeutel - Bolso térmico de mano
design: Rosanna Grigolon
PL

4   - 32 x 1,5 x h22 cm - 0,4 Lt.
032969
€ 16,90

BLOSSOM BREEZE
THERMAL BAG FOR SNACKS, COSMETICS AND MEDICINES - Borsa 
termica per snack, cosmetici e medicinali - Sac isotherme pour snacks, 
cosmétiques et médicaments - Thermobehälter für Snacks, Kosmetik 
und Medikamente - Neceser térmico para snacks, cosméticos y 
fármacos - design: Rosanna Grigolon
PL - 4  - 21 x 7 x h15 cm - 1,8 Lt.
032973
€ 22,90

7 Lt.

0,4 Lt.

1,8 Lt.

ON THE GO ON THE GO
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253251236
253251236

“Easy open”: handy opening tab
“Apri facile”: comoda linguetta di apertura 
“Ouverture facile” : languette d’ouverture pratique
“Einfach zu öffnen” mit praktischer Lasche
“Fácil apertura”: cómoda lengüeta de apertura

“Easy open”: handy opening tab
“Apri facile”: comoda linguetta di apertura 
“Ouverture facile” : languette d’ouverture pratique
“Einfach zu öffnen” mit praktischer Lasche
“Fácil apertura”: cómoda lengüeta de apertura

HANDY BIO 
SMALL THERMAL BAG AND AIRTIGHT CONTAINER SET - Set borsa termica piccola con contenitore salvafreschezza 
- Lot petit sac isotherme avec compartiment fraîcheur - Set kleine Thermotasche mit Frischeschutzbehälter - Juego 
bolso térmico pequeño con recipiente hermético - design: Roberto Giacomucci 
Bag - Borsa - Sac - Tasche - Bolso 
Recycled PL, PL

4   - 22 x 18 x h22 cm - 7 Lt.
032915
€ 34,90

Container - Contenitore - Conteneur - 
Behälter - Recipiente -  

Bio-based plastic, PE, BPA FREE  
19,6 x 19,6x h7 cm - 1400 ml

HANDY BIO 
LARGE THERMAL BAG AND AIRTIGHT CONTAINER SET - Set borsa termica grande con contenitore salvafreschezza -  
Lot grand sac isotherme avec compartiment fraîcheur - Set große Thermotasche mit Frischeschutzbehälter - Juego bolso 
térmico grande con recipiente hermético - design: Roberto Giacomucci
Bag - Borsa - Sac - Tasche - Bolso 
Recycled PL, PL

4  - 30 x 18 x h30 cm - 12 Lt.
032916
€ 39,90

Container - Contenitore - Conteneur - 
Behälter - Recipiente -  

Bio-based plastic, PE, BPA FREE  
19,6 x 19,6x h7 cm - 1400 ml 

7 Lt. 12 Lt.
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HANDY GRETA JEANS
BORSA TERMICA BAULETTO - Thermal hand/shoulder bag - Sacoche isotherme - 
Thermotasche - Bolso bowling térmico
design: Rosanna Grigolon
PL, POM, Cotton.

2   - 30 x 19 x h20 cm - 11 Lt.
032972
€ 44,90

11 Lt.

NEW________
product
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253251236

ECOBAG
BAG - Borsa - Sac - Tasche - Bolso - 
design: Spalvieri & DelCiotto
100% post consumer recycled plastic

BPA FREE 2

43 x 24 x 51 cm - 17 lt
032909
€ 32,50

ECOBAG MADE FROM 100% POST 
CONSUMER RECYCLED PLASTIC AND 
100% RECYCLABLE

17 Lt.HANDY GRETA
THERMAL HAND/SHOULDER BAG - Borsa termica bauletto - Sacoche isotherme - 
Thermotasche - Bolso bowling térmico
design: Rosanna Grigolon
PL

2   - 30 x 19 x h20 cm - 11 Lt.
032972
€ 39,90

11 Lt.

HANDY JEANS 
SMALL THERMAL BAG AND AIRTIGHT CONTAINER SET - Set borsa termica piccola con contenitore salvafreschezza 
- Lot petit sac isotherme avec compartiment fraîcheur - Set kleine Thermotasche mit Frischeschutzbehälter - Juego 
bolso térmico pequeño con recipiente hermético - design: Roosanna Grigolon  
Bag - Borsa - Sac - Tasche - Bolso 
PL, POM, Cotton

4   - 22 x 18 x h22 cm - 7 Lt.
032950
€ 30,50

Container - Contenitore - Conteneur - 
Behälter - Recipiente -  

PP, PE, BPA FREE  
19,6 x 19,6x h7 cm - 1400 ml

“Easy open”: handy opening tab
“Apri facile”: comoda linguetta di apertura 
“Ouverture facile” : languette d’ouverture pratique
“Einfach zu öffnen” mit praktischer Lasche
“Fácil apertura”: cómoda lengüeta de apertura

7 Lt.

10,5

1,5 LT RECYCLED 
BOTTLES
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171102

171155

• Airtight lid with double seal
• Coperchio ermetico a doppia chiusura
• Couvercle hermétique avec double fermeture 
• Hermetisch schließender Deckel mit Doppelverschluss
• Tapa hermética con doble cierre 

• Airtight, perfect seal, 100% leak-proof and drip-proof 
thanks to the special lid-seal
• Ermetici, chiusura perfetta, 100% a tenuta stagna 
(100% leakproof), antisgocciolamento grazie allo spe-
ciale coperchio-sigillo
• Hermétiques, fermeture parfaite, 100% étanches, 
anti-écoulement grâce au couvercle spécial  Perfekter, 
100% dichter und tropffreier spezialverschluss  
•Cierre perfectamente hermético, 100% estanco (100% 
leakproof) y antigoteo, gracias a su tapa de sellado 
especial

STORE&GO 
LUNCH BOX SET WITH TRAVEL CUTLERY - Set Lunch box con posate da viaggio -  Boîte à lunch avec couverts de voyage - 
Set Lunchbox mit Reisebesteck - Juego Ensaladera portátil con cubiertos de viaje -
design: Spalvieri & Del Ciotto 

PP, TPR Stainless Steel - BPA FREE      2   
20 x12 x h7 cm - 900 ml | internal container 11 x 8,5 x h4,5 cm - 300 ml
€ 33,50

STORE&GO 
LUNCH BOX WITH CASE - Lunch box con contenitore - Lunch box avec récipient - 
Lunchbox mit Behälter - Lunch box con recipiente - 
design: Spalvieri & Del Ciotto

PP, TPR, BPA FREE   4

20 x12 x h7 cm - 900 ml | internal container 11 x 8,5 x h4,5 cm - 300 ml
171100
€ 20,00

STORE&GO 
TRAVEL CUTLERY WITH CASE - Posate da viaggio con custodia - Couverts de voyage avec boîte - 
Reisebesteck mit Box - Cubiertos de viaje con estuche -
design: Spalvieri & Del Ciotto
PP, Stainless Steel

BPA FREE  4  - 19 x 5,5 x h2 cm
171101
€ 16,00

• Can be used in the microwave with the lid on at up to 100°C thanks to the innovative 
breather valve. Easy to clean: dishwasher friendly.
• Utilizzabili in microonde con il coperchio inserito fino a 100°C grazie all’innovativa 
valvola di sfiato. Facilità di pulizia, lavabili in lavastoviglie.
• Utilisables au four à micro-ondes avec le couvercle inséré jusqu'à 100°C grâce à la 
soupape innovante. Faciles à nettoyer, lavables au lave-vaisselle.
• Mit deckel dank dem innovativen entlüftungsventil auch mikrowellengeeignet bis 
100°C. Einfach zu reinigen, spülmaschinenfest.
• Aptos para el uso en microondas hasta 100ºc con la tapa colocada, gracias a la 
innovadora válvula de alivio. Fácil limpieza, lavables en lavavajillas.
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L THERMAL TRAVEL BOTTLE  - Bottiglia termica da viaggio L - 
Bouteille isotherme de voyage L - L Thermosflasche - Botella térmica de viaje L 
design: Spalvieri & Del Ciotto
PCTA, PP, STAINLESS STEEL

BPA FREE     2

ø8xh24 cm - 750 ml
116703
€ 33,00

THERMAL TRAVEL BOTTLE  - Bottiglia termica da viaggio -  
Bouteille isotherme de voyage - Thermosflasche - Botella térmica de viaje
design: Spalvieri & Del Ciotto
PCTA, PP, STAINLESS STEEL

BPA FREE     2

ø7,3 x h21,2cm - 500 ml
116700
€ 29,90

THERMAL TRAVEL BOTTLE - Bottiglia termica da viaggio - Bouteille isotherme de voyage - Thermosflasche - Botella térmica de viaje
design: Spalvieri & Del Ciotto
PCTA, PP, STAINLESS STEEL

BPA FREE     2

ø7,3 x h21,2 cm - 500 ml
116700
€ 39,50

Non-slip,
non-scratching base
Fondo antiscivolo
e salva piano d’appoggio

Steel double wall
Doppia parete in acciaio

1.	Keeps your beverages hot for 12 hours or cold for 24 hours 
	 thanks to its steel double skin.
2.	Drip-proof, leak-proof airtight cap.
3.	Shatterproof and impact resistant.
4.	Easy to fill thanks to wide bottle mouth. Can take ice cubes.
5.	No condensate on outside.
6.	Non-slip, non-scratching base. 

1.	Mantiene calde le tue bevande per 12 ore, fredde per 24 ore 
	 grazie alla doppia parete in acciaio.
2.	Chiusura ermetica anti sgocciolamento a tenuta stagna.
3.	 Infrangibile e resistente agli urti.
4.	Facile da riempire grazie all’ampia bocca della bottiglia. 
	 Possibilità di inserire cubetti di ghiaccio.
5.	No condensa esterna.
6.	Fondo antiscivolo e salva piano d’appoggio. 

Thermal travel bottle for carrying and maintaining the temperature of your beverages: water, coffee, tea, 
infusions, milk, fruit juices and acid and fizzy drinks. In stainless steel.
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Terracotta | Terracotta | Terracotta | Terracotta | Terracotta

Mauve | Rosso malva | Rouge mauve | Malve | Rojo malva

Mauve green | Verde malva | Vert mauve | Malvengrün | Verde malva

Cerulean Blue | Blu Ceruleo | Bleu céruléen | Cölinblau | Azul cerúleo

Peach blossom pink | Rosa fiori di pesco | Rose fleur de pêcher | Rosa Pfirsichblüte | Rosa flor de melocotón

Pale terracotta | Terracotta chiaro | Terracotta clair | Helles Terrakotta | Terracota claro

Avocado green | Verde avocado | Vert avocat | Avocadogrün | Verde aguacate

Aquamarine | Acquamarina | Aigue-marine | Aquamarin | Aguamarina

Dusty pink | Rosa polvere | Rose poudré | Blassrosa | Rosa polvo

Seaweed green | Verde alga | Vert algue | Algengrün | Verde alga

Denim blue | Blu denim | Bleu denim | Denim-Blau | Azul denim

Red/White/Emerald | Rosso/Bianco/Smeraldo | Rouge/Blanc/Émeraude | Rot/Weiß/Smaragd | Rojo/Blanco/Esmeralda

Mauve | Malva | Mave | Malve | Malva

Saffron Yellow | Giallo zafferano | Jaune safran | Safrangelb | Amarillo azafrán

Smoke | Fumo | Fumée | Rauchfarbe | Gris humo

Sky blue | Cielo | Ciel | Himmel | Cielo

Transparent peach blossom pink | Rosa fiori di pesco trasparente | Rose fleur de pêcher transparent | Rosa Pfirsichblüte transparent | Rosa flor de melocotón transparente

Transparent avocado green | Verde avocado trasparente | Vert avocat transparent | Avocadogrün transparent | Verde aguacate transparente

Transparent avocado green | Verde avocado trasparente | Vert avocat transparent | Avocadogrün transparent | Verde aguacate transparente

Mauve/White/Caramel | Malva/Bianco/Caramello | Mauve/Blanc/Caramel | Malve/Weiß/ Karamell | Malva/Blanco/Caramelo

Matcha green/ White/Mauve | Verde matcha /Bianco/Malva | Vert matcha/ Blanc/Mauve | Matcha Grün/ Weiß/Malve | Verde matcha/Blanco/Malva

Saffron Yellow/White/ Water lily green | Zafferano/Bianco/ Verde ninfea | Jaune safran/Blanc/ Vert nénuphar | Safrangelb/ Weiß/ Seerosengrün | Amarillo azafrán/Blanco/Verde ninfea

Pearl/White/Pearl | Perla/Bianco/Perla | Perle/Blanc/Perle | Perle/Weiss/Perle | Perla/Blanco/Perla

COLOURS

Jeans | Jeans | Jeans | Jeans | Jeans

Colori/Couleurs/Farben/Colores

Caramel | Caramello | Caramel | Karamell | Caramelo

Charcoal | Carbone | Charbon | Kohle | Carbón

Dusty blue | Celeste polvere | Bleu poudré | Staubblau | Azul polvo

Mint green | Verde menta | Vert menthe | Minze | Verde menta

Matcha green | Verde matcha | Vert matcha | Matcha Grün | Verde matcha

Steel/Silver | Acciaio/Argento | Acier/Argent | Edelstahl/Silber | Acero/Plata

Dusty yellow | Giallo polvere | Jaune poudré | Blassgelb | Amarillo polvo

Coral pink | Rosa corallo | Rose corail | Korallenrosa | Rosa coral

Powder pink | Cipria | Blush | Puder | Carne

Transparent red | Rosso trasparente | Rouge transparent | Rot transparent | Rojo transparente

Powder blue | Azzurro polvere | Bleu poudré | Azur Staub | Celeste polvo

Mango yellow | Giallo mango | Jaune mangue | Mangogelb | Amarillo mango

Deep blue | Blu profondo | Bleu profond | Tiefblau | Azul profundo

Sage green | Verde Salvia | Vert sauge | Salbei | Verde Salvia 

British racing green | Verde inglese | Vert anglais | Englischgrün | Verde inglés

Emerald | Smeraldo | Émeraude | Smaragd | Esmeralda

Milk white | Bianco latte | Blanc lait | Milchweiß | Blanco leche

Mediterranean blue | Blu Mediterraneo | Bleu Méditerranée | Mediterranen Blau | Azul Mediterraneo 

Olive green | Verde Oliva | Vert olive | Olivgrün | Verde oliva

Mustard yellow | Giallo senape | Jaune moutarde | Senfgelb | Amarillo mostaza

Light blue/ White/ Blue | Azzurro/ Bianco/ Blu | Bleu clair/Blanc/Bleu | Azur/ Weiß/Blau | Celeste/Blanco/Azul

Red/White/Transparent | Rosso/Bianco/Trasparente | Rouge/Blanc/Transparent | Rot/Weiß/Transparent | Rojo/Blanco/Transparente

Yellow/ White/ Aquamarine | Giallo/Bianco/Acquamarina | Jaune/ Blanc/ Aigue-marine | Hellgelb/ Weiß/ Aquamarin | Amarillo/ Blanco/ Aguamarina

Amethyst | Ametista | Améthyste | Amethyst | Amatista

Aviation blue | Carta da zucchero | Papier de sucre | Avioblau | Azul pastel

Amber | Ambra | Ambre | Bernstein | Ámbar

Powder pink | Rosa cipria | Rose poudre | Rosa piel | Puderrosa

Lagoon green | Verde laguna | Vert lagune | Lagunengrün | Verde laguna

Bright powder blue | Azzurro polvere intenso | Bleu poudre intense | Staubblau intensiv | Celeste polvo intenso

Bright mustard yellow | Giallo senape intenso | Jaune moutarde intense | Senfgelb intensiv | Amarillo mostaza intenso

Dark grey | Grigio scuro | Gris foncé | Dunkelgrau | Gris oscuro

Ochre | Giallo ocra | Ocre | Ocker | Ocre

Taupe | Grigio tortora | Gris Tourterelle | Taubengrau | Gris tórtola

Grey | Grigio | Gris | Grau | Gris

Clay | Argilla | Argile | Lehm | Arcilla

Black/White/Transparent Red | Nero/Bianco/Rosso Trasparente | Noir/Blanc/Rouge Transparent | Schwarz/Weiß/Rot Transparent | Negro/Blanco/Rojo Transparente

Sea blue | Azzurro mare | Bleu mer | Meeresblau | Azul mar 

Apple green | Verde mela | Vert pomme | Apfelgrün | Verde manzana 

Matt blue | Celeste mat | Bleu clair mat | Himmelblau | Celeste mate

Sky grey | Grigio cielo | Gris ciel d’hiver | Himmelgrau | Gris cielo

Deep pink | Rosa profondo | Rose profond | Tiefrosa | Rosa intenso

Golden pink/rose | Rosa dorato | Rose doré | Goldrosé | Rosa dorado

Transparent | Trasparente | Transparent | Transparent | Transparente

Cream | Crema | Crème | Creme | Crema

Water lily green | Verde ninfea | Vert nénuphar | Seerosengrün | Verde ninfea

Dusty green | Verde polvere | Vert poudré | Staubgrün | Verde polvo

Light grey | Grigio chiaro | Gris clair | Hellgrau | Gris claro

Black | Nero | Noir | Schwarz | Negro

Red | Rosso | Rouge | Rot | Rojo

White | Bianco | Blanc | Weiß | Blanco

Assorted | Colori/decori vari | Couleurs/décors assortis | Verschiedene Farben und Muster | Colores/Decoraciones surtidas

Chrome | Cromato | Chromé | Chrom | Cromado

Turquoise | Turchese | Turquoise | Türkis | Turquesa

Gold | Oro | Or | Gold | Oro

Transparent orange | Arancio trasparente | Orange transparent | Orange transparent | Anaranjado transparente

Grey | Grigio | Gris | Grau | Gris

Mother of pearl | Madreperla | Nacre | Perlmutt | Nàcar

Coral | Corallo | Corail | Koralle | Coral

Sand | Sabbia | Sable | Sandfarben | Arena

Bright red | Rosso brillante | Rouge brillant | Leuchtendes Rot | Rojo brillante

Aqua green | Verde acqua | Vert d’eau | Wassergrün | Verde agua

Matt grey | Grigio opaco | Gris clair opaque | Heligrau matt | Gris claro opaco

Flamingo pink | Rosa flamingo | Rose flamant | Flamingo-Rosa | Rosa flamenco

Pale clay | Argilla chiaro | Argile clair | Lehm hell | Argilla Claro

 Blu zaffiro | Blu zaffiro | Sapphire blue | Bleu saphir | Saphirblau | Azul zafiro

Matt mid blue | Celeste opaco scuro | Bleu opaque foncé | Himmelblau matt dunkel | Celeste oscuro mate

Navy blue | Blu navy | Bleu marine | Marineblau | Azul marino

Anthracite | Antracite | Anthracite | Anthrazit | Antracita
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n°

INNOVATIVE

PROTECTION
ANTIBACTERIAL

NEW________
product

NEW________
color

NEW________
material

MATERIE PRIME Riciclabile      Infrangibile Trasparenza Lavabile in lavastoviglie Idoneo al forno 
a microonde

Idoneo al 
frigorifero

Privo di 
Bisfenolo

Temperatura di utilizzo max a 
contatto con gli alimenti 

RAW MATERIALS Recycable Unbreakable Transparency  Dishwasher safe Microwave 
safe

Fridge 
safe

BPA 
Free

Max use temperature in 
contact with food

PP √ √ √ √ MAX 100°C/212°F √ √ MAX 100°C/212°F

SAN √ √ √ √ √ MAX 70°C/158°F

PCTA √ √ √ √ √ √ MAX 70°C/158°F

MEL √ √ √ MAX 70°C/158°F

SMMA √ √ √ ECO MAX 50°/122°F √ √ MAX 50°C/122°F

PE √ √ √ √ ECO MAX 50°/122°F √ √ MAX 60°C/140°F

RECYCLED 
PLASTIC √ √ √ √ PCR-PET √ MAX 35°C/95°F / PCR-PET

BIO-BASED
PLASTIC* √ √ BIO-PP

√ BIO-SAN

√ BIO-SMMA
√ √ BIO-PP √ √

BIO-SMMA MAX 50°C/122°F
BIO-SAN MAX 70°C/158°F
BIO-PP MAX 100°C/212°F

CAPTION
Legenda/Legende/Zeichenerklärung/lLeyenda

Retail packaging | Astuccio | Boîte cadeau | Verpackung | Caja regalo

Dishwasher safe | Lavabile in lavastoviglie | Lavable en lave-vaisselle | Spülmaschinengeeignet | 
Lavable en lavavajillas

Microwave safe | Idoneo al forno a microonde | Adapté pour four micro-ondes | Mikrowellengeeignet | 
Apto para horno microondas

Contains no bisphenol A | Prodotto privo di bisfenolo A | Produit sans bisphénol A | 
Frei von Bisphenol A | Producto sin bisfenol A.

Number of pieces in a standard pack | Numero pezzi nell’imballo standard | Nombre de pièce par empallage 
standard | Mange in Standardverpackungen | Nùmero de piezas en el embalaje stàndar

New colour | Novità colore | Nouvelle couleur | Neue farbe | Novedad color

New product | Novità prodotto | Nouveau produit | Neues produkt | Novedad producto 

Can be used in freezer | Utilizzabile in freezer | Utilisable au congélateur | Gefrierschrankgeeignet | 
Apto para freezer

Can be used in refrigerator | Utilizzabile in frigo | Utilisable au réfrigérateur | Kühlschrankgeeignet | 
Apto para nevera

PERFORMANCES OF THE MAIN TYPES OF PLASTIC
Prestazioni dei principali materiali plastici / Performances des principales matières plastiques /
Leistungen der wichtigsten Kunststoffe /Prestaciones de los materiales plásticos más comunes

Product made from a special antibacterial material that creates a protective barrier on its surface, drastically reducing 
bacteria proliferation.

Prodotto realizzato in uno speciale materiale antibatterico che crea una barriera protettiva sulla superficie del prodotto 
riducendo drasticamente la proliferazione batterica. 

Produit réalisé dans un matériau antibactérien qui forme une barrière protectrice à la surface du produit, réduisant 
ainsi considérablement la prolifération bactérienne.

Das Produkt besteht aus einem speziellen antibakteriellen Material, das eine Schutzbarriere an der Oberfläche bildet 
und damit die Bakterienausbreitung stark reduziert.

Producto fabricado en un especial material antibacteriano que crea una barrera protectora superficial, reduciendo 
significativamente la proliferación bacteriana en el mismo.

This symbol indicates the number of 1.5 litre disposable plastic water or detergent bottles recycled to produce the 
individual product

Questo simbolo indica il numero di bottiglie o flaconi in plastica usa e getta da 1,5 litri riciclati per realizzare il singolo 
prodotto.

Ce symbole indique le nombre de bouteilles ou flacons jetables en plastique d’1,5 litres recyclés pour réaliser chaque 
produit.

Dieses Symbol gibt die Zahl der 1,5-l-Einweg-Plastikflaschen oder -flakons an, die für die Herstellung des 
Einzelprodukts recycelt wurden.

Este símbolo indica el número de botellas o frascos de plástico desechables de 1,5 litro reciclados para realizar 
cada producto.

MATERIALS
Materiali / Matériels/ Materialien /Materiales

New material | Novità materiale | Nouveau matériau | Neues Material | Nuevo material         

*The bio-based content is allocated using the ISCC (International Sustainability and Carbon Certification) mass balance approach. 
*Il contenuto bio-based è assegnato utilizzando l'approccio del bilancio di massa ISCC (International Sustainability and Carbon Certification). 

RIVESTIMENTO CERAMICO
Resina Poliestere
PORCELLANA
Porcellana dura - 50% caolino, 
25% feldspato, 25% quarzo
GOMMA SILICONICA

PLASTICA RICICLATA

PLASTICA BIO-BASED

PMMA - Polimetilmetacrilato
SMMA - Stirene metilmetacrilato
PP - Polipropilene
SAN - Stirene Acrilonitrile
PE - Polietilene
	 LD - bassa densità 
   	 HD - alta densità
PA - Poliammide
PA+FV - Poliammide + Fibra vetro
PL - Poliestere/

PU - Poliuretano
PS - Polistirene
ABS - Acrilonitrile Butadiene 
Stirenee
PCTA - Poliestere Copolimero
PES - Polietersulfone
PVC - Polivinilcloruro
TPR - Gomma termoplastica
POM - Poliossimetilene
PET - Polietilenterftalato

BACHELITE
ACCIAIO INOSSIDABILE
AISI 430 (INOX)
AISI 304 (INOX18/10)
ALLUMINIO
VETRO/CRISTALLO
Vetro borosilicato
Vetro sodico/calcico
Cristallo
MEL - Melamina

CERAMIC COATING 
POLYESTER RESIN
PORCELAIN
Hard Porcelain - 50% caolin, 
25% feldspar, 25% quartz
SILICONE RUBBER

RECYCLED PLASTIC 

BIO-BASED PLASTIC

PMMA - Polymethylmethacrylate
SMMA - Styrene methyl methacrylate
PP - Polypropylene
SAN - Styrene Acrylonitrile
PE - Polyethylene
	 LD - low density 
   	 HD - high density
PA - Polyamide
PA+FV - Polyamide + Glass fibre
PL - Polyester

PU - Polyurethane
PS - Polystyrene
ABS - Acrylonitrile Butadiene 
Styrene
PCTA - Copolyester 
PES - Polyethersulphone 
PVC - Polyvinylchloride
TPR - Thermoplastic Rubber 
POM - Polyoxymethylen
PET - Polyethylene Terephthalate

BAKELITE
STAINLESS STEEL
AISI 430 (INOX)
AISI 304 (INOX18/10)
ALUMINIUM
GLASS
Borosilicate glass
Soda-lime glass
Crystal
MEL - Melamine

FRATELLI GUZZINI SPA u.s.
c.da Mattonata, 60
62019 Recanati Mc Italy
tel +39 071 9891 - fax +39 071 989260
export.sales@fratelliguzzini.com 
customerservice@fratelliguzzini.com
info@fratelliguzzini.com
guzzini.com

Guzzini Fratelli Deutschland GmbH
kostenfreie Telefonnummer 0800 18 16 876
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